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Lieferumfang / Teilebezeichnung

1. LED-Anzeige
- Blau: Gerat misst
- Rot: kein Gas an dieser Position gefunden
- Grin: Es befindet sich Gas an dieser Position
- Untere LED blinkt rot: Batterie fast leer

2. Messkopf

3. Batteriefachdeckel
4. 9V Blockbatterie
Allgemeines

Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren @

Diese Bedienungsanleitung gehort zu diesem
Gasfullstandmessgerat. Sie enthalt wichtige Informationen

@ zu Sicherheit, Verwendung und Pflege. Lesen Sie die @
Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das
Gasflllstandmessgerat verwenden. Wenn Sie das
Gasfullstandmessgerat an Dritte weitergeben, geben Sie
unbedingt diese Bedienungsanleitung mit. Bewahren Sie diese
Bedienungsanleitung zur spateren Referenz an einem sicheren
Ort auf.

Sicherheit

BestimmungsgemaRe Verwendung

Das Gasfiillstandmessgerat ist fir den Privatgebrauch konstruiert
worden und fir folgende Einsatzzwecke im Hobby- und DIY
Bereich vorgesehen:

» Zum Feststellen Flissiggasstandes bei Stahl-Gasflaschen.

Das Gasfiillstandmessgerét darf nur in Ubereinstimmung

mit den Anweisungen und Sicherheitshinweisen in dieser
Bedienungsanleitung verwendet werden. Jede weitere,
dartberhinausgehende Verwendung ist verboten. Weder der
Produzent noch der Handler tbernimmt die Verantwortung flr
Schéden, Verluste oder Verletzungen, welche aus der falschen
Verwendung des Gasflllstandmessgerates resultieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise

- Kontrollieren Sie das Gasfullstandmessgerat vor jedem
Gebrauch auf einwandfreien Zustand.

- Benutzen Sie niemals ein schadhaftes Gasfiillstandmessgerat.

- Im Falle von Beschéadigungen lassen Sie das
Gasflllstandmessgerat nur von autorisiertem Fachpersonal und
nur mit Originalteilen reparieren.

- Legen Sie niemals elektrische Spannung an das
Gasflllstandmessgerat an, da dies zur Beschadigung des
Gerates flhren kann.

- Benutzen Sie das Gasflllstandmessgerat nicht Umgebungen
mit explosiven oder entflammbaren Gasen.

®
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- Gehen Sie sorgsam mit dem Gasflllstandmessgerat um,
vermeiden Sie harte St6R3e oder Schlage, lassen Sie

- das Gasfullstandmessgerat nicht fallen.

- Zerlegen Sie das Gasfiillstandmessgerat nicht, um
Beschadigungen oder Fehler zu vermeiden.

- Bewahren Sie das Gasfillstandmessgerat an einem sauberen
und trockenen Ort auf.

- Bringen Sie das Gasfilllstandmessgerat nicht in Kontakt mit
Wasser, Schmutz und Staub.

- Halten Sie das Gasflillstandmessgerat von Kindern fern.

Sicherheitshinweise zu Batterien

- Entfernen Sie die Batterie aus dem Gasflillstandmessgerat,
wenn es langere Zeit nicht verwendet wird, da die Batterie sonst
auslaufen kann.

- Versuchen Sie nie, nicht-wiederaufladbare Batterien aufzuladen.
Es besteht Explosionsgefahr.

- Achten Sie beim Einlegen auf die richtige Polaritat.
Beschadigungsgefahr.

- Entfernen Sie verbrauchte Batterien umgehend aus dem Gerét.
Es besteht sonst erh6hte Auslaufgefahr.

- Batterien durfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden.
Sehen Sie dazu die Anweisungen im Kapitel ,Entsorgung®.

- Halten Sie Batterien von Kindern fern.

- Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer. Es besteht
Explosionsgefahr.

- Schlielen Sie Batterien nicht kurz und nehmen Sie sie
nicht auseinander. Es besteht sonst Verletzungs- und
Beschadigungsgefahr.

- Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um die Batterie zu
entfernen, falls diese ausgelaufen sein soll, damit die
ausgetretene Saure lhre Hande nicht verletzt.

- Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und
Schleimhauten. Bei Kontakt mit Batteriesaure spiilen Sie
die betroffene Stelle mit reichlich Wasser ab und suchen Sie

@ medizinische Hilfe auf. @

Sicherheitshinweise zum Umgang mit Gasflaschen

- Lagern Sie Gasflaschen geschiitzt vor Sonneneinstrahlung
an einem sicheren, kiihlen und trockenen Ort, aufl3erhalb
der Reichweite von Kindern. Lagern Sie Gasflaschen nie in
Innenrdumen oder unter der Erdgleiche.

- Vergewissern Sie sich, bevor Sie das Gasfullstandmessgerat
einsetzen, dass die Gasflasche ordentlich geschlossen
ist und dass sich kein Gas in der Umgebungsluft befindet.
Explosionsgefahr!

Vor Verwendung

Gasfiillstandmessgerat und Lieferumfang priifen

Nehmen Sie das Gasflllstandmessgerat und das Zubehor aus

der Verpackung.

- Prifen Sie, ob die Lieferung vollstandig ist (siehe Kapitel
,Lieferumfang / Teilebezeichnung®).

- Kontrollieren Sie, ob das Gasflillstandmessgerat oder das
Zubehor Schaden aufweisen.

- Bei Schaden oder fehlenden Teilen benutzen Sie das

Gasflillstandmessgerat nicht. Wenden Sie sich an den

Hersteller.

Batterien einsetzen / austauschen

Gehen Sie wie folgt vor, um die Batterie einzusetzen bzw.
auszutauschen:

- Schrauben Sie den Batteriefachdeckel mit einem Kreuz-
Schraubendreher auf und 6ffnen Sie den Batteriefachdeckel.

- Entfernen Sie ggf. die gebrauchte Batterie und entsorgen Sie
diese umweltgerecht.

- Setzen Sie eine neue Batterie ein. Achten Sie dabei auf die
korrekte Polaritat.

- Setzen Sie den Batteriedeckel wieder ein und verschlielen Sie
diesen mit einem Kreuz-Schraubendreher.

®
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Verwendung

Ein- und Ausschalten

- Sobald sich eine Batterie im Gasfillstandmessgerat befindet, ist
es einsatzbereit.

Gasfiillstand messen

A ACHTUNG

- Der Sensor des Gerates und der Messpunkt der Flasche
miissen sehr sauber sein.

- Die Messung funktioniert nicht auf SchweiRndhten.

- Driicken Sie das Gerat immer waagrecht und kréftig
(min. 6 kg Druck) an die Flasche.

Gehen Sie wie folgt vor, um den Fillstand lhrer Gasflasche zu
messen

- Dricken Sie das
Gasfullstandmessgerat kraftig
und waagrecht an die Wand der
Gasflasche, sodass der Messkopf
eingedriickt wird. Wahlen

Sie dazu eine saubere Stelle und >6kg
keine Schweifnaht. Die LED- I —
Anzeige blinkt jetzt blau

- Nach einigen Sekunden leuchtet 90°
die LED-Anzeige rot oder grin

* Rot: an dieser Stelle wurde
kein Gas gefunden. Wahlen Sie
einen niedrigeren Messpunkt.
* Grin: An dieser Stelle wurde
Gas gefunden. Wahlen Sie
@ einen hoheren Messpunkt. @

- Wiederholen Sie die Messvorgange so oft, bis Sie die
Grenze zwischen dem ,roten“ und dem ,griinen“ Bereich klar
eingrenzen konnen. Dies ist der Fillstand Ihrer Gasflasche.

- Gasflaschen werden nur zu ca. 80% befiillt, damit sich
das Gas bei Temperaturschwankungen dehnen kann.

- Das Gasfullstandmessgerat funktioniert nur bei
Stahlflaschen. Es wurde konzipiert fur 5 kg und 11
kg-Gasflaschen, funktioniert eingeschrankt auch mit
anderen Stahlflaschen.

jmie

Wartung, Reinigung, Lagerung und Transport

Wartung

Das Gasflllstandmessgerat ist weitgehend wartungsfrei.
Verwenden Sie nur Ersatzteile / Zubehdr vom Hersteller bzw. von
ermachtigen Fachwerkstatten.

Reparaturen dirfen nur von Sachkundigen oder einer
autorisierten Servicestelle durchgefiihrt werden. Sachkundige sind
Personen mit entsprechender Fachausbildung und Erfahrung, die
Anforderungen an die Konstruktion und Gestaltung des Artikels
kennen und sich auf die Sicherheitsbestimmungen verstehen.

Reinigung

VORSICHT! Tauchen Sie das Gasflllstandmessgerat NIEMALS
ins Wasser.

Reinigen Sie das Gasfilllstandmessgerat mit einem feuchten
Tuch. Verwenden Sie auf keinen Fall scharfe und/oder kratzende
Reinigungs- oder Losungsmittel. Lassen Sie alle Teile danach
vollstéandig trocknen. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das
Gasfillstandmessgerat gelangt.
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Lagerung

Reinigen Sie das Gasflllstandmessgerat vor der Lagerung.
Bei Nichtgebrauch lagern Sie das Gasflllstandmessgerat an
einem sicheren, kihlen, trockenen und gut belifteten Ort,
aulderhalb der Reichweite von Kindern.

Transport

Transportieren Sie das Gasfillstandmessgerat vor StéfRen und
Vibrationen geschitzt.

Technische Daten

Modell Nr. WWS-GFM
Stromversorgung 9 Volt Blockbatterie
Messung an Gasflaschen aus Stahl,

optimal 5 kg und 11 kg

Recycling

&%  Entsorgen Sie die Verpackung in Ubereinstimmung mit
" ; dem Materialtyp sowie den ortlichen, in lhrem Gebiet
geltenden Vorschriften.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses
Ef Gasflillstandmessgerat gemafl Richtlinie Gber Elektro-
und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen
Gesetzen nicht Uber den Hausmdill entsorgt werden darf.
Dieses Gasfiillstandmessgerat muss bei einer dafir
vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies
@ kann z.B. durch Riickgabe beim Kauf eines ahnlichen @
Gasfiillstandmessgerats oder durch Abgabe bei einer
autorisierten Sammelstelle fir die Wiederaufbereitung
von Elektro- und Elektronik-Altgerate geschehen. Der
unsachgemale Umgang mit Altgeraten kann aufgrund
potentiell gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro-
und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben. Durch die sachgeméle Entsorgung
dieses Gasflillstandmessgerats tragen Sie auflerdem
zu einer effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen
bei. Informationen zu Sammelstellen fir Altgerate
erhalten Sie bei lhrer Stadtverwaltung, dem 6&ffentlich-
rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten
Stelle fur die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-
Altgeraten oder Ihrer Mullabfuhr. Entsorgen Sie auch die
Gasflillstandmessgeratverpackung umweltgerecht in den
bereitgestellten Sammelbehaltern.

normalen Hausmiill, sondern geben Sie diese an den
dafur vorgesehenen Sammelstellen (Fachhandel,
Wertstoffhof) ab.

Ef Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht tber den
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Scope of delivery / parts list

1. LED display
- Blue: Device is measuring
- Red: There is no gas at this position
- Green: There is gas at this position
- Lower red LED is flashing: Battery almost empty

2. Measuring probe

3. Battery compartment cover
4. 9V Battery

General

Read the user manual and keep it safely for fu- @
ture reference

This operating manual is part of this gas level meter. It contains

@ important information on safety, usage and maintenance. Read @
the manual carefully before using the gas level meter. Always
include the manual when you give the gas level meter to others.
Keep this manual in a safe place for future reference.

Safety

Proper use

The gas level meter has been designed for private use and for the
following hobby and DIY applications:

» To determine the level of liquefied gas in steel cylinders.

The gas level meter should only be used in accordance with the
instructions and safety information in this operating manual. Any
other use beyond this is prohibited. Neither the manufacturer nor
the dealer accepts responsibility for any damage, loss or injury
resulting from improper use of the gas level meter.

General safety instructions

- Each time before you use the gas level meter, check to make
sure that it is in proper condition.

- Never use a damaged gas level meter.

- Repairs to the gas level meter should only be carried out by
authorised, qualified personnel. Ensure that only original spare
parts are used.

- Never apply voltage to the gas level meter, this can damage the
device.

- Never use the gas level meter in surroundings with explosive or
flammable gases.

- Handle the gas level meter with care, avoid jolts or other
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impacts. Never

- drop the gas level meter.

- Do not dismantle the gas level meter to prevent damage or
errors.

- Keep the gas level meter in a clean and dry place.

- Do not expose the gas level meter to water, dirt and dust.

- Keep the gas level meter out of the reach of children.

Safety warnings for batteries

- Remove the batteries from the gas level meter if it is not used
for a long time, since the batteries may otherwise start leaking.

- Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries. There is
a risk of explosion.

- Ensure that the polarity is correct when inserting. Risk of
damage.

- Immediately remove discharged batteries from the appliance.
High risk of leakage.

- Batteries are not to be disposed of together with domestic
waste. See the instructions in the chapter "Disposal” in this
regard.

- Keep batteries away from children.

- Do not throw batteries into fire. There is a risk of explosion.

- Never short batteries and do not take them apart. Otherwise
there is a risk of injury and damage.

- Use safety gloves to remove the battery if it has leaked, so that
the leaked acid does not injure your hands.

- Avoid contact with the skin, eyes and mucous membranes. In
the event of contact with battery acid, rinse the area thoroughly
with clean water and immediately consult a doctor.

Safety instructions for handling gas cylinders

- Store the gas cylinders away from sunlight in a safe, cool and
@ dry place, out of reach of children. Never store the gas cylinders @
indoors or below the ground level.
- Before using the gas level meter, ensure that the gas cylinder is
properly closed and that gas is not present in the surrounding
air. Danger of explosion.

Before Use

Check the gas level meter and scope of delivery

- Take the gas level meter and the accessories out of the
packaging.

- Check whether the delivery is complete (see the chapter "Scope
of delivery / Description of parts").

- Check if the gas level meter or the accessories are damaged.

- Do not use the gas level meter if it is damaged or parts are
missing. Contact the manufacturer.

Inserting / replacing the batteries

Proceed as follows to insert or replace the battery:

- Loosen the battery cover using a Phillips screwdriver and
open the battery cover.

- If necessary, remove the used battery and dispose of it in an
eco-friendly manner.

- Insert a new battery. Pay attention to the correct polarity.

- Replace the battery cover and close it using a Philips
screwdriver.
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Usage

Switching on and off

- Once a battery is inserted into the gas level meter, it is ready for
use.

Measuring the gas level

A ATTENTION

- The sensor of the device and the measuring point of the
bottle must be very clean.

- - The measurement does not work on welding seams.

- - Always press the device horizontally and firmly (at least 6
kg pressure) onto the bottle.

Proceed as follows to measure the level in your gas cylinder

- Press the gas level meter firmly
and horizontally against the wall
of the gas cylinder such that the
measuring probellZl is pressed.
For this purpose, select a clean
spot without any welds. The LED >6kg
indicator lilwill start flashing in T
blue.

- After a few seconds the LED 90°
indicator glows in red or green
* Red: There is no gas at

this point. Choose a lower
measurement point.

» Green: There is gas at this point.
Choose a higher measurement
point.

@ - Repeat the measurement till you @
can clearly identify the border
between the "red" and "green"”
area. This is the level of your gas
cylinder.

[

- Gas cylinders are only filled upto about 80 % so that the
gas can expand during temperature fluctuations.

- The gas level meter only works with steel cylinders.
It has been designed for 5 kg and 11 kg gas cylinder,
works to some extent with other steel cylinders.

jmle

Maintenance, cleaning, storage and transport

Maintenance

The gas level meter requires very little maintenance.

Only use spare parts / accessories from the manufacturer or
authorised and qualified workshops.

Repairs should only be carried out by qualified technicians or by
an authorised service centre. Qualified technicians must have
relevant training and experience, be familiar with the design and
construction requirements of the product and understand and
follow the safety regulations.

Cleaning

CAUTION! NEVER immerse the gas level meter in water

Clean the gas level meter with a moist cloth. Never use strong
and / or abrasive cleaning agents or solvents. Allow all the parts to
dry completely. Ensure that water does not get into the gas level
meter.

1500003369_Anleitung.indb 8 20.12.2019 13:19:08



Storage

Clean the gas level meter before storage.
Keep the gas level meter in a safe, cool, dry and well-ventilated
place, out of the reach of children when not being used.

Transport

Safeguard the gas level meter from impact and vibrations during
transport.

Technical data

Model No. WWS-GFM
Power source 9V block battery
Measurement on Steel gas cylinders,

ideally 5 kg and 11 kg

Recycling

% Dispose of the packaging material according to the type
" ; of material and according to any local regulations.

not be disposed of together with domestic waste in
compliance with the (2012/19/EC) directive pertaining
to waste electrical and electronic devices (WEEE). This
gas level meter should be handed over at an designated
collection point. This can occur, for example, by returning
@ it when a similar gas level meter is purchased or by @
handing it over to an authorised collecting point for the
recycling of waste electrical and electronic equipment.
Owing to potentially hazardous substances that are
frequently contained in waste electronic equipment,
incorrect handling of waste equipment may have a
negative impact on the environment and on the health
of human beings. By disposing of this gas level meter
correctly, you are also contributing towards an efficient
use of natural resources. Information on collecting
points for waste equipment can be obtained from your
local authority, the public waste disposal authority, an
authorised institution for the disposal of waste electrical
and electronic equipment or the waste collection
services. Dispose of the gas level meter packaging in an
environmentally friendly manner.

Ef This symbol indicates that this gas level meter should

waste, instead hand the batteries in at a designated
collection point (dealership or local authority recycling

:g Do not dispose of spent batteries with the household
facility). C
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Livraison / description des piéces

1. Affichage LED
- Bleu: L'appareil mesure
- Rouge : aucun gaz trouvé dans cette position
- Vert: Il y a du gaz trouvé dans cette position
- La LED inférieure clignote en rouge : La pile est presque
vide

2. Téte de mesure

3. Couvercle du compartiment des piles

4. Pile carréede 9V

Généralités

Notice d'utilisation a lire et a conserver @

Cette notice fait partie de cet indicateur de niveau de gaz. Elle
@ contient des informations importantes pour la sécurité, I'emploi @
et I'entretien. Lisez soigneusement cette notice avant d’utiliser
l'indicateur de niveau de gaz. Si vous donnez l'indicateur de
niveau de gaz. a un tiers, donnez-lui impérativement cette notice.
Gardez cette notice en un lieu sOr pour consultation ultérieure.

Sécurité
Utilisation conforme a la finalité

L'indicateur de niveau de gaz a été congu pour I'utilisation privée
dans le domaine du loisir et du bricolage et est destiné a étre
utilisé dans les cas suivants :

» Pour déterminer le niveau de gaz liquide dans les bouteilles de
gaz en acier.

Lindicateur de niveau de gaz ne peut étre utilisé que
conformément aux instructions et consignes de sécurité indiquées
dans ces instructions de service. Toute autre utilisation non
conforme est interdite. Ni le fabricant, ni le revendeur n’assume la
responsabilité pour les dommages, pertes ou blessures dus a la
mauvaise utilisation de I'indicateur de niveau de gaz .

Consignes générales de sécurité

- Contrélez que l'indicateur de niveau de gaz est en parfait état
avant chaque utilisation.

- N'utilisez jamais un indicateur de niveau de gaz défectueux.

- En cas de dommage, ne faites réparer l'indicateur de niveau de
gaz que par des spécialistes agréés et uniquement avec des
pieces d'origine.

- N'appliquez jamais de tension électrique sur l'indicateur de
niveau de gaz au risque de I'endommager.

- N'utilisez pas l'indicateur de niveau de gaz dans des
environnements a gaz explosibles ou inflammables.

- Manipulez 'indicateur de niveau de gaz avec précaution, évitez

®
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les chocs ou les coups brusques, ne faites

- pas tomber I'indicateur de niveau de gaz.

- Ne démontez pas l'indicateur de niveau de gaz afin d'éviter tout
dommage ou erreur.

- Conservez l'indicateur de niveau de gaz dans un endroit sec et
propre.

- Ne mettez pas l'indicateur de niveau de gaz en contact avec de
I'eau, de la saleté et de la poussiére.

- Conservez l'indicateur de niveau de gaz hors de la portée des
enfants.

Consignes de sécurité relatives aux batteries

- Enlevez les piles de l'indicateur de niveau de gaz lorsque vous
ne l'utilisez pas pendant quelque temps, les batteries pourraient
fuir.

- Ne rechargez pas/jamais des batteries qui ne sont pas
rechargeable. Il y a risque d'explosion.

- En plagant les batteries, respectez la polarité correcte. Risque
d'endommagement.

- Retirez immédiatement les batteries usagées de I'appareil. Il y a
sinon un risque accru de fuite.

- Les batteries ne doivent pas étre jetées avec les ordures
ménageres. Voir pour cela les instructions du chapitre
« Elimination ».

- Maintenez les batteries hors de la portée des enfants.

- Ne jetez pas les batteries au feu. Il y a risque d'explosion.

- Ne court-circuitez pas et ne démontez pas les batteries. Sinon,
il y a un risque de blessures et de dommages.

- Utilisez des gants de protection pour retirer la pile si elle a fui,
afin que I'acide qui a fui ne vous blesse pas les mains.

- Evitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses. En
cas de contact avec l'acide de la batterie, rincer abondamment
a l'eau et consulter un médecin.

@ Consignes de sécurité pour la manipulation de bou- @
teilles de gaz

- Conservez les bouteilles de gaz protégées des rayons du
soleil dans un endroit sdr, sec et hors de portée des enfants.
N’entreposez jamais les bouteilles de gaz a l'intérieur ou sous le
niveau du sol.

- Avant d'utiliser I'indicateur de niveau de gaz, assurez-vous que
la bouteille de gaz est correctement fermée et qu'il n'y a pas de
gaz dans l'air ambiant. Risque d’explosion !

Avant l'utilisation

Vérifier I'indicateur de niveau de gaz et la livraison

- Retirez I'indicateur de niveau de gaz et tous les accessoires de
leur emballage.

- Vérifiez que la livraison est compléte (voir le chapitre « Etendue
de la livraison / liste des pieces »).

- Vérifiez que I'indicateur de niveau de gaz ou les pieces
détachées ne sont pas endommagés.

- En cas de dommage ou de pieces manquantes, n’utilisez
pas l'indicateur de niveau de gaz. Veuillez vous adresser au
fabricant.

Mise en place/remplacement des piles

Procédez de la maniére suivante pour placer ou changer la pile :

- Dévissez le couvercle du logement des piles avec un
tournevis cruciforme et ouvrez-le.

- Sinécessaire, retirez les piles usagées et éliminez-les dans le
respect de I'environnement.

- Insérez une nouvelle pile. Respectez la polarité correcte.

- Replacez le couvercle des piles et fixez-le a I'aide d’'un tournevis
cruciforme.
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Utilisation

Marche et arrét

- Dés qu’une pile se trouve dans l'indicateur de niveau de gaz, il
est prét a fonctionner.

Mesurer le niveau de gaz

A ATTENTION

- Le capteur de I‘appareil et le point de mesure de la bouteille
doivent étre trés propres.

- La mesure ne fonctionne pas sur les soudures.

- Appuyez toujours I‘appareil horizontalement et fermement
(au moins 6 kg de pression) sur la bouteille.

Procédez comme suit pour mesurer le niveau de votre bouteille de
gaz

- Appuyez fermement et
horizontalement I'indicateur de
niveau de gaz contre la paroi
de la bouteille de gaz, de sorte
que la téte de mesure soit
enfoncée. Choisissez un endroit >6kg
propre et sans cordon de soudure. T
L'affichage LED clignote
maintenant en bleu

- Apreés quelques secondes,
I'affichage LED s'allume en rouge
ou en vert
* Rouge : aucun gaz n'a été

trouvé a cet emplacement.
Sélectionnez un point de mesure
plus bas.

@ » Vert : Du gaz a été trouvé a cet @
emplacement. Sélectionnez un
point de mesure plus élevé.

- Répétez les mesures jusqu'a ce que vous puissiez délimiter
clairement la limite entre la zone « rouge » et la zone « verte ».
Ceci est le niveau de votre bouteille de gaz.

o - Les bouteilles de gaz ne sont remplies qu'a environ 80

1 % afin que le gaz puisse se dilater avec les variations
de température.

- Lindicateur de niveau de gaz ne fonctionne qu’avec
les bouteilles de gaz en acier. Il a été congu pour
des bouteilles de gaz de 5 kg et 11 kg, et fonctionne
également de fagon limitée avec d'autres bouteilles en
acier.

Maintenance, nettoyage, stockage et transport

Entretien

L'indicateur de niveau de gaz ne demande pratiquement aucun
entretien.

Utilisez uniquement des piéces de rechange / accessoires du
fabricant ou d’ateliers spécialisés agréés.

Ne confiez les réparations qu'a des spécialistes ou a des centres
de service agréés. Les spécialistes sont des personnes ayant une
formation spécialisée et une expérience ad hoc, qui connaissent
les exigences relatives a la construction et la conception du
produit et qui maitrisent les prescriptions de sécurité.

Nettoyage

ATTENTION ! Ne plongez JAMAIS l'indicateur de niveau de gaz
dans l'eau.

Nettoyez l'indicateur de niveau de gaz avec un chiffon humide.
N’utilisez en aucun cas des produits de nettoyage ou des solvants
puissants et/ou abrasifs. Laissez sécher ensuite toutes les piéces
complétement. Veillez a ce que I'eau ne s'infiltre pas a l'intérieur
de lindicateur de niveau de gaz.

®
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Stockage

Nettoyez l'indicateur de niveau de gaz avant de le ranger.
Lorsqu'il n'est pas utilisé, conservez 'indicateur de niveau de gaz
dans un endroit sécurisé, frais, sec et bien aéré et hors de portée
des enfants.

Transport

Transportez l'indicateur de niveau de gaz protégé des chocs et
des vibrations et dans I'emballage d’origine.

Caractéristiques techniques

N° de modéle. WWS-GFM

Alimentation électrique Pile carrée de 9 Volt

Mesure sur Bouteilles de gaz en acier,
optimales 5 kg et 11 kg

Recyclage

9  Jetez les emballages selon le type de matériau et
" ; conformément aux prescriptions locales applicables
dans votre zone.

de gaz ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers conformément a la directive sur les déchets
d'équipements électriques et électroniques (2012/19/
UE) et aux lois nationales. Cet indicateur de niveau de
gaz doit étre remis a un centre de récupération prévu a
@ cet effet. Ceci peut se faire soit en rendant I'indicateur
de niveau de gaz, lors de I'achat d'un article analogue,
soit en le remettant a un centre de récupération agréé
pour le recyclage d'appareils électriques et électroniques
usés. En raison des substances potentiellement
dangereuses fréquemment contenues dans les
appareils électriques et électrotechniques usagés,
une manipulation non conforme d'appareils usagés
peut avoir des répercussions négatives aussi bien sur
I'environnement que sur la santé de personnes. En
mettant correctement cet indicateur de niveau de gaz au
rebut, vous contribuez en outre a préserver efficacement
les ressources naturelles. Les informations relatives
aux centres de récupération d’appareils usagés vous
seront fournies par l'autorité municipale compétente, les
services publics chargés de la collecte des déchets, les
centres agréés pour I'élimination d'appareils électriques
et électroniques usagés ou par votre service de voirie.
Eliminez 'emballage de l'indicateur de niveau de gaz
dans le respect de I'environnement en les jetant dans les
conteneurs de collecte mis a votre disposition. <

Ef Ce symbole signale que cet indicateur de niveau

ménageéres : rapportez-les a un centre de récupération

Ef Ne jetez pas les piles usagées dans les ordures
prévu a cet effet (commerce spécialisé, décheterie).
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O6em Ha gocTtaBkaTa/onucaHume Ha YyacTuTte

1. CseToamogeH vHaukarTop
- CuH: YpeobT namepsa
- YepBeH: He € HaAMepeH ras Ha Ta3u No3nums
- 3eneH: Ha Tasu nosuuusa nva ras
- [HonHuaTt ceeTognoa mura yepseHo: [NoyuTn natolleHa
barepus
2. WamepsartenHa rnaea
3. Kanak Ha otgeneHueTo 3a batepusaTta
4. 9V 6nokosa batepus

O6wa nHdpopmauus

MpouyeTeTe n 3anaseTe PHLKOBOACTBOTO 3a €KC- @
nnoarauus

ToBa pbKOBOACTBO 3a eKcrnoatauus NpuHaanexu Ha To3u ypeq,

3a U3mMepBaHe HMBOTO Ha HamMbliBaHe ¢ ras. To CbAbpXa BaxHa

MHpopmaLms 3a 6esonacHocT, ynotpeda v rpyxu. MNpoyetete
@ BHMMaTENHO PbKOBOACTBOTO 3a eKkcrnoatauus, npeau aa @

nsnonaeare ypeda 3a M3MepBaHe HMBOTO Ha HaMbiBaHe C ras.

AKo npefageTte ypeaa 3a M3aMepBaHe HYBOTO Ha HambliBaHe

C ras Ha TpeTo Nnvue, JaiiTe My 1 ToBa PbKOBOACTBO 3a

ekcnnoatauusi. CbxpaHeTe Ha CUrypHO MSCTO ToBa PbKOBOACTBO

3a ekcrnoartauys 3a crieBallo nonssaHe.

BesonacHocT
Ynotpeba no npegHa3HavyeHue

YpeObT 3a u3aMepBaHe HMBOTO Ha HambfiBaHe C ras e
KOHCTPYMpaH 3a NYHO Mofi3BaHe U e NpeaBuaeH 3a criegHuTe
Lenu Ha ynoTtpeba B cdpepaTa Ha xo6u 1 Hanpaeu cu cam:

» 3a KoHCTaTMpaHe Ha HMBOTO Ha HanmbfIBaHE C ra3 npu
CTOMaHeHn ra3osu 6yTVIJ'IKVI.

YpeabT 3a M3aMepBaHe HMBOTO Ha HanmbfiBaHe C ra3 TpQGBa Oa ce
n3nonssa camo B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE U YKa3aHUATa 3a
TexHuKaTa 3a 6e3onacHoCT, JafeHn B ToBa pbKoBOACTBO. Besika
apyra yn0Tpe6a, KOATO U3nm3a n3BbH TE3N PpaMKu, e 3a6paHeHa.
HwnTo nponsBoanTensaT, HUTO NpogaBaYbT NOEMaT OTFTOBOPHOCT
3a Bpeaun, 3ary6v| nnn HapaHaBaHe B pe3yntaTt Ha HenpasBWUITHO
n3nonseaHe Ha ypena 3a namepsaHe HMBOTO Ha Hanblf1BaHe C ras.

O6LWM MHCTPYKLUMK 3a 6e3onacHOCT

- [MNpoBepsBaiTe HaANEXHOTO CbCTOSHNE Ha ypeda 3a
n3mMepBaHe HMBOTO Ha HaMblIBaHe C ras Npeau Besika ynotpeba.

- Hwikora He nonaeaiTe gedeKTeH yped 3a n3MepBaHe HBOTO Ha
HanbrBaHe c ras.

- B cnyyaii Ha noBpeau UsBbpLLBaiiTe peMoHTa Ha ypeaa
3a U3MepBaHe HMBOTO Ha HaMbfBaHe C ras camo 4Ypes
YMbIHOMOLLIEHM CNeumanmcTi U camo C OPUrMHATHK YacTu.

- Hwkora He BKIoYBalTe eNeKTPUYEcKo HanpexeHue KbM ypeaa
3a U3MepBaHe HMBOTO Ha HaMbfBaHe C ras, 3aLloTo TOBa MOXe
Ja Josefe [0 NoBpeda Ha ypeaa.

- He nonseaiite ypefa 3a nsmepBaHe HMBOTO Ha HaMbliBaHe C ras

®
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B cpeda C eKcnroavpally Unm sananvmm rasose.

- BHumatenHo GopaBeTe ¢ ypefa 3a n3MepBaHe H1BOTO Ha
HanbnBaHe C ras, n3darsainTe yaapy 1 CbTpeceHus,

- He u3nyckainTe ypeaa 3a u3amepBaHe HMBOTO Ha HambrBaHe C
ras.

- He pasrnobsaBsaiiTe ypeaa 3a nsmepsaHe HUBOTO Ha HamblBaHe
c ras, 3a oa usberHete nospeau UnNu AedeKkTu.

- CbxpaHsiBailTe ypeaa 3a n3aMepBaHe HUBOTO Ha HaMmbrBaHe C
ra3 Ha YMCTO U CyX0O MSICTO.

- He nocraBsiiTe ypeaa 3a u3aMepBaHe HUBOTO Ha HaMbBaHe C
ra3 B KOHTaKT C Bofa, 3aMbpcsBaHe Unm npax.

- [pbXTe ypena 3a namepsBaHe HUBOTO Ha HamblBaHe C ra3
faned ot geua.

MHCcTpyKUMM 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO baTtepuuTe

- OrtcTtpaHsiBaiTe 6atepuaTa OT ypeaa 3a n3aMepBaHe HUBOTO
Ha HambBaHe C ras, ako He ce U3non3ea no-gbnaro Bpeme, B
NPOTMBEH Crnyyawn batepusaTa Moxe Aa nporteve

- Hukora He npobBaviTe oa npe3apexaare eqHokpaTHU batepun.
OnacHOCT OT ekcnno3us.

- [Npwn cnaraHeTo M BHUMaBaNTe 3a NOMKOCUMTE Aa ca NPaBUITHO
HacoyeHn. OnacHoCT OT yBpexaaHe!

- HesabaBHo oTcTpaHsBanTe n3nonssaHuTe 6atepum ot ypeaa.
Vima noBuLleHa onacHOCT Aa NpoTekar.

- batepunte He TpabBa ga ce M3XBBLPNAT 3aedHO ¢ butoBuTe
oTnagbuu. 3a LenTa BUXKTe ykasaHusaTa B rmasa "V3xBbpnsaHe".

- OpbxTe Gatepunte ganed ot geua.

- He xBbpnisinte 6atepunte B OrbHs. ONacHOCT OT eKCNIo3usi.

- He cBbp3BaiiTe 6atepumnte Ha KbCO U He 1 pa3rnobsisarite. B
NPOTUBEH CIyyal MMa OMacHOCT OT HapaHsiBaHe 1 NOBpeau.

- lNonsBaviTe NnpegnasHu pbKaBuLM 3a OTCTPAHABAHETO Ha
OatepudaTa, ako e NpoTeka, 3a Aa He MOoXe mu3Teknara
KMcernvHa aa yBpeam pbueTe BU.

- lNpepoTBpaTteTe KOHTAKT € KoXaTta, ounte 1 nurasuuarta. MNpu
KOHTaKT C KucenuHata ot 6atepusata oOUHO U3nnakHeTe

@ 3acerHaToTo MsICTO C Boa M NOTbpPCeTe MeAULIMHCKA NOMOLL,. @

YkasaHus 3a 6e3onacHoCT npu paGOTa C rasoBu GyTVIJ'I-

KH

- C'bXpaHﬂBaI;lTe rasosute 6yTVIJ'IKVI 0e3 ga ca M3noXeHu Ha
npsAKa cnbHYeBa CBETJIMHA, Ha Ge3onacHo, CyX0 MACTO, NU3BbH
obcera Ha geua. Hukora He CbXpaHsiBanTe rasosute 6yTVIJ'IKVI B
3aTBOPEHN NomMeLlleHna nnn nog HUBOTO Ha 3eMATa.

- YBeperTe ce, Ye npeaun ga nonseare ypena 3a namepsaHe
HMBOTO Ha HaMbJIBaHe C ra3 6yTVIJ'IKVITe ca ,u,o6pe 3aTBOpPEHN N B
OKOJ1HaTa cpefa HAMa U3TEeKb1 ras. OnacHOCT OT eKkcno3us.

Mpeau nanonssaHe

MpoBepka Ha ypeaa 3a uamepBaHe HUBOTO Ha HanbI-
BaHe C ras U KOMNMEKTHOCTTa Ha AocTaBKaTa

- WN3Bapete ypena 3a uaMepBaHe HMBOTO Ha HambiBaHe C ras u
NPUHaANEeXHOCTUTE OT onakoBKaTa.

- MpoeeperTe, fanv foctaBkaTta e NbrHa (Bwx rnaea ,06eM Ha
poctaska / Cnucek yactu®)

- MNpoBepeTe fanv uma noBpeau no ypeaa 3a UsMepBaHe HUBOTO
Ha HambrBaHe C ra3 Unn akcecoapure.

- B cnyyait Ha noBpega vnu nUNcBaLLmM YacTu, He 13non3BanTe
ypena 3a u3aMepBaHe HUBOTO Ha HanbnBaHe ¢ ra3. O6bpHeTe ce
KbM MpPOV3BOAUTENS.

MocTaBsHe / cMsAHa Ha baTepuunTte

MpoueavpanTe kakTo cneaga, 3a Aa cmeHuTe batepuaTa:

- PasBbpTeTe Kanaka Ha kyTusita 3a Gatepusita C KpbCTaTa
OTBEpPTKa U OTBOPETE Kanaka Ha KyTusTa 3a batepusaTa.

- WN3Bapete eBeHT. natowleHata 6atepusi n s U3XBbpeTe
np1MpoaocLObpasHo.

- lNocTaBeTe HoBa 6aTepus. [Npu cnaraHeTo BHMMaBaunTe 3a
npaBunHaTa opueHTaunsi Ha nomncuTe.

- MNocTtaBeTe OTHOBO Kanaka Ha KyTusiTa 3a 6aTepusTa 1 ro
dukcnpanTe ¢ KpbcTaTa OTBEpTKA.

®
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N3non3BaHe

BkniouBaHe U U3KNOYBaHe

- Wom B ypeaa 3a namepBaHe HMBOTO Ha HanbfiBaHe C ra3 nma
6aTepMﬂ, TOW € roTOB 3a Mnos3BaHe.

VlsmepBaHe HUBOTO Ha HanbJiBaHe C ra3

A BHUMAHUE

- CeH30pbT Ha YCTPOMCTBOTO M TOYKaTa Ha U3MepBaHe Ha
6yTunkarta TpAGBa Aa ca MHOFO YUCTM.

- N3mepBaHeTO He paboTu Ha 3aBapKM.

- BuHaru HaTuckanTe yCTPOMCTBOTO XOPU3OHTANHO U 34pPaBo
(noHe 6 Kr HansiraHe) BbLpPXy GyTunkara.

3a n3mepBaHe Ha HMBOTO Ha HaMbliBaHe Ha rasosara OyTunka
npoueaunpanTe KakTo crneasa:

- anTMCHeTe CUITHO U
XOpU3OHTalHo ypeana 3a
n3mepBsaHe HMBOTO Ha Hanbl1BaHe
C ra3 KbM CTeHaTa Ha rasoBata

ByTunka, Taka Ye namepsaTenHara
rmaea fa e npuTUCHaTa. é >6kg
NsbepeTe umncTo mMacTo 6es T —

3aBapbyeH LeB. CBETOAMOAHUSIT
WHAVKaTop CBETW CUHBLO

- Crnep HSIKOMKO CeKyHAM
CBETOAMOAHUSIT MHAMKATOP CBETBA
4epBEHO MMM 3eMeHO

* YepBeHO: Ha Ta3n No3numns He € OTKPUT ras. VI36epeTe no-
HWUCKO pasnofioXXeHa To4ka 3a nsmepBaHe.
» 3eneH: Ha Tasn no3uums e oTKpuUT ras. I/I36epeTe Nno-BNUCOKO
@ pas3nornoXxeHa To4Ka 3a nsmepBaHe. @
- [MoBTapsanTe npoleca Ha n3amepBaHe, OKaTO ACHO MOXeTe Aa
onpegennTe rpaHuUaTa Mexay YepseHarta U CUHATa 30Ha. ToBa
€ HMBOTO Ha HanbJ1BaHe Ha rasoBarta 6minKa.

o - lasoBuTe GyTUNKM ce NbrHAT Ao okorno 80%, 3a Aa

1 MOXe [a ce paslumpsiBa ra3bT Npy TEMMepaTypHU
konebaHus.

- YpenbT 3a nsMepBaHe HMBOTO Ha HambfBaHe C ras
paboTu camo npu cToMmaHeHu byTunku. MNpeasuaeH
€ 3a rasoBu byTunku c obem 5 1 11 kr, Ho paboTu B
orpaHnyeH obem 1 ¢ Apyru rasoBm By TUIKN.

MNoaapbXKa, NOYUCTBaHe, CbXPaHeHue U
TpaHcnopTUpaHe

Moanpbxkka

YpeObT 3a n3amepBaHe HUBOTO Ha HanbrBaHe ¢ ras e no4vtu 6es
TeXHMYecKka noaapbxKa.

M3nonsBavite pe3epBHN YacTu / akcecoapu camo oT
NPOU3BOAMTENS NN OT OTOPU3MPaHUTE CreLnanmanpaHmn
CepBU3N.

PemoHTU MoraT Aa ce n3BbpLuBaT camo OT KBanuduumpaHm nuua
UNn OT OTOpM3MpaHa cepsuaHa cryxba. Ksanuduvumnpanm nuua
Ca Xopa CbC CbOTBETHaTa KBanuunkaLms 1 onuT, KOMTO No3HaeaT
N3NCKBaHMATa KbM U3rpaxaaHe 1 NpoeKkTMpaHe Ha apTukyna u ca
3ano3HaTu ¢ npasunara 3a 6esonacHocT.

MoyuncrtBaHe

BbAETE MPEAMA3NNBU! HAKOIA He noTtansviTe ypeaa 3a
M3MepBaHe HNBOTO Ha HaMmbIBaHe C ra3 BbB BoAa.

MouncTBaliTe ypeaa 3a namepBaHe HUBOTO Ha HambJIBaHe C ra3 ¢
BrakHa kbpna. B HukakbB criyyai He usnonasante ocTpu v/ unm
abpasnBHM NoYMcTBaLLM CpeacTBa unu pasteoputenu. OctaseTe
creq ToBa BCMYKM YacTu [a M3CbXHAT HanbiHO. BHMMaBaiTe aoa
He nonagHe Boaa B ypeaa 3a M3MepBaHe HUBOTO Ha HanmbriBaHe C
ras.

®
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CbxpaHeHue Ha cknag

Mouncrete ypena 3a nsmepsaHe HUBOTO Ha HanbfiBaHe C ras
npeau aa ro CbXxpaHute Ha cknaja.

Korato He na3nonssate ypena 3a nsmepsaHe HMBOTO Ha
HanbnBaHe C ras, ro CbxpaHsBanTe Ha 6e3onacHo, xnagHo, Cyxo un
,u.o6pe NpPoOBETPEHO MACTO, HeAOCTBbINHO 3a Aeua.

TpaHcnopT

TpaHcnopTupaiiTe ypeaa 3a U3MepBaHe HBOTO Ha HamnbliBaHe C
ras KaTo ro nasute oT Bubpauum 1 yaapu.

TexHn4yeckn gaHHU

Mopen Ne WWS-GFM
3axpaHBaHe 9 Volt 6nokosa 6atepusi
N3mepBa CTOMaHeHM rasoBum ByTUIIKN,

onTumanHo mexay 5 n 11 kr.

PeuuknupaHe

% /3xBbprieTe onakoBkaTa cbobpasHo TuMNa Ha
‘ ” MaTepuana, KakTo U cbobpasHO MeCTHWUTE NpeanncaHms,
KOMTO BaXaT BbB Ballusi pervoH.

To3n cumBon Nokasea, Ye cbrnacHo [upektueara
OTHOCHO OTNagbLM OT ENIEKTPUYECKO N ENEKTPOHHO
o6opyaBaHe (2012/19/EC) 1 HauMoHanHUTE 3aKOHU
TO3W ypen 3a n3MepBaHe HMBOTO Ha HambliBaHE C
ra3 He MOXe [a ce U3XBbpIisa 3aegHo ¢ butoBnTe
@ oTnagbuy . Tosm ypea 3a uamepBaHe HUBOTO Ha @
HanmbfiBaHe c ra3 TpsibBa ga ce npegane B NpeaBuaeH
3a ToBa MyHKT 3a cbbupaHe Ha oTnagbun. Toea
MOXe a CTaHe Hanp. KaTo ce BbpHe Mpu NOKynka Ha
nogobeH ypen 3a nsMepBaHe HMBOTO HA HambrBaHe
Cra3 uWnu karto ce npegage B OTOpU3MpaH NyHKT 3a
cbbupaHe Ha CTapu enekTPUYECKN U eNeKTPOHHU
ypeaun. HenpaeunHoto 60opaBeHe ¢ 0TNagbyYyHOTO
obopyaBaHe MOXe [Ja uma oTpuuaTenHo Bb3AencTBme
BbPXY OKOIHaTa cpefa 1 YOBELLKOTO 3[paBe nopaam
NOTEHLMArHoO ONacHW BeLLeCTBa, KOUTO 0OGUKHOBEHO
ce cpewar B OEEO. C HagnexHoTo n3xBbprsiHe Ha
TO3W ypen 3a n3MepBaHe HMBOTO Ha HambliBaHE C
rasz karo otnagbk Bue ocBeH ToBa gonpuHacaTe 3a
eheKTUBHO U3MON3BaHe Ha NpMPOAHNUTE pecypcu. 3a
MHopMaLUnsa OTHOCHO MecTaTa 3a cbbupaHe Ha cTapu
ypean U UHCTPYMEHTU, MOJIsl, OCbLLIECTBETE KOHTAKT C
obLMHCKaTa agMMHUCTpaUms, obLMHCKaTa areHuus
3a obe3BpexaaHe Ha oTnagbUM, YMbIHOMOLLEH OpraH
3a obe3BpexaaHe Ha OTnagbLyM OT eNeKTPUYECKO U
€NEeKTPOHHO 0D0opyaABaHE MIN 3a MYHKT Ha OTnagbLy.
M3xBbpneTe onakoBkaTta Ha ypeaa 3a u3amepBaHe HUBOTO
Ha HambfBaHe C ras no ekosIorocbobpaseH HaurH B
npenocTaBeHNTe KOHTENHEPU 3a CbOupaHe.

M3nonsBaHute 6atepun He U3XBbPMANTE C HOPManHUTe
GUTOBK OTNaabLW, a MM Npeaasaiite Ha NpeaBUOEHUTE
3a uenTa cOopHY NYHKTOBE (CreumanHy TbProBCKu
06eKTH, NYHKTOBE 3a BTOPUYHMN CYPOBUHMN).
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Rozsah dodavky / seznam dilt

1. LED indikator

- Modra: Pristroj méfi

- Cervena: v této poloze nenalezen Zadny plyn

- Zelena: V této poloze se nachazi plyn

- Spodni LED blika ¢ervené: Baterie témér prazdna
2. Meéfici hlavice
3. Vicko pfihradky baterie
4. Blokova baterie 9 V

VSeobecné informace
Navod si prosim prectéte a uschovejte jej @

Tento navod k obsluze patfi k tomuto indikatoru hladiny
zkapalnéného plynu. Obsahuje dulezité informace k bezpec¢nosti,

@ pouziti a udrzbé. Pfed pouzitim indikatoru hladiny zkapalnéného @
plynu si peclivé proctéte navod k obsluze. Pokud indikator
hladiny zkapalnéného plynu predate tfetim osobam, predejte
bezpodminecné i tento navod k obsluze. Ulozte tento navod k
obsluze pro pozdéjsi pouziti na bezpeném misté.

Bezpeénost
Pouziti v souladu s uréenim

Tento indikator hladiny zkapalnéného plynu je konstruovan pro
soukromé pouziti a je ur€en pro nasledujici u€ely v hobby oblasti
a domacim pouziti:

+ K méfeni hladiny zkapalnéného plynu u ocelovych plynovych
lahvi.

Indikator hladiny zkapalnéného plynu se smi pouzivat pouze v
souladu s instrukcemi a bezpe€nostnimi pokyny v tomto navodu
k obsluze. Kazdé dalSi pouziti nad stanoveny ramec je zakazané!
Vyrobce ani prodejce nezodpovida za Skody, ztraty nebo zranéni,
které jsou zplsobené nespravnym pouzivanim indikatoru hladiny
zkapalnéného plynu.

VSeobecna bezpecnostni upozornéni

- Pred kazdym pouzitim indikator hladiny zkapalnéného plynu
zkontrolujte z hlediska bezvadného stavu.

- Vadny indikator hladiny zkapalnéného plynu nikdy nepouzivejte.

- V pfipadé poSkozeni nechte indikator hladiny zkapalnéného
plynu opravit pouze autorizovanym odbornym personalem a jen
s pouzitim originalnich nahradnich dil.

- Indikator hladiny zkapalnéného plynu nikdy nepfipojujte k
elektrickému napéti, protoZe to mize vést k jeho poskozeni.

- Indikator hladiny zkapalnéného plynu nepouzivejte v prostredi s

explozivnimi nebo vznétlivymi plyny.

S indikatorem hladiny zkapalnéného plynu zachazejte opatrné,

®
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zabrarite tvrdym naraziim nebo uderiim, nenechte

- jej spadnout.

- Indikator hladiny zkapalnéného plynu nerozebirejte, zabranite
tak jeho poskozeni nebo zavadam.

- Indikator hladiny zkapalnéného plynu uchovavejte na Cistém a
suchém misté.

- Zabrante kontaktu indikatoru hladiny zkapalnéného plynu s
vodou, necistotou a prachem.

- Indikator hladiny zkapalnéného plynu uchovavejte mimo dosah
déti.

Bezpecnostni upozornéni k bateriim

- Pokud indikator hladiny zkapalnéného plynu del$i dobu
nepouzivate, vyjméte z néj baterii, protoze jinak mize baterie
vytéci.

- NepokousSejte se nikdy nabijet nedobijeci baterie. Hrozi
nebezpedi vybuchu.

- Pri vkladani baterie dejte pozor na spravnou polaritu. Nebezpeci
poskozeni.

- Vybitou baterii bez odkladu z pfistroje odstrarite. Hrozi jinak
zvy$ené nebezpedi jejiho vyte€eni.

- Baterie se nesmi likvidovat spolu s domovnim odpadem. K tomu
viz instrukce v kapitole ,Likvidace".

- Baterie uschovejte mimo dosah déti.

- Baterie nikdy nehazejte do ohné. Hrozi nebezpeci vybuchu.

- Baterie nezkratujte a nerozebirejte je. Jinak hrozi nebezpedi
zranéni nebo poskozeni.

- Pfi odstrafiovani baterie, pokud je vytekla, pouzijte ochranné
rukavice, abyste si neporanili ruce uniklou kyselinou.

- Zabrante kontaktu kapaliny s pokozkou, o¢ima a sliznici. Pfi
kontaktu s kyselinou z baterii oplachnéte zasazené misto vétSim
mnozstvim vody a vyhledejte Iékafskou pomoc.

Bezpecnostni upozornéni k zachazeni s plynovymi
(O] lahvemi (O}

- Plynové lahve skladujte na bezpe¢ném, chladném a suchém
misté, chranéné pred sluneénim ozafenim a mimo dosah déti.
Plynové lahve nikdy neskladujte ve vnitfnich nebo suterénnich
prostorech.

- Pred pouzitim indikatoru hladiny zkapalnéného plynu se
presveédcte, ze je plynova lahev fadné zaviena a Ze se v okolni
atmosfére nenachazi zadny plyn. Nebezpeci exploze!

Pred pouzitim
Kontrola indikatoru hladiny zkapalnéného plynu a roz-
sahu dodavky

- Vyjméte indikator hladiny zkapalnéného plynu a pfisluSenstvi z
obalu.

- Zkontrolujte, zda je dodavka kompletni (viz kapitola ,Rozsah
dodavky / Seznam dilG“).

- Zkontrolujte, zda nejsou indikator hladiny zkapalnéného plynu
nebo pfisluSenstvi poskozené.

- P¥i posSkozeni nebo chybéjicich dilech indikator hladiny
zkapalnéného plynu nepouzivejte. Obratte se na vyrobce

Vlozeni / vyména baterie

Pro vloZeni / vyménu baterie postupujte nasledovné:

Pomoci kfizového Sroubovaku odSroubujte vicko pfihradky
baterie a oteviete je.

Eventualné vybitou baterii odstrarite a ekologicky ji zlikvidujte.
Vlozte novou baterii. Dejte pfitom pozor na spravnou polaritu.
Nasadte zpét vicko pfihradky baterie a zajistéte je pomoci
kfizového Sroubovaku.

1500003369_Anleitung.indb 19 20.12.2019 13:19:31



Pouziti
Zapnuti a vypnuti
- Jakmile je indikatoru hladiny zkapalnéného plynu vioZena

baterie, je pfipraven k pouziti.

Méreni hladiny zkapalnéného plynu

A POZOR

- Cidlo zafizeni a méfici bod lahve musi byt velmi &isté.

- Méfeni nefunguje u svaru.

- Zafizeni vzdy pfitlacujte vodorovné a pevné (tlak nejméné 6
kg) na lahev.

Pro méfeni hladiny zkapalnéného plynu v plynové lahvi postupujte
nasledovné:

- Pritisknéte indikator hladiny
zkapalnéného plynu silné a
vodorovneé ke sténé plynové lahve
tak, Ze je méfici hlavice

zatlacena. K tomu zvolte Cisté

misto bez svarového $vu. LED é >6 kg

indikator nyni blika modre T —
SR ) —

- Po nékolika vtefinach LED

indikator sviti ¢ervené nebo zelené 90°

« Cervena: na tomto misté nebyl
identifikovan zadny plyn. Vyberte
niz§i bod meéreni.

» Zelena: Na tomto misté byl
identifikovan plyn. Vyberte vyssi
bod méfeni.

- Opakujte postup méreni tak ¢asto,

az lze jasné vymezit hranici mezi
@ ,cervenou® a ,zelenou® oblasti. @
Tam je hladina Vasi plynové lahve.

- Plynové lahve jsou napInény pouze z cca 80%, aby se
plyn mohl pfi kolisani teploty rozpinat.

- Indikator hladiny zkapalnéného plynu funguje pouze u
ocelovych lahvi. Je koncipovan pro plynové lahve 5 kg
a 11 kg, u jinych ocelovych lahvi funguje omezené.

jmie

Udrzba, ¢isténi, skladovani a transport

Udrzba

Indikator hladiny zkapalnéného plynu nevyzaduje v podstaté
zadnou udrzbu.

Pouzijte pouze nahradni dily / pfisluSenstvi od vyrobce popf. od
autorizovanych servisnich dilen.

Opravy by méli provadét pouze odborni pracovnici nebo
autorizované servisni stfedisko. Odborni pracovnici jsou

osoby s pfislusnou odbornou kvalifikaci a zkusenostmi, které
znaji pozadavky konstrukce a uspofadani vyrobku a rozumi
bezpecnostnim ustanovenim.

Cisténi

OPATRNE! Indikator hladiny zkapaln&ného plynu NIKDY
neponorujte do vody.

Indikator hladiny zkapalnéného plynu &istéte suchym hadrem. V
zadném pfipadé nepouzivejte agresivni a/nebo abrazivni Cistici
prostredky a rozpoustédla. Potom nechte vSechny dily upiné
oschnout. Dbejte na to, aby se do vnitfku indikatoru hladiny
zkapalnéného plynu nedostala voda.
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Skladovani

Pfed uloZzenim indikator hladiny zkapalnéného plynu ocistéte.
Pokud neni indikator hladiny zkapalnéného plynu pouzivan, ulozte
jej na suchém, chladném a dobfe vétraném misté, mimo dosah
déti.

Transport

Indikator hladiny zkapalnéného plynu pfepravujte chranény pred
narazy a vibracemi.

Technické udaje

Model Cis. WWS-GFM
Zdroj proudu Blokova baterie 9 V
Méfeni na plynovych lahvich z oceli,

optimalné 5 kg a 11 kg

Recyklace

49  Obaly likvidujte v souladu s typem materialu a mistnimi
" ; predpisy, platnymi ve vasi oblasti.

likvidovanych elektrickych a elektronickych zafizenich
(2012/19/ES) a narodnich zakonU se tento indikator
hladiny zkapalnéného plynu nesmi likvidovat
s domovnim odpadem. Tento indikator hladiny
zkapalnéného plynu se musi odevzdat v uréené sbérné.
@ To Ize zajistit napf. jeho vracenim pfi koupi podobného @
indikatoru hladiny zkapalnéného plynu nebo odevzdanim
ve sbérné, autorizované pro recyklaci pouzitych
elektrickych a elektronickych zafizeni. Neodborné
zachazeni s pouzitymi pfistroji mdze mit z davodu
potencialné nebezpecénych latek, které jsou Casto
obsazeny v odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich, negativni dopady na Zivotni prostfedi a lidské
zdravi. Odbornou likvidaci tohoto indikatoru hladiny
zkapalnéného plynu navic pfispivate k efektivnimu
vyuziti pfirodnich zdroju. Informace o sbérnych mistech
pouzitych zafizeni obdrzite u své méstské spravy,
vefejnopravnich instituci zabyvajicich se likvidaci, na
autorizovaném misté pro likvidaci pouzitych elektrickych
a elektronickych zafizeni nebo u svého odvozce odpadu.
Také obal indikatoru hladiny zkapalnéného plynu
zlikvidujte ekologicky pomoci pfislusnych sbérnych
kontejnera.

Ef Tento symbol upozorfiuje na to, Ze podle smérnice o

odpadem, ale odevzdejte je na uréeném sbérném misté C

Ef Pouzité baterie nelikvidujte spolu s komunalnim
(odborny obchod, sbérny dvdr).

1500003369_Anleitung.indb 21 20.12.2019 13:19:39



| ®

Leveringsomfang / Delbetegnelse

1. LED-visning
- Bla: Apparatet maler
- Rad: ingen gas fundet p& denne position
- Grogn: Der er gas pa denne position
- Nederste LED blinker rgdt: Batteri er naesten tomt

2. Malehoved

3. Batterideeksel
4. 9V blokbatteri
Generelt

Betjeningsvejledningen skal la2ses og gemmes @

Denne betjeningsvejledning harer til dette gasniveaumaleapparat.
Her far du vigtige oplysninger om sikkerhed, anvendelse

@ og pleje. Laes betjeningsvejledningen omhyggeligt, @
inden du anvender gasniveaumaleapparat. Hvis du
overdrager gasniveaumaleapparat til tredjepart, skal denne
betjeningsvejledning altid falge med. Opbevar denne
betjeningsvejledning pa et sikkert sted, sa den kan benyttes som
opslagsveerk.

Sikkerhed

Formalsbestemt anvendelse

Gasniveaumaleapparatet er designet til privat brug og er beregnet
til felgende formal inden for hobby- og Ger-det-selv-omradet:

« Til at bestemme niveauet af flydende gas i stalgasflasker

Gasniveaumaleapparatet ma kun anvendes i overensstemmelse
med instruktionerne og sikkerhedsanvisningerne i denne
vejledning. Enhver anden anvendelse er forbudt. Hverken
producenten eller forhandleren accepterer ansvar for

skader, tab eller kveestelser som fglge af forkert brug af
gasniveaumaleapparatet.

Generelle sikkerhedsanvisninger

- Tjek gasniveaumaleapparatet hver gang, inden du bruger det,
for at sikre at det er i perfekt stand.

- Brug aldrig et defekt gasniveaumaleapparat.

- - |l tilfeelde af beskadigelser ma gasniveaumaleapparatet kun
repareres af autoriseret fagpersonale og kun med originale dele.

- Seet aldrig elektrisk spaending til gasniveaumaleapparatet, da
dette kan medfgre beskadigelse pa apparatet.

- Brug ikke gasniveaumaleapparatet i omgivelser med eksplosive
eller breendbar gasarter.

- Handtér gasniveaumaleapparatet forsigtigt, undga harde sted
eller slag,
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- lad ikke gasniveaumaleapparatet falde.

- Skil ikke gasniveaumaleapparatet ad for at undga beskadigelser
eller fejl.

- Opbevar gasniveaumaleapparatet pa et rent og tart sted.

- Gasniveaumaleapparatet ma ikke komme i kontakt med vand,
snavs og stgv.

- Hold gasniveaumaleapparat veek fra barn.

Sikkerhedsanvisninger ang. batterier

- Fjern batterierne fra gasniveaumaleapparatet, hvis det ikke skal
anvendes i laengere tid, da batteriet ellers kan laekke.

- Forsgg aldrig, at oplade ikke-genopladelige batterier. Risiko for
eksplosion.

- Veer opmaerksom p4a, at polerne vender rigtigt, nar de saettes i.
Fare for beskadigelse.

- Fjern straks opbrugte batterier fra apparatet. Ellers er der
foraget risiko for leekage.

- Batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald.
Se instruktionerne herom i afsnittet "Bortskaffelse”.

- Hold batterierne veek fra barn.

- Batterierne ma ikke braendes. Risiko for eksplosion.

- Kortslut ikke batterierne, og adskil dem ikke. Ellers er der fare
for kveestelser og beskadigelser.

- Brug beskyttelseshandsker for at fijerne batteriet, hvis det skulle
veere uteet, s& den udlgbne syre ikke beskadiger dine haender.

- Undgé kontakt med hud, gjne og slimhinder. Ved kontakt med
batterisyre skal det pagaeldende sted skylles med rigeligt vand
og der skal sgges leege.

Sikkerhedsanvisninger vedrorende omgang med gas-
flasker

- Opbevar gasflasker beskyttet mod solstraling pa et sikkert,
@ keligt og tert sted uden for barns reekkevidde. Opbevar aldrig @
gasflasker i indvendige rum eller under jordoverfladen.
- Inden gasniveaumaleapparatet indsaettes, skal man serge for,
at gasflasken og ordentligt lukket og at der ikke befinder sig gas
i omgivelselsesluften. Eksplosionsfare!

Fer anvendelse

Kontrollér gasniveaumaleapparat og leveringsomfang

- Tag gasniveaumaleapparatet og tilbehgret ud af emballagen.

- Kontrollér, om leveringen er komplet (se kapitlet /
"Leveringsomfang/Delbetegnelse").

- Kontrollér, om gasniveaumaleapparatet eller tilbehgret udviser
tegn pa skader.

- | tilfeelde af skader eller manglende komponenter ma
gasniveaumaleapparatet ikke benyttes. Kontakt producenten.

Indsaetning / udskiftning af batterier

Felgende fremgangsmade anvendes, nar
gasniveaumaleapparatet skal indsaettes eller udskiftes:

- Skru batteridaekslet af med en krydsskruetraekker og abn
batteridaekslet.

- Fjern evt. det brugte batteri og bortskaf det miljgrigtigt.

- Indseet et nyt batteri. Vaer opmaerksom pa den korrekte polaritet.

- Pamontér batterideekslet igen og luk det med en
krydsskruetraekker.
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Anvendelse

Taend og sluk

- Sa snart der er et batteri i gasniveaumaleapparatet, er det klart
til brug.

Maling af gasniveau

A ATTENTION

- Sensoren pa enheden og malepunktet for flasken skal vaere
meget ren.

- Malingen fungerer ikke pa svejsninger.

- Tryk altid enheden vandret og fast (mindst 6 kg tryk) pa
flasken.

Gor fglgende for at male gasniveauet i din gasflaske

- Tryk gasniveaumaleapparatet
kraftigt og vandret mod
gasflaskens vaeg, saledes at
malehovedet trykkes ind.
Veelg et rent sted uden svejsesom

hertil. LED-visningen blinker > 6 kg
nu blat
) —
- Efter nogle sekunder lyser LED-
visningen rgdt eller grgnt 90°
* Rad: der blev ikke fundet gas

pa dette sted. Veelg et lavere
malepunkt.
» Gron: Der er fundet gas pa dette
sted. Veelg et hgjere malepunkt.
- Gentag maleproceduren sa ofte,
indtil greensen mellem det "rgde”
og det "grenne” omrade kan klart
@ afgreenses. Dette er gasniveauet @
pa din gasflaske.

- Gasflasker pafyldes kun ca. 80 %, sa gassen kan
udvide sig ved temperatursvingninger.

- Gasniveaumaleapparatet fungerer kun ved stalflasker.
Det er beregnet til 5 kg og 11 kg gasflasker, fungerer
ogsa begraenset ved andre stalflasker.

e

Vedligeholdelse, rengaring, opbevaring og
transport

Vedligeholdelse

Gasniveaumaleapparatet er i stor udstraekning
vedligeholdelsesfrit.

Brug kun reservedele / tilbehar fra producenten eller autoriserede
fagveerksteder.

Reparationer ma kun foretages af sagkyndige eller af et
autoriseret serviceveerksted. Sagkyndige er personer med

en relevant handveerksuddannelse og erfaring, som kender
kravene til konstruktion og udformning af varen og forstar
sikkerhedsbestemmelserne.

Renggring

FORSIGTIG! Dyp ALDRIG gasniveaumaleapparatet i vand.
Renggr gasniveaumaleapparatet med en fugtig klud. Anvend
under ingen omsteendigheder skarpe og/eller slibende renggrings-
eller oplgsningsmidler. Lad derefter alle komponenterne tarre helt.
Sgarg for, at der ikke treenger vand ind i gasniveaumaleapparatet.
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Opbevaring

Renggr gasniveaumaleapparatet inden opbevaring.
Opbevar gasniveaumaleapparatet pa et sikkert, kaligt, tert, godt
ventileret sted uden for barns raekkevidde, nar den ikke er i brug.

Transport

Transportér gasniveaumaleapparatet beskyttet mod stgd og
vibrationer.

Tekniske data

Model nr. WWS-GFM
Stromforsyning 9-volt blokbatteri
— Maling pa Stélgasflasker

maks. 5 kg og 11 kg

Genbrug

% Emballagen skal bortskaffes i overensstemmelse med
! 4 ; materialets art samt i henhold til de regler, der gaelder i
- . :

dit omrade.

ikke ma bortskaffes sammen med husholdningsaffald i
henhold til direktivet om affald af elektrisk og elektronisk
udstyr (2012/19/EU) og national lovgivning. Dette
gasniveaumaleapparat skal afleveres pa et dertil egnet
indsamlingssted. Dette kan f.eks. ske ved at aflevere
@ det til forhandleren, nar der kabes et tilsvarende @
gasniveaumaleapparat, eller ved at aflevere det til et
autoriseret indsamlingssted for elektrisk og elektronisk
affald. Ukorrekt handtering af kasserede apparater kan
have en negativ indvirkning pa miljget og menneskers
sundhed pa grund af potentielt farlige stoffer, der ofte

er indeholdt i elektrisk og elektronisk affald. Ved korrekt
bortskaffelse af dette gasniveaumaleapparat bidrager du
desuden til en effektiv udnyttelse af naturlige ressourcer.
For oplysninger om indsamlingssteder for kasserede
apparater bedes du kontakte dine lokale myndigheder,
det offentlige affaldsdepartement, et autoriseret sted

til bortskaffelse af kasseret elektrisk og elektronisk
udstyr eller dagrenovationen. Bortskaf emballagen fra
gasniveaumaleapparatet pa en miljgvenlig méade i de til
radighed stillede opsamlingsbeholdere.

Ef Dette symbol angiver, at dette gasniveaumaleapparat

med husholdningsaffaldet, med de skal afleveres pa
de dertil beregnede indsamlingssteder (faghandel,
genbrugsplads).

Ef Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes sammen
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Tarnekomplekt / Osade nimetused

1. LED naidik

- Sinine: seade mdddab

- Punane: selles asendis ei ole gaasi

- Roheline: selles asendis on gaasi

- Alumine LED vilgub punaselt: patarei on peaaegu tihi
Mbobtepea

Patareikambri kate

9V lapikpatarei

PN

Uldosa
Lugege kasutusjuhendit ja hoidke see alles @

Kasutusjuhend kuulub gaasitasememddturi juurde. See sisaldab
olulist teavet ohutuse, kasutamise ja hooldamise kohta. Enne

@ gaasitasememd06turi kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt @
Iabi. Gaasitasememd6turi edasi andmisel kolmandale isikule
andke tingimata kaasa kasutusjuhend. Hoidke kasutusjuhendit
edaspidiseks kasutamiseks kindlas kohas.

Ohutus

Otstarbekohane kasutamine

Gaasitasememddtur on ette nahtud erakasutamiseks hobide ja
koduse meisterdamise juures jargmisel otstarbel:

» vedelgaasi taseme maaramine terasest gaasiballoonides.

Gaasitasememddturit tuleb kasutada ainult vastavalt
kasutusjuhendis toodud juhistele ja ohutusteabele. Muud
kasutusviisid on keelatud. Tootja ega edasimiija ei vastuta
gaasitasememd06turi valest kasutamisest tingitud kahjustuste,
kahju voi vigastuste eest.

Uldine ohutusteave

- Kontrollige enne iga kasutuskorda, et gaasitasememaddtur oleks
laitmatus tookorras.

- Arge kunagi kasutage defektset gaasitasememoéturit.

- Kahjustuste korral laske volitatud spetsialistidel
gaasitasememodoturit parandada, kasutades selleks ainult
originaalosi.

- Arge kunagi laske gaasitasememdaturile elektripinget, see vaib
seadet kahjustada.

- Arge kasutage gaasitasememdbdturit plahvatus- véi tuleohtlikke
gaase sisaldavas keskkonnas.

- Olge gaasitasememd®odturiga ettevaatlik, et valtida tugevaid
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I66ke ja muljumist,

- arge laske gaasitasememodoturit maha kukkuda.

- Kahjustuste voi puuduste valtimiseks arge votke
gaasitasememaaturit lahti.

- Hoidke gaasitasemem06turit puhtas ja kuivas kohas.

- Valtige gaasitasememodturi kokkupuudet vee, mustuse ja
tolmuga.

- Hoidke gaasitasememddturit lastele kattesaamatus kohas.

Patareide ohutusteave

- Eemaldage patarei gaasitasememddturist, kui seda ei kasutata
pikemat aega, sest patarei voib lekkida.

- Arge kunagi proovige laadida mittelaetavaid patareisid. See on
plahvatusohtlik.

- Pidage patareide paigaldamisel silma diget poolsust.
Kahjustusoht.

- Eemaldage kasutatud patareid kohe seadmest. Muidu tekib eriti
suur valjalekkimisoht.

- Patareisid ei tohi kdrvaldada koos olmejaatmetega. Jargige
juhiseid ptk ,Kdrvaldamine®.

- Hoidke patareid lastele kattesaamatus kohas.

- Arge visake patareisid tulle. See on plahvatusohtlik.

- Arge luhistage patareisid ega vatke neid koost lahti. Sellega
kaasneb vigastus- ja kahjustusoht.

- Kasutage patarei eemaldamisel kindaid, see valdib lekke korral
kate kahjustamist lekkinud happega.

- Véltige kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega.
Patareihappega kokkupuutudes loputage kokkupuutekohta
ohtra veega ja p66rduge arsti poole.

Ohutusjuhised gaasiballoonide kasitsemiseks

- Hoidke gaasiballoone paikesekiirguse eest kaitstuna kindlas,
@ kuivas ning lastele kattesaamatus kohas. Arge kunagi ladustage @
gaasiballoone siseruumides vdi allpool maapinda.
- Veenduge enne gaasitasememddturi paigaldamist, et
gaasiballoon on korralikult suletud ja imbritsevas dhus ei ole
gaasi. Plahvatusoht!

Enne kasutamist

Gaasitasememodoturi ja tarnekomplekti kontrollimine

- Votke gaasitasemem&dtur ja tarvikud pakendist valja.

- Kontrollige, kas tarnekomplekt on taielik (vt ptk ,Tarnekomplekt /
Osade nimetused®).

- Kontrollige, kas gaasitasememodturil vdi tarvikutel on
kahjustusi.

- Arge kasutage kahjustatud véi puuduvate osadega
gaasitasememooturit. Podrduge tootja poole.

Patareide paigaldamine/vahetamine

Patarei paigaldamiseks vdi vahetamiseks toimige jargnevalt:

- Kruvige patareikambri kate ristpeakruvikeerajaga lahti ja
avage patareikambri kate.

- Eemaldage kasututaud patarei ja kérvaldage
keskkonnasaastlikult.

- Pange uus patarei sisse. Pidage sealjuures silmas diget
poolsust.

- Pange patareikambri kate tagasi ja keerake see
ristpeakruvikeerajaga kinni.
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Kasutamine

Sisse- ja valjalulitamine

- Kui patarei on gaasitasememdéturis, on see kasutusvalmis.

Gaasitaseme mootmine

A TAHELEPANU

- Seadme andur ja pudeli m66tepunkt peavad olema vaga
puhtad.

- Moéo6tmine ei toimi keevisdmblustega.

- Vajutage seadet pudelile alati horisontaalselt ja kindlalt
(rohk vahemalt 6 kg).

Gaasiballooni téaidetuse mdotmiseks toimige jargnevalt:

- Vajutage gaasitasememdétur
tugevasti ja horisontaalselt
gaasiballooni seinale, nii
et médtepea on sisse
vajutatud. Valige selleks puhas ja
keevisdmblusteta koht. LED néidik >6kg
vilgub siniselt T

- Mone sekundi parast sittib LED
naidikul punane véi roheline tuli.

» Punane: selles kohas ei
ole gaasi. Valige madalam
mdd&tekoht.

* Roheline: selles kohas on gaasi.
Valige kdrgem modtekoht.

- Korrake mootmisi, kuni saate
piiri ,punase“ ja ,rohelise” vahel
kindlat maaratleda. See naitab

@ gaasiballooni taidetuse taset. @

- Gaasiballoonid on taidetud ainult ca 80% ulatuses, nii
saab gaas temperatuurikdikumise korral paisuda.

- Gaasitasemem06tur to6tab ainult terasest balloonidel.
See on ette nahtud 5 kg ja 11 kg gaasiballoonidele,
piiratud toimimine ka teistel terasest balloonidel.

e

Hooldus, puhastamine, hoiustamine ja trans-
port

Hooldus

Gaasitasememdotur on suures osas hooldusvaba.

Kasutage ainult tootja voi volitatud tdokodade varuosi / tarvikuid.
Remonditoid vbivad teha ainult padevad isikud voi volitatud
teeninduskeskus. Padevad on isikud, kellel on vastav kutsealane
koolitus ja kogemus, kes tunnevad seadme ehituse ja
kavandamise ndudeid ja ohutuseeskirju.

Puhastamine

ETTEVAATUST! Arge kastke gaasitasememddturit KUNAGI vette.
Puhastage gaasitasememddturit regulaarselt niiske lapiga. Arge
mingi juhul kasutage teravaid ja/vdi teralisi puhastusvahendeid voi
-lahuseid. Seejarel laske koik osad taielikult kuivada. Veenduge,
et gaasitasememddturisse ei satu vett.
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Hoiustamine

Puhastage gaasitasememddétur enne hoiustamist.
Hoidke mittekasutatavat gaasitasemem®aturit kuivas, puhtas ja
hasti dhutatud ning lastele kattesaamatus kohas.

Transport

Transportige gaasitasememdaéturit kaitstuna 166kide ja vibratsiooni
eest.

Tehnilised andmed

Mudeli nr WWS-GFM
Elektritoide 9 voldine lapikpatarei
Mo6tmine terasest gaasiballoonidel,

optimaalne 5 kg ja 11 kg

Taaskasutus

49  Sortige pakend materjali jargi ja kérvaldage see kdigi
" ; jaatmekaitlusreeglite kohaselt.

kaidelda koos olmejaatmetega kooskdlas elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete direktiiviga (2012/19/
EL) ning kohalike seadustega. Gaasitasemem&dotur tuleb
viia vastavasse kogumispunkti. Selle saate ara anda
naiteks siis, kui ostate sarnase gaasitasememaéturi

@ ja annate vana seadme tagasi, voi kui viite seadme @
taaskasutuseks elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete volitatud kogumispunkti. Elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete vale
kaitlemine voib elektri- ja elektroonikaseadmetes
sisalduvate ohtlike ainete téttu kahjustada keskkonda ja
inimese tervist. Gaasitasememdéturi dige kérvaldamine
aitab kaasa loodusvarade jatkusuutlikule kasutamisele.
Teavet elektri- ja elektroonikajdatmete ringlussevotu
kohta saab linnavalitsusest, avalik-diguslikust
jaatmekaitlusasutusest, elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete heakskiidetud kogumispunktist voi
oma olmejaatmete kaitlejalt. Kérvaldage ka
gaasitasememdoturi pakend keskkonnasaastlikult
selleks ette ndhtud kogumiskonteinerites.

Ef See simbol naitab, et gaasitasememaodturit ei tohi

selleks ettenahtud kogumiskohta (kaubanduskeskused,

ﬁ Arge visake patareisid olmepriigisse, andke need
kaitluspunktid).
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Volumen de suministro / denominacion de las
piezas

1. Indicador LED

- Azul: el dispositivo esta midiendo

- Rojo: nada de gas encontrado en esta posicién

- Verde: hay gas en esta posicion

- EI LED inferior parpadea en rojo: la pila esta casi vacia
2. Cabezal de medicion
3. Tapa del compartimento de la pila
4. Pila de bloque de 9 V

Consideraciones generales
Leer y guardar el manual de instrucciones @

Este manual de instrucciones forma parte del presente dispositivo
de medicion del nivel de llenado de gas. Contiene informaciones

@ importantes acerca de la seguridad, el uso y la conservacion. @
Lea las instrucciones de uso detenidamente antes de emplear el
dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas. Si transfiere
el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas a terceros,
entregue sin falta también estas instrucciones de uso. Conserve
las instrucciones de uso para futuras referencias en un lugar
seguro.

Seguridad
Utilizacidon conforme al uso previsto

El dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas esta
disefiado para el uso particular y para las finalidades siguientes
en el ambito del hobby y del «hagalo usted mismo»:

» Para determinar el nivel de gas liquido en bombonas de gas de
acero.

El dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas Unicamente
debe emplearse de conformidad con las indicaciones y
advertencias de seguridad de las presentes instrucciones de uso.
Cualquier otro uso adicional que exceda de este esta prohibido.
Ni el productor ni el distribuidor asumira la responsabilidad por los
dafios, pérdidas o lesiones que resulten como consecuencia de
un empleo incorrecto de este dispositivo de medicion del nivel de
llenado de gas.

Indicaciones generales de seguridad

- Controle el estado impecable del dispositivo de medicion del
nivel de llenado de gas antes de cada uso.

- No utilice nunca un dispositivo de medicion del nivel de llenado
de gas dafiado.

- En caso de deterioros haga reparar el dispositivo de medicion
del nivel de llenado de gas exclusivamente por personal técnico
autorizado y sélo con piezas originales.
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- No aplique nunca tensioén eléctrica al dispositivo de medicién
del nivel de llenado de gas, porque eso puede causar un
deterioro del dispositivo.

- No utilice el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
en entornos con gases explosivos o inflamables.

- Maneje cuidadosamente el dispositivo de medicion del nivel de
llenado de gas; evite fuertes empujones o golpes, no deje

- que se caiga el dispositivo de medicion del nivel de llenado de
gas.

- No desmonte el dispositivo de medicién del nivel de llenado de
gas, con el fin de evitar deterioros o errores.

- Guarde el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
en un lugar limpio y seco.

- No ponga el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
en contacto con agua, suciedad y polvo.

- Mantenga el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
fuera del alcance de los nifios.

Instrucciones de seguridad de la bateria

- Extraiga la pila del dispositivo de medicion del nivel de llenado
de gas si no se va a utilizar durante un tiempo prolongado,
puesto que en caso contrario la pila puede derramar liquido.

- No intente cargar nunca pilas que no sean recargables. Existe
peligro de explosion.

- Ponga atencién en la polaridad correcta al meter las pilas.
Peligro de dafos.

- jRetire inmediatamente del dispositivo las pilas agotadas! De lo
contrario, existe un elevado peligro de derrame.

- Las pilas no deben eliminarse junto con la basura doméstica.
Vea al respecto las instrucciones en el capitulo «Eliminacién
como desechoy.

- Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios.

- No tire las pilas al fuego. Existe peligro de explosion.

- No haga cortocircuito con las pilas y no las desmonte. De lo
contrario, existe peligro de lesiones y de dafos.

- Emplee guantes de proteccion para quitar la pila si esta hubiera

@ sufrido un derrame, a fin de que de que el acido no cause @
dafos en sus manos.

- Evite el contacto con la piel, los ojos y las membranas mucosas.
En caso de contacto con el acido de la pila, enjuague los puntos
afectados con abundante agua limpia y solicite ayude médica.

Indicaciones de seguridad para el manejo de bombo-
nas de gas

- Almacene las bombonas de gas protegidas de la radiacién solar
en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los nifios. No
almacene nunca las bombas de gas en espacios interiores o
por debajo del nivel del suelo.

- Antes de utilizar el dispositivo de medicion del nivel de
llenado de gas, asegurese de que la bombona de gas esta
correctamente cerrada y de que no hay gas en el aire del
entorno. jPeligro de explosion!

Antes de la utilizacion

Comprobar el dispositivo de medicion del nivel de lle-
nado de gas y el volumen de suministro

- Extraiga el dispositivo de medicién del nivel de llenado de gas y
los accesorios del embalaje.

- Compruebe si el suministro esta completo (véase el capitulo
«Volumen de suministro / denominacion de las piezas»).

- Compruebe si el dispositivo de medicion del nivel de llenado de
gas o los accesorios presentan dafios.

- En caso de dafios o de piezas que faltan, no utilice el
dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas. Dirijase al
fabricante.

Colocacion/sustitucion de las pilas
Proceda de la siguiente manera para poner o cambiar la pila:
- Destornille la tapa del compartimento de la pila con un

destornillador de estrella y abra la tapa del compartimento de la
pila.

®
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- Extraiga, dado el caso, la pila usada y eliminela de forma
acorde con el medio ambiente.

- Coloque una pila nueva. Fijese en la polaridad correcta.

- Vuelca a colocar la tapa y ciérrela con un destornillador de
estrella.

Utilizacién
Activacion y desactivacion

- En cuanto haya una pila en el dispositivo de medicion del nivel
de llenado de gas, ya esta listo para usarse.

Medicién del nivel de llenado de gas

A ATENCION

- El sensor del dispositivo y el punto de medicién de la
botella deben estar muy limpios.

- La medicion no funciona en soldaduras.

- Presione siempre el dispositivo horizontalmente y con
firmeza (al menos 6 kg de presion) sobre la botella.

Proceda de la siguiente manera para medir el nivel de llenado de
su bombona de gas:

- Presione el dispositivo de
medicion del nivel de llenado de
gas con fuerza y horizontalmente
contra la pared de la bombona de

gas, de modo que se presione el
cabezal de medicion 2. Elija é > 6 kg
una zona limpia para ello sin T
ninguna costura de soldadura. —
El indicador LED parpadea 90°
ahora en azul
@ - Al cabo de unos segundos el @
indicador LED se iluminara en rojo
o verde

* Rojo: en este punto no se ha
encontrado gas. Elija un punto
de mediciéon mas bajo.
» Verde: en este punto se ha
encontrado gas. Elija un punto
de medicion mas alto.
- Repita los procesos de medicion hasta que pueda delimitar
claramente la frontera entre la zona «roja» y la zona «verde».
Ese sera el nivel de llenado de su bombona de gas.

° - Las bombonas de gas solamente se llenan hasta un

1 80% aprox., para que el gas pueda expandirse en caso
de oscilaciones de temperatura.

- El dispositivo de medicién del nivel de llenado de
gas solamente funciona con bombonas de acero. Ha
sido disefiado para bombonas de gas de 5 kg y 11
kg; funciona de manera restringida también con otras
bombonas de acero.

Mantenimiento, limpieza almacenamiento y
transporte

Mantenimiento

El dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas es
practicamente libre de mantenimiento.

Emplee Unicamente piezas de repuesto / accesorios del fabricante
o de talleres especializados autorizados.

Las reparaciones se deben realizar exclusivamente por expertos
0 por un centro de servicio autorizado. Los expertos son personas
con formacion técnica correspondiente y experiencia, que
conocen los requisitos para el disefio y de la configuracion del
articulo y que entienden de disposiciones de seguridad.

®
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Limpieza

iCUIDADO! No sumerja NUNCA el dispositivo de medicion del
nivel de llenado de gas en agua.

Limpie el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas con
un pafio humedo. No utilice bajo ningun concepto productos de
limpieza y/o disolventes abrasivos o que rayen. Deje que todas
las piezas se sequen completamente a continuacion. Preste
atencion para que no entre nada de agua en el dispositivo de
medicion del nivel de llenado de gas.

Almacenamiento

Limpie el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
antes de su almacenamiento.

En caso de no utilizarlo, almacene el dispositivo de medicion del
nivel de llenado de gas en un lugar seguro, fresco, seco y bien
ventilado, fuera del alcance de los nifios.

Transporte

Transporte el dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
protegido de los golpes y vibraciones.

Datos técnicos

N.° de modelo WWS-GFM

Suministro de corriente Pila de bloque de 9 voltios

Medicion en Bombonas de gas de acero,
optimode 5kgy 11 kg

Reciclaje

@ 49 Elimine el embalaje en funcion del tipo de material, asi

" ; como segun las normas vigentes de su zona.

del nivel de llenado de gas no se puede eliminar

con la basura doméstica, segun la Directiva sobre
aparatos eléctricos y electronicos viejos (2012/19 UE)

y las regulaciones legales de vigencia nacional. Este
dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas

se debe llevar a un punto de recogida previsto para
ello. Esto puede realizarse, por ejemplo, mediante

su devolucion durante la compra de un dispositivo

de medicion del nivel de llenado de gas similar o su
entrega en un punto de recogida para el reciclaje de los
equipos eléctricos y electrénicos viejos. El tratamiento
no apropiado de aparatos viejos puede causar un
impacto negativo en el medio ambiente o generar
efectos dafinos para la salud humana a causa de las
sustancias potencialmente nocivas que se encuentran
en los aparatos eléctricos y electrénicos viejos. Mediante
la eliminacion adecuada de este dispositivo de medicion
del nivel de llenado de gas, usted contribuye ademas a
un aprovechamiento eficiente de los recursos naturales.
Obtendra informacién sobre los puntos de recogida
para aparatos viejos en su ayuntamiento, en la entidad
publica responsable para la eliminacién y el reciclaje,
en el centro autorizado para la eliminacion de aparatos
eléctricos y electronicos viejos, o bien en el servicio

de recogida de basuras. Elimine también el embalaje
del dispositivo de medicién del nivel de llenado de

gas de forma acorde con el medio ambiente en los
contenedores de recogida puestos a disposicion.

Ef Las pilas gastadas no se deben echar a la basura

Ef Este simbolo indica que este dispositivo de medicion

doméstica, sino entregarse a un centro de recogida
de materiales previsto para ello (tienda especializada,
instalacion de reciclaje).

®

1500003369_Anleitung.indb 33 20.12.2019 13:20:07



| ®

GD)

Toimituksen laajuus / osaluettelo

1. LED-naytt6
- Sininen: Laite suorittaa mittausta
- Punainen: Tassa paikassa ei ole kaasua
- Vihrea: Tassa paikassa on kaasua
- Alempi punainen LED-valo vilkkuu: Paristo on I&hes tyhja

2. Mittausanturi

3. Paristolokeron kansi
4. 9V paristo
Yleista

Lue kayttoopas ja sdilytd se myohempaa tarvetta @
varten

Kayttdopas on osa tata kaasutason mittaria. Se sisaltaa tarkeita
tietoja turvallisuudesta, kaytdsta ja kunnossapidosta. Lue

@ kayttdopas huolellisesti ennen kaasutason mittarin kayttoa. @
Laita aina kayttbopas mukaan, kun annat kaasutason mittarin
toisille kayttajille. Sailyta tata kayttdopasta turvallisessa paikassa
mydhempaa tarvetta varten.

Turvallisuus

Asianmukainen kaytto

Kaasutason mittari on suunniteltu yksityiskayttéon ja seuraaviin
harrastus- ja tee-se-itse-kayttosovelluksiin:

» Nestekaasun tason maaritykseen teraspulloissa.

Kaasutason mittaria saa kayttaa vain taman kayttdoppaan
ohjeiden ja turvallisuustietojen mukaisesti. Kaikki muu kaytto

on kiellettya. Valmistaja ja jalleenmyyja eivat hyvaksy vastuuta
vahingoista, menetyksista tai henkilévahingoista, jotka aiheutuvat
kaasutason mittarin epdasianmukaisesta kaytosta.

Yleiset turvallisuusohjeet

- Tarkista ja varmista joka kaasutason mittarin kayttokerran
yhteydessa, etta se on asianmukaisessa kunnossa.

- Ala koskaan kayté vahingoitunutta kaasutason mittaria.

- Kaasutason mittarin korjaukset saa tehda vain valtuutettu ja
pateva henkildstd. Varmista, etta vain alkuperaisia varaosia
kaytetaan.

- Ala koskaan kayta kaasutason mittariin jannitetta, koska se voi
vahingoittaa laitetta.

- Ala koskaan kayta kaasutason mittaria lahella rajahdysherkkia
tai syttyvia kaasuja.

- Kasittele kaasutason mittaria varovaisesti, valta tarahdyksia tai
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muita iskuja. Al koskaan

- pudota kaasutason mittaria.

- Al& pura kaasutason mittaria, jotta se ei vahingoittuisi tai siihen
tulisi virheita.

- Pida kaasutason mittari puhtaassa ja kuivassa paikassa.

- A4 altista kaasutason mittaria vedelle, lialle ja pélylle.

- Pida kaasutason mittari poissa lasten ulottuvilta.

Paristojen turvallisuusvaroitukset

- lIrrota paristot kaasutason mittarista, jos mittaria ei kayteta
pitkaan aikaan, koska paristot saattavat alkaa vuotaa.

- Al yrita ladata ei-ladattavia paristoja. Siina esiintyy
rajahdysvaara.

- Varmista, ettd napaisuus on oikea paristoja asetettaessa.
Vaurioitumisvaara.

- Poista tyhjat paristot heti laitteesta. Vuotovaara.

- Paristoja ei saa havittaa kotitalousjatteen seassa. Katso ohjeet
tdhéan luvusta "Havittdminen”.

- Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

- Ala heita paristoja tuleen. Siina esiintyy rajahdysvaara.

- Ala koskaan oikosuluta paristoja tai pura niitd. Muutoin esiintyy
henkildvahinkojen ja vaurioiden vaara.

- Kayta turvakasineitd pariston irrotamiseen, jos se on vuotanut.
Nain vuotanut happo ei pysty aiheuttamaan kasillesi vammoja.

- Valta kosketusta iholle, silmiin ja limakalvoihin. Mikali joudut
kosketuksiin paristohapon kanssa, huuhtele alue huolellisesti
puhtaalla vedelld ja hakeudu heti 1d8karin hoitoon.

Turvallisuusohjeet kaasupullojen kasittelya varten

- Sailyta kaasupulloja suojassa auringonvalolta turvallisessa,
viiledssa ja kuivassa paikassa poissa lasten ulottuvilta. Ala
koskaan sailyta kaasupulloja sisatiloissa tai maanpinnan

@ alapuolella. @
- Varmista ennen kaasutason mittarin kaytt6a, etté kaasupullo
on kunnolla kiinni ja ettd kaasua ei ole paassyt ymparéivaan
ilmaan. Rajahdysvaara.

Ennen kayttoa

Tarkista kaasutason mittari ja toimituksen laajuus

- Ota kaasutason mittari ja lisavarusteet pois pakkauksesta.

- Tarkista, etta toimitus sisaltda kaikki osat (katso lukua
"Toimituksen laajuus / Osien kuvaus”).

- Tarkista, onko kaasutason mittari tai lisdvarusteet
vahingoittuneita.

- Ala kéyta kaasutason mittaria, jos se on vahingoittunut tai osia
puuttuu. Ota yhteytta valmistajaan.

Paristojen asettaminen / vaihtaminen

Tee seuraavasti, kun asetat tai vaihdat paristoa:

- Irrota paristolokeron kansi ristipadmeisselilld ja avaa kansi.

- lIrrota kaytetty paristo tarvittaessa ja havita se
ymparistoystavallisella tavalla.

- Aseta uusi paristo. Kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen.

- Laita paristolokeron kansi takaisin ristipadameisselilla.
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Kaytto

Kytkeminen paille ja pois

- Kaasutason mittari on kayttévalmis, kun siihen on asetettu
paristo.

Kaasutason mittaaminen

A HUOMIO

- Laitteen anturin ja pullon mittauspisteen on oltava erittdin
puhtaita.

- Mittaus ei toimi hitsilla.

- Paina laitetta aina vaakasuoraan ja tiukasti
(vahintaan 6 kg paine) pullolle.

Toimi seuraavasti mitataksesi kaasupullosi kaasumaaran

- Paina kaasutason mittaria tiukasti
ja vaakatasossa kaasupullon
seinaa vasten niin, etta
mittausanturiaZl painetaan.

Valitse tata varten puhdas kohta,
jossa ei ole hitsaussaumoja. é >6kg
LED-merkkivalo lilalkaa vilkkua T
sinisena.

- Muutaman sekunnin kuluttua LED- 90°
merkkivalo palaa punaisena tai
vihredna

* Punainen: Tassa kohdassa
ei ole kaasua. Valitse alempi
mittauspiste.

» Vihread: Tassa kohdassa on
kaasua. Valitse korkeampi

@ mittauspiste. @
- Toista mittaus, kunnes pystyt
maarittdmaan rajan "punaisen” ja

"vihrean” alueen valilla. Tama on

kaasupullosi taso.

- Kaasupullot saa tayttaa vain 80 %, jotta kaasu pystyy
laajentumaan lampétilanvaihteluiden aikana.

- Kaasutason mittarin toimii vain teraspulloissa. Se on
suunniteltu 5 kg:n ja 11 kg:n kaasupulloille, mutta
se toimii myo6s jossain maarin muiden teraspullojen
kanssa.

[}

Kunnossapito, puhdistus, varastointi ja kulje-
tus

Kunnossapito

Kaasutason mittari vaatii vain vahan kunnossapitoa.

Kayta vain valmistajan tai valtuutettujen ja patevien korjaamoiden
varaosia / lisdvarusteita.

Vain patevat asentajat tai valtuutettu huoltokeskus saa tehda
korjauksia. Patevilla asentajilla on oltava asiaankuuluva

koulutus ja kokemus, heidan pitaa olla perehtyneita tuotteen
suunnitteluun ja rakennevaatimuksiin ja ymmartaa ja noudattaa
turvallisuusmaarayksia.

Puhdistus

HUOMIO! ALA KOSKAAN upota kaasutason mittaria veteen
Puhdista kaasutason mittari kostealla liinalla. Ala koskaan kayta
voimakkaita ja/tai sydvyttavia puhdistusaineita tai liuottimia. Anna
osien kuivua kokonaan. Varmista, etta vetta ei paase kaasutason
mittarin sisaan.
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Varastointi

Puhdista kaasutason mittari ennen varastointia.

Sailyta kaasutason mittaria turvallisessa, viiledssa ja kuivassa
paikassa, jossa on hyva ilmanvaihto. Pida se poissa lasten
ulottuvilta.

Kuljetus

Suojaa kaasutason mittari iskuilta ja tarindiltd kuljetuksen aikana.

Tekniset tiedot

Mallinumero WWS-GFM

Virtalahde 9V block-paristo

Mittaus paalla Teréaskaasupullo
ihanteellisesti 5 kg ja 11 kg

Kierratys

49 Havitd pakkausmateriaali materiaalityypin ja paikallisten
" ; maaraysten mukaisesti.

mittaria ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana
sahko- ja elektroniikkaromua (WEEE) koskevan
direktiivin (2012/19/EY) mukaisesti. Tama kaasutason
mittari on vietdva maarattyyn kerayspisteeseen.
Tama voidaan tehda esimerkiksi palauttamalla se
samanlaisen kaasutason mittarin oston yhteydessa
@ tai viemalla se valtuutettuun kerayspisteeseen @
sahko- ja elektroniikkaromun kierratysta varten.
Mahdollisten vaarallisten aineiden vuoksi, joita on usein
elektroniikkaromun sisalla, romulaitteen virheellisella
kasittelylla voi olla haitallinen vaikutus ymparistéon
ja ihmisterveydelle. Kun tdma kaasutason mittari
havitetdan asianmukaisesti, autat myos kayttdmaan
luonnonvaroja tehokkaasti. Tietoja romulaitteiden
kerayspisteistd on saatavissa paikallishallinnostasi,
jatteenkasittelyviranomaiselta, sahko- ja
elektroniikkaromun valtuutetusta havityslaitoksesta tai
jatteenkerayspalveluista. Havitd kaasutason mittarin
pakkaus ymparistoystavallisella tavalla.

Ef Tama symboli merkitsee, etta tata kaasutason

Vie ne sen sijaan maarattyyn kerayspisteeseen
(jalleenmyyjan tai paikallishallinnon jarjestamaan
kierratyslaitokseen).

Ef Ala havita kaytettyja paristoja kotitalousjéatteen mukana.
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20voAo mrapadoong / Mepiypaen eapTnUATWY

1. 'Evdeign LED

- MTAe: H ouokeur| yetpdel

- Kokkivo: dev BpéBnke agplo g autn Tn BEon

- MNpaoivo: Ymdpyel aépio o€ autr Tn Béon

- Hkatw LED avaBoofrjvel e KOKKIVO Xpwua: ZxedOvV
adeia pTrarapia

Keg. péTp.

KaAuppa xwpou ptratapiwyv

9V Mrratapia utrAok

PN

Cevika

AilaBdoTe kKol QUAGETE TIG 0BNYiEg XEIPIOMOU @

AUTO TO €YXEIPIDIO XEIPIOPOU AVNKEI O QUTHV TN CUCKEUN
pETpNOoNG oTdBuNG agpiou. MeplAapBaver anuavTiKEG TTANPOPOPIES
@ yia TNV ao@AaAgia, Tn XpAHon Kai Tn @povTida. MNapakalolue @
OTTWG OIaBACETE TO EYXEIPIOIO XEIPIOPOU TTPOTEKTIKA TTPOTOU
XPNOIUOTIOINOETE T CUOKEUR PETPNONG OTABUNG agpiou.
Ortav dideTe TN CUOKEUR PETPNONG OTABUNG agpiou O€ TPITOUG,
TTapadidETE ATTAPAITNTA KAl TO TTAPOV £YXEIPIOIO XEIPITPOU. PUAGTE
TIG 0dnyieg XEIPIOPOU yia HEANOVTIKA ava@opd, o€ ao@AAEG
onpeio.

Aoc@adAsia
XpAon cUP@WVN ME TOUG KAVOVIOHOUG

H ouokeur péTpnong oTdbung agpiou €xel KOTOOKEUOOTET yia
IBIWTIKA XPon Kal TTPoBAETTETAI YIa TOUG £EAG OKOTTOUG XProNg
OTOV TOPEQ TWV XOUTTI KOI TWV XEIPWVAKTIKWY £PYACIWY OTO OTTITI:

* lNa Tov TpoodiopIoud TG OTABUNG UYPOU O€ PIAAEG agpiou aTTd
XGAuBa.

H ouokeur) péTpnong otdbung agpiou eMTPETTETAI VA
XPNOIMOTIOIEITAl HOVO OE CUP@WVIa PE TIG 0BNYIES KAl TIG
uTTodEigEIC aO@AAEIAg OTIG TTAPOUCES 0dNYieg XEIpIoUoU. KaBe
TEPAITEPW SIAPOPETIKN Xprion atrayopeveTal. O KATAOKEUAOTAG
Kal 0 £€uTTopog dev avaAapBdavouv oudepia euBuvn yia {nuIEg,
ATTWAEIEG 1} TPAUPATIOPOUG TTOU TTPOKUTITOUV aTTO E0QAAUEVN
XPron TNG CUOKEUNG YETPNONG OTABUNG agpiou.

Fevikég odnyieg ao@alegioag

- EAéyxete Tn ouokeun PETPNONG OTABUNG agpiou TTpIv aTTd KABE
Xpnon yia Tnv dyoyn KaTdoTacn Tng.

- Mn xpnolPoTTOIEITE TTOTE Piot CUCKEUR WETPNONG OTABUNG agpiou
Me BAGRN.

- 2TV TTEPITITwaon {nUIWV, N CUCKEUN METPNONG OTABUNG agpiou
TTPETTEl VA ETTIOKEUACETAI OVO aTTd £€0UTIOO0TNUEVO EIBIKO
TTPOCWTTIKS Kal JOVO PE YVACIA EEQPTAUATA.

- ToT€ unv epapudleTe NAEKTPIKN TAON GTN CUCKEUN PETPNONG
oTABUNG agpiou BIOTI £TC1 UTTOPET va TTPOKANBET ¢nuIG aTN

®
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OUOKEUN.

- TloTé pn XPNOIYOTIOIEITE TN GUCKEUN PETPNONG OTABUNG
TTANPWOoNG o€ TTEPIBAAAOVTA E EKPNKTIKA 1 EUQAEKTA AEPIA.

- Na peTayelpifeoTe TTPOTEKTIKG T CUOKEUN PMETPNONG OTABUNG
agpiou, ATTOPeUYETE BUVATEG KPOUCTEIG ] XTUTTAPOTA, UNV
AQAVeETE

- Tn OUCKEUN PETPNONG OTABUNG agpPiou va TTEPTEN KATW.

- Mnv aTToouvappoAoYEiTE TN CUOKEUN PETPNONG OTABUNG agpiou
TTPOG atroPuyn ¢nuiwv f BAaBwv.

- @uAdTe TN ouokeun PETPNONG OTABUNG agpiou o€ éva kabBapd
Kl OTEYVO onueio.

- Mnv emTpETTETE N GUCOKEUR PETPNONG OTABUNG aEPiou va EpxETal
O€ ETTOQN WE VEPO, PUTTOUG KAl OKOVI).

- KpaTtAoTe Tn ouokeun P€Tpnong oTdbung agpiou pJakpid atrd
TTaidid.

Y1modeifeig ao@dAgiag yia TIG HTTATAPIEG

- ATTOpaKPUVETE TNV PTTATOPIO OTTO T CUCKEUR JETPNONG
oTaBunG agpiou, 6Tav Oev TTPOKEITAI VA TNV XPNOIUOTIOINCETE YIa
MEYOAUTEPO XPOVIKO didaTnua, S16TI aANIL)G N YTTaTapia uTropei
va TTapouaidaoel diappor.

- Mnv TpooTraBeite va QopTICETE N ETTAVAPOPTICOUEVES
ptTatapieg. Yapxel Kivduvog €kpnéng.

- MpocéfTe TN cWOoTA BE0N TWV TTOAWV KATA TNV TOTTOBETNON.
Kivduvog ¢nuidag.

- Byddete Tig Anyuéveg PTTaTapieg apéowg atTd T CUOKEUNR. €
QvTIBETN TTEPITITWON UTTAPXEI AUENUEVOS KiVOUVOG SIaPPONG.

- O1 ymratapieg dgv EMTPETTETAI VA ATTOPPITITOVTAI Padi PE TO
OIKIOKG aTroppippata. Agite oXeTIKA TIG 0dnyieg a1o KepdAaio
«ATTOPPIYN».

- Kpartdre Tig ptrarapieg gakpid atrd maidid.

- Mnv Tretdre ymmatapieg omn wTd. YTTapyel Kivduvog €kpnéng.

- Mn BPOaxXUKUKAWVETE TIG UTTATOPIEG KA PNV TIG
QTTOOUVAPHOAOYEITE. AANILIG UTTAPXE! KivOUVOG TPOAUNATIGUOU Kal
nUIwv.

@ - XPNOIYOTIOIEITE TTPOCTATEUTIKA YAVTIA YIO VA ATTOUAKPUVETE TNV @
JTTaTOpia, eav auTr) TTapouaiadel diappon, WAOTE Ta oféa TTou
€XOUV €EENBEI va NV TTPOKAAETOUV TPAUNATIONOUG OTa XEPIQ
aag.

- ATToQeUyeTe €TTA@N YE TO OEPUA, Ta PATIA Kal T BAEvVOyOvo. Ze
TTEPITITWON ETTAPNG PE OEEQ PTTOTAPIWY, EETTAUVETE TO QVTIOTOIXO
onueio pe TTOAU vepd kal avadnTAoTe 1aTpIkr Borbecia.

Y1odei§eig aoc@dAgiag yia Tn HETaXEipION QIOAWYV aEPi-
ou

- ATTOBNKEUETE TIG QIGAEG AEPIOU TTPOCTATEUPEVES OTTO TNV NAIAKN
aKkTIVOBOAia o€ £va a0QAAEG, BPOOEPD Kal OTEYVO GNUEIo EKTOG
euBEAeIag TTaudiwy. MoTé pnv ammoBnkeUeTe TIG PIGAEG agpiou o€
E0WTEPIKOUG XWPOUG I KATW OTTO TNV ETTIPAVEIQ TOU £DAPOUG.

- BeBailveaTe TTpIvV XpNOIUOTIOINCETE TN CUCKEUN NETPNONG
oTABUNG agpiou OTI N PIGAN agpiou £xel kKAgioel KaAd kal dev
uTTdpxEl aépio aTov agpa Tou TrepIBaAAovTog. Kivouvog €kpnéng!

Mpiv Tn Xpnon

"EAeyX0G TNG CUCKEUNG METPNONG OTABUNG agpiou Kal
ouvoAou Trapddoong

- AQaIp£0TE TN CUOKEUN WETPNONG OTABUNG agpiou Kal Ta
ageooudp atd Tn ouoKeuaaia.

- EAéyEre €dv 1O gUvoAo TTapadoang eival TTANpeg (deiTe TO
Ke@dAaio «Z0voho Trapddoaong / MNepiypagr| EapTnudTwv).

- EAéyEre €dv n ouokeun péTpnong oTabung agpiou i Ta agegoudp
TTAPOUCIAdouV CnUIEG.

- Ze mepimTwon NIV 1 EANITTWV €EapTNUATWY, [N
XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUR PETPNONG OTAOUNG agpiou.
AtreuBuvBeiTe OTOV KOTAOKEUAOTH.

TomroBETnoN/AVTIKATACTOOT HTTATAPIWYV

AkolouBnoTe Tnv €¢Ng dladikaaia, yia va TOTTOBETATTE 1)
QAVTIKOTOOTAOETE TV PTTATAPIA:

®

1500003369_Anleitung.indb 39 20.12.2019 13:20:17



- ZePRIBWOTE TO KATTAKI XWEOU UTTATAPIWY JE éva
oTaUPOKATOARIdO KAl OVOIETE TO KATTAKI.

- ATTopOKpUVETE €AV QTTAITEITAI TN XPNOIKMOTTOINUEVN KTTOTAPIO KAl
QTTOPPIYTE TNV PE TPOTTO QIAIKO TTPOG TO TTEPIBAAAOV.

- TomoBetAOTE pIa véa pTraTapia. MpooéfTe €dw yia TN CWOTH
TTOAIKOTNTA.

- ETmravaTtotroBeToTe TO KATTAKI XWPEOU UTTATAPIWY Kol ao@aAioTe
TO M€ éva OTAUPOKATOARIS0.

Xpnrion

Evepyotroinon kai amevepyotroinon

- MOAIg TOTT06€TNBEI N pTTaTApia HEoO OTN CUCKEUN PETPNONG
oTABUNG agpiou, gival N CUCKEUR £TOIUN YIA AEITOUPYia.

Mérpnon oT1d0ung agpiou

A MPOZOXH

- O a108NTAPAG TNG CUOKEUNG KAl TO ONUEIO METPNONG TNG
@IAANG TTPETTEl va gival TTOAU KaBapoi.

- H pérpnon dev Asitoupyei oTIG CUYKOAAROEIG.

- Madavra méoTte Tn cuokeun opifOvTIa Kal oTaBepd (Trieon
TouAdioTov 6 kg) TTavw oTn @IGAn.

AkohouBrioTe Tnv €¢n¢ diadikaaoia, yia va JETPACETE T OTABUN TIG
@IGANG agpiou

- ThéoTe TN ouokeur) p€Tpnong
oTaOuNG agpiou duvaTtd Kai
0opIZOVTIa OTOV TOiXO TNG PIAANG
agpiou, €101 WOTE N KEPOAN
PETPNONG va €100x0El Pe

mieon. MNa autd emAEETE éva i >6kg
@ KaBapo onueio Xwpig pagég . @

ouykOAnong. H évdeign LED
avaBooBrvel TWPaA PE PTTAE XPWHA
- Metd ammd pepikd SeuTEPOAETTTA

avaper n évdeign LED pe kOkkivo i

TTPACIVO XPWUA

» KoOkkivo: o€ auTh Tn Béon dev
Bpédnke aépio. ETIAEETE €va
XOPNAGTEPO GNUEio PETPNONG.

» lpdoivo: og autn T Béon
Bpédnke aépio. ETIAEETE €va
uynAoTEPO anuEio YETPNONG.

- EmavaAdBere Tig Siadikaoieg pETPNONG TOOEG POPEG, PEXPI
Va UTTOPECETE VO EVTOTTIOETE PE CAPRVEIQ TO OPIO PETAEU TOU
KOKKIVOU» KaI TOU «TTpdaivou» Touéa. Ekei BpiokeTal n oTtdbun

NG PIAANG agpiou.

j
o
2

- O1 @i1@Aeg agpiou yepiouv POVo PEXPI TTEP. OTO

[J . . . .

1 80%, waoTe TO aéPIo va PUTTOoPE va SIOCTEAAETAI OE
JIaKUPAvVOEIG BEpUOKPATiag.

- H ouokeun pétpnong otdbung agpiou Asiroupyei yévo
ae PIaAeg atrd xdAuBa. ‘Exel oxedlaoTei yia QIAAeg
agpiou 5 kar 11 KINWV, AEITOUPYET TTEPIOPIOUEVA KOI PE
GAAEG QIGAEG atTd xaAuBa.

ZuvTtpnon, KaBapiopég, atrobrkeuon Kai
META@OPC

ZuvTApnon

H ouokeun péTpnong otédbung TTARpwong agpiou de XpeldeTal
ouvTAPNON.

XpnolgoTroleiTe HOVO aVTOAAOKTIKG / aggaoudp atrd Tov
KOTOOKEUOOTA 1 Ta eEouciodoTnuéva eIBIKA OUVEPYEIQ.

O1 emmiokeuég emTpéTTETAI Va dlEEAyovVTal pOVO aTTd €10IKOUG | aTTO
e¢oualodotnuévn uttnpeaia Tou oépPig. Eidikoi ival dTopa pe
avTtioToixn £€e1dikeuan Kal EUTTEIPIA, TTOU YVWPICoUV TIG ATTAITATEIG
KATAOKEURG Kal S1apOp@waong Tou TTPoidVTog Kal KATavoouV TIG
OIaTAEEIG ATPAAEIOG.

| ®

1500003369_Anleitung.indb 40 20.12.2019 13:20:21



KaBapiopuog

MPOZOXH! MOTE un BubiCeTe TN ouokeur PéTPNong oTAOUNG
agpiou oTO vEPOD.

KaBapileTe TN ouokeun péTpnong oTadUNG agpiou Pe Eva vwTrd
TTavi. Z& Kapia TTEPITTTWON PN XPNOIKUOTIOIEITE AIXNEA KaBapIoTIKA
péoa i dIaAUTEG A/Kal TTPOIGVTA TTOU TTPOKaAOUY ydapaiuaTa.
AgrveTe KaTOTTIV OAQ TA £EQPTANATA VO OTEYVWVOUV TTARPWG.
MpooéTe OTI Bev eMTPETTETAI VA KOTOANEEI vEPO OTN CUOKEUR
METPNONG O0TABUNG agpiou.

ATtrofinkeuon

KaBapileTe TN ouoKeun péTpnong oTadUNG agpiou TIpIv TNV
atobnkeuon.

TNV TEPITITWON YN XPAOoNG aTToBNKEUETE T CUCKEUR METPNONG

oTa0uNG agpiou o€ éva agPaAég, OpoaePd, OTEYVO Kal KAAG
aePICOEVO ONEio EKTOG ePREAEIAG TTAIBILV.

MeTagopd

MeTaQEPETE TN CUCKEUN PETPNONG OTABUNG AEPIOU TTPOCTATEUUEVN
atrd KpoUOoE€Ig Kal KpadaoHoUG.

TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

Ap. povTélou WWS-GFM

Tpogodoaoia peupatog  Mratapia 9 Volt

Métpnon o€ PIGAEG agpiou atrd XGAuRa,
KaAUTEPQ 5 Kal 11 KIAWV

AvakUKAwon
@ 9  ATOPPITITETE TN CUCKEUATIa GUUQWVA PE TOV TUTTO @
‘ ; UAIKOU KOBWG Kal PE TIG TOTTIKEG, I0XUOUCEG OTOV TOTTO
oag TTPodiaypagPEG.

pETPNONG 0TABUNG agpiou, CUPPWVA PE THV 0dNYia
OXETIKA PE TIG TTAAAIEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG
ouokeu€g (2012/19/EE) kai Toug d1eBveig vopoug, dev
TIPETTEI VO TTETAXTEI OTO ATTOPPidpaTa. AUTH N CUCKEUN
METPNONG OTABUNG agpiou TTPETTEI va PIPOEi Og XWPO

TToU €xel TIPOPRAEPOEI €10IKA yia TN CUYKEVTPWON
TTOPOUOIWY AVTIKEIMEVWY. AUTO UTTOPEI YIa TTapddelyua
va ETTITEUXOET YE TNV ETTIOTPOPH TNG OTO KATACTNUA

KOTA TNV ayopd piag TTapduolag CUCKEUNG HETPNONG
OoTAOUNG i YE TNV TTaPAdoOT) TNG O€ £va £E0UCI0O0TNUEVO
KOTAOTNPA CUYKEVTPWONG VIO TNV ETTAVETTEEEPYATIQ
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWYV TTAAQIWY CUCKEUWY. H
AavBaouévn peTaxeipion TTAAQIWY CUOKEUWY UTTOPET

va €xel, egaiTiag Twv mOavov ETTIKIVOUVWY UAIKWY,

TTOU OUXVA TTEPIEXOVTAI OTA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA
MNXOVAUOTA, BUCUEVEIG ETTITITWOEIG GTO TTEPIBAAAOV Kal (
TNV avBpwTrivn uyegia. Me Tn cwoTh aTTépPIYn AUTAG TNG
OUOKEUNG PETPNONG OTABUNG OUUBAAAETE ETTITTAEOV O€E
Mia atroTeAEOPATIKR agloTToiNoN TWV QUOIKWYV TTOPWV.
[MANPOPOpPIEG OXETIKA UE TA ONUEIO CUYKEVTPWONG
TTAAQIWV CUOKEUWYV Ba AdBeTte atrd TIG apxEG TNG TTOANG
oag, atmod Tov OnPOCIO-VOUIUO PETOPOPEQ ATTOPPIMPATWY,
atré £éva E0UOCIOBOTNHEVO THAKA YIa TNV aTTOBe0N
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWY CUCKEUWY I TO popéa
QATTOKOUIONG TWV ATTOPPINPATWY 0aG. ATTOPPITITETE
€TTIONG TN OUOKEUOOIA TNG CUOKEUNG METPNONG OTABUNG
agpiou pe QIAIKG TTPOG TO TTEPIBAAAOV TPOTTO OTA
TTAPEXOUEVA DOXEID TUYKEVTPWONG.

Ef AuTo TO GUMBOAO deixvel OTI N TTapPoUoa CUCKEUN

TO GUVAON OIKIGKA OTTOPPIPPATA, aAAG OIVETE TIG OTIG
TpoBAeTTOpEVEG BETEIG aTTOPPIYNG (EPTTOPIO, HAVTPa
aTTOPPIYNG TETOIWV UNIKWV).

Ef Mnv aTTopPITITETE TIG PETAXEIPIOPEVEG PTTATAPIEG PE

®
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Opseg isporuke / Naziv dijelova

1. LED-prikaz
- Plavo: Uredaj mjeri
- Crveno: nije pronaden plin na tom polozaju
- Zeleno: Nema plina na tom polozaju
- Donje LED svijetlo treperi crveno: Baterija uskoro prazna
2. Mijerna glava
3. Poklopac pretinca za baterije
4. 9V blok baterija

Opc¢enito
Molimo progcitajte i sacuvajte Upute za uporabu @

Ove upute za uporabu dio su ovog uredaja za mjerenje koli€ine
plina. One sadrze vazne napomene za sigurnost, uporabu i njegu.

@ Pazljivo procitajte upute za uporabu prije koriStenja uredaja za @
mjerenje koli¢ine plina. Ako uredaj za mjerenje koli¢ine plina
proslijedujete tre¢im osobama, urucite joj obavezno i ove upute
za uporabu. Ove upute za uporabu €uvajte na sigurnom mjestu
za kasniju primjenu.

Sigurnost

Namjenska uporaba

Uredaj za mjerenje koli€ine plina je konstruiran za privatnu
uporabu i predviden za uporabu u podrucju hobija i uradi-sam.

» Za utvrdivanje koli€ine tekuceg plina kod Celi¢nih plinskih boca.

Uredaj za mjerenje koli€ine plina smije se upotrebljavati samo u
skladu s uputama i sigurnosnim napomenama u ovim uputama za
uporabu. Svaka drugacija uporaba nije dopustena. Ni proizvodac
ni trgovac ne preuzimaju odgovornost za kvarove, gubitke ili
ozljede koje su posljedica pogreSne uporabe uredaja za mjerenje
koli€ine plina

Opce sigurnosne napomene

- Prije svake uporabe provjerite je li uredaj za mjerenje koli¢ine
plina ispravan.

- Nikada ne koristite neispravan uredaj za mjerenje koli¢ine plina.

- U slucaju ostecenja, neka ovlasteno strucno osoblje popravi
uredaj za mjerenje koli€ine plina koriste¢i samo originalne
zamjenske dijelove.

- Nikada ne postavljajte elektricni napon na uredaj za mjerenje
koli€ine plina jer to moze ostetiti ureda.

- Ne koristite uredaj za mjerenje koli¢ine plina u okruzenjima
roStiliem s eksplozivnim ili zapaljivim plinovima.

- Pazljivo rukujte uredajem za mjerenje koli€ine plina, izbjegavajte
jake udarce,
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- nemojte ga ispustati kako ne bi pao.

- Ne rastavljajte uredaj za mjerenje koli€ine plina kako biste
izbjegli osteéenja i kvarove.

- Cuvajte uredaj za mjerenje koligine plina na sigurnom i suhom
mjestu.

- Uredaj za mjerenje koli¢ine plina ne smije do¢i u dodir s vodom,
prasinom ili prljavstinom.

- Drzite uredaj za mjerenje koli€ine plina podalje od djece.

Sigurnosne upute za baterije

- lzvadite baterije iz uredaja za mjerenje koliCine plina ako se
dulje vrijeme ne koriste, u suprotnom mogu iscuriti.

- Nikada ne pokusavajte napuniti nepunjive baterije. Postoji
opasnost od eksplozije

- Prilikom umetanja pazite na ispravni polaritet. Opasnost od
oStecenja.

- IstroSene baterije odmah uklonite iz uredaja. U suprotnom
nastaje velika opasnost od curenja.

- Baterije se ne smiju zbrinjavati preko kuénog otpada. Pogledajte
upute u poglavlju "Odlaganje".

- Drzite baterije podalje od djece.

- Baterije ne bacajte u vatru. Postoji opasnost od eksplozije

- Ne prouzrokujte kratki spoj baterije i nemojte ih rastavljati. U
suprotnom postoji opasnost od ozljede i ostecenja.

- Upotrijebite zastitne rukavice za uklanjanje baterije ako je
procurila kako kiselina koja je iscurila ne bi ozlijedila VaSe ruke.

- lIzbjegavajte kontakt s kozom, o€ima i sluznicom. Ako dode do
kontakta s kiselinom baterije, isperite tretirano mjesto s puno
vode i potrazite medicinsku pomo¢.

Sigurnosna napomena za rukovanje plinskim bocama

- Plinske boce skladistite tako da budu zasti¢ene od izravne
sunceve svjetlosti, na sigurnom, suhom mjestu, van dohvata
@ djece. Nikad ne skladistite plinske boce u zatvorenom ili ispod @
razine tla.
- Prije umetanja uredaja za mjerenje koli¢ine plina provjerite je
li plinska boca pravilno zatvorena i da nema plina u okolnom
zraku. Opasnost od eksplozije!

Prije uporabe

Provjera uredaja za mjerenje koli€¢ine plina i opsega
isporuke

- uredaja za mjerenje koli¢ine plina i pribor izvadite iz pakiranja.

- Provjerite je li isporuka potpuna (pogledajte poglavlje ,Opseg
isporuke / Naziv dijelova®).

- Provjerite jesu li uredaj za mjerenje koli€ine plina ili pribor
osteceni.

- U slucaju ostecenja ili ako nedostaju dijelovi ne koristite ureda;j
za mjerenje koli¢ine plina Obratite se proizvodacu.

Umetanje / zamjena baterije

Postupajte kako slijedi kako biste umetnuli tj. zamijenili bateriju:

- Odvijte poklopac odjeljka za baterije odvijagem s kriznom
glavom i otvorite poklopac odjeljka za baterije.

- Ako je potrebno, izvadite istroSenu bateriju i odlozite ju na
ekoloski prihvatljiv nacin.

- Umetnite novu bateriju. Pazite na ispravni polaritet.

- Ponovo umetnite poklopac baterije i zaklju€ajte ga kriznim
odvijacem.
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Primjena

Uklju€ivanje i isklju€ivanje

- Jednom kada je baterija u uredaju za mjerenje koli€ine plina,
spremna je za upotrebu.

Mjerenje razine tekuéeg plina

A PAZNJA

- Senzor uredaja i mjesto mjerenja u boci moraju biti vrlo
Cisti.

- Mjerenje ne djeluje na zavare.

- Uredaj uvijek vodoravno i ¢vrsto pritisnite (najmanje 6 kg)
na bocu.

Kako biste izmjerili koli€inu plina u Va$oj plinskoj boci, postupite
na ovaj nacin:

- Cuvrsto i vodoravno pritisnite
uredaj za mjerenje koli¢ine plina
uz zid plinske boce tako da se
mjerna glava pritisne unutra.
Odaberite Cisto mjesto i bez

zavara. LED prikaz sada ¢e i >6kg

treperiti plavo i —
- Nakon nekoliko sekundi, LED

prikaz svijetli crveno ili zeleno 90°

» Crveno: na ovom mjestu nije

pronaden plin. Odaberite nisku
mjernu tocku.

» Zeleno: Na ovom mjestu nije
pronaden plin. Odaberite visu
mjernu tocku.

@ - Ponavljajte mjerenja sve dok @
jasno ne postavite granicu izmedu

.crvenog® i ,zelenog® podrucja-

Ovo je razina napunjenosti Vase

plinske boce.

- Plinske boce napune se samo do oko 80%, tako da se
plin moze prosiriti pod temperaturnim fluktuacijama.

- Uredaj za mjerenje koli¢ine plina radi samo sa ¢eli¢nim
bocama. Dizajniran je za plinske boce od 5 kg i 11 kg,
radi ograni¢eno i s ostalim ¢eli¢nim boceama.

e

Odrzavanje, €iSéenje, skladistenje i transport

Odrzavanje

Uredaj za mjerenje koli€ine plina gotovo ne zahtijeva odrzavanje.
Rabite samo zamjenske dijelove / pribor proizvodaca ili ovlastenih
stru€nih radionica.

Popravke smiju vrsiti samo stru€njaci ili ovlastene stru¢ne
radionice. Struénjaci su osobe s odgovaraju¢om stru¢nom
izobrazbom i iskustvom koje poznaju konstrukcijske zahtjeve i
dizajn artikla te razumiju sigurnosne odredbe.

Ciséenje

OPREZ! NIKADA ne uranjajte uredaj za mjerenje koli¢ine plina u
vodu.

Cistite uredaj za mjerenje koli¢ine plina vlaznom krpom. Nikada
nemojte koristiti ostra i/ili abrazivna sredstva za Ciscenje ili
otapala. Neka se dijelovi nakon toga u potpunosti osuse. Pripazite
da u uredaj za mjerenje koli¢ine plinane prodre voda.
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Skladistenje

Odistite uredaj za mjerenje koli€ine plina prije skladistenja.

U slu€aju nekoridtenja, uredaja za mjerenje koli€ine plina
skladistite na sigurnom, hladnom, suhom i dobro prozraéenom
mjestu van dohvata djece.

Transport

Osigurajte uredaj za mjerenje kolicine plina od udaraca i vibracija
pri transportu.

Tehnicki podaci

Model br. WWS-GFM
Elektricno napajanje 9 Volt blok baterija
Mijerenje na plinskim bocama od ¢elika,

optimalno 5 kg i 11 kg

Recikliranje

49 Ambalazu zbrinite prema vrsti materijala sukladno vasim
" ; vazecim lokalnim propisima.

mjerenje koli¢ine plina sukladno Direktivi o otpadnoj
elektriénoj i elektronickoj opremi (2012/19/EU) i
nacionalnim zakonima ne smije zbrinjavati preko ku¢énog
otpada. Ovaj uredaj za mjerenje koli¢ine plina morate
predati na za to predvidenom sabirnom mjestu. To se
@ moze provesti npr. vracanjem pri kupnji sliénog uredaja
za mjerenje koli¢ine plina ili predajom na ovlastenom
sabirnom mjestu za recikliranje elektri¢nih i elektroni¢kih
rabljenih uredaja. Nestru€no rukovanje rabljenim
uredajima moze imati negativan uc¢inak na okolis i
ljudsko zdravlje zbog potencijalno opasnih materijala
koje elektricni i elektronicki rabljeni uredaji Cesto sadrze.
Osim toga, struénim zbrinjavanjem ovog uredaja
za mjerenje koli€ine plina doprinosite u€inkovitom
iskoristavanju prirodnih resursa. Informacije o sabirnim
mjestima za stare uredaje mozete dobiti od svoje
gradske uprave, javnopravnog tijela za zbrinjavanje,
autorizirane sluzbe za zbrinjavanje otpadne elektricne
i elektronicke opreme ili svoje nadlezne sluzbe za
odvozenje otpada. Propisno zbrinite ambalazu uredaja
za mjerenje koli¢ine plina u pripremljene spremnike.

Ef Ovaj simbol upucuje na to da se ovaj uredaja za

otpad ve¢ na za to predvidena mjesta (trgovine, C

Ef IskoriStene baterije ne zbrinjavajte u standardni kucni
odlagaliste otpada).
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A csomag tartalma / Alkatrészek megnevezése

1. LED-kijelz6

- Kék: A készllék mér

- Piros: ebben a pozicidban nincs gaz

- Z0ld: Ebben a pozicidban van gaz

- Als6 LED pirosan villog: Akkumulator majdnem Ures
Méréfej

Elemrekeszfedél

9 V-0s elem

PN

Altalanos tudnivalok
Olvassa el és 6rizze meg a hasznalati Gtmutatot @

Ez a hasznalati itmutaté a jelen gazszintméré tartozéka. Fontos
informacidkat tartalmaz a biztonsaggal, hasznalattal és apolassal

@ kapcsolatban. Alaposan olvassa el a hasznalati utmutatot, miel6tt @
a gazszintmérét hasznalja. Ha a gazszintmérét harmadik fél
részére atadja, mellékelje hozza ezt a hasznalati utmutatét. Jelen
hasznalati Utmutatot 6rizze meg késébbi referencia gyanant
biztonsagos helyen.

Biztonsag
Rendeltetésszerii hasznalat

A gazszintmérd maganceélu felhasznalasra készult és az alabbi
hobbi- és barkacscélokra hasznalhato:

» Afolyékony gazszint megallapitasara acél gazpalackokban.

A gazszintmér6 kizarélag a hasznalati utmutatéban szerepl6
utasitasoknak és biztonsagi Utmutatasoknak megfeleléen
hasznalhaté. Minden tovabbi, ezt meghaladd hasznalat tilos. Sem
a gyartd, sem pedig a kereskedd nem felel6s a gazszintmérd
hibas hasznalata miatt bekdvetkezd karokért, veszteségekeért
vagy sérilésekeért.

Altalanos biztonsagi utmutatasok

- Minden hasznalat el6tt ellendrizze a gazszintmérd kifogastalan
allapotat.

- Soha ne hasznaljon karosodott gazszintméroét.

- Sérllések esetén a gazszintmérdt csak arra jogosult
szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel javittassa.

- Soha ne kapcsoljon elektromos fesziiltséget a gazszintmérére,
mivel ez a készllék sérlilését okozhatja.

- Ne hasznalja a gazszintmérét robbanékony vagy gyulékony
anyagok kornyezetében.

- Kezelje évatosan a gazszintmérét, kerlilje el a kemény Utéseket,
ne
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HD

- ejtse le a gazszintmeérét.

- Ne szedje szét a gazszintmérét, hogy elkertlje a sériiléseket
vagy hibakat.

- A gazszintmérét tarolja egy tiszta és szaraz helyen.

- A gazszintmérd nem érintkezhet vizzel, szennyez8déssel és
porral.

- Tartsa tavol a gazszintmérét gyermekektdl.

Elemekkel kapcsolatos biztonsagi figyelmeztetések

- Tavolitsa el az elemeket a Gazszintmérébdl, ha az hosszabb
ideig nincs hasznalatban, mivel az elemek szivaroghatnak..

- Soha ne probaljon meg nem feltdlthetd elemeket feltdlteni.
Robbanasveszély all fent.

- Behelyezéskor tgyeljen a helyes polaritasra. Meghibasodas
veszélye.

- Ahasznalt elemeket azonnal tavolitsa el a készllékbdl. Ez
fokozott szivargasveszélyt jelent.

- Az elemeket ne dobja a haztartasi hulladékba. Ehhez vegye
figyelembe az ,Artalmatlanitas” fejezetben leirtakat.

- Az elemeket tartsa tavol a gyermekektdl.

- Az elemeket ne dobja tlizbe. Robbanasveszély all fent.

- Az elemeket ne zérja rovidre, és ne szerelje szét. Maskulénben
sériilés vagy karosodas veszélye all fenn.

- Hasznaljon védbkeszty(it az elemek eltavolitdsdhoz abban az
esetben, ha ezek szivarognanak, igy a kifolyt sav nem okozhat
a kezén sérulést.

- Kertlje a bérrel, szemekkel és nyalkahartyakkal torténd
érintkezést. Ha az elembdl kifolyt savval érintkezett, az érintett
terliletet azonnal mossa le b6 vizzel és/vagy kérjen orvosi
segitséget.

Biztonsagi utasitasok a gazpalackok kezeléséhez

- A gazpalackokat biztonsagos, hiivos helyen tarolja, amikor
@ nem hasznalja, ahol gyermekek nem férhetnek hozza. Soha ne @
tarolja a gazpalackokat beltérben vagy a talaj szintje alatt.
- A gazszintmérd behelyezése elétt ellendrizze, hogy a gazpalack
megfeleléen van-e lezarva, és hogy a kdrnyezeti leveg&ben
nincs-e gaz. Robbanasveszély!

Hasznalat elott

A gazszintméro és a szallitas terjedelemének ellendrzé-
se

- Vegye ki a gazszintmérét és tartozékait a csomagolasbol.

- Ellenérizze, hogy a szallitasi terjedelem teljes korli-e (lasd a
LSzallitasi terjedelem / Alkatrészek megnevezése” fejezetet).

- Ellendrizze, hogy a gazszintméré vagy annak tartozékai
sérultek-e.

- Amennyiben sérilést észlel vagy bizonyos részek hianyoznak,
ne haszndlja a gazszintmérét. Forduljon a gyartohoz

Elemek behelyezése / cseréje

Az elemek behelyezéséhez és kicseréléséhez az alabbiak szerint
jarjon el:

- Csavarja le az elemtarto fedelét egy keresztfeji
csavarhuzoéval, és nyissa ki az elemtarté fedelét.

- Szlikség esetén vegye ki a hasznalt elemeket, és
kérnyezetbarat modon artalmatlanitsa azokat.

- Helyezzen be egy Uj elemet. ennek soran lgyeljen a helyes
polaritasra.

- Ismét helyezze vissza az elemtarto fedelét és zarja be azt egy
keresztfeji csavarhtzoval.
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HD
Hasznalat

Be-és kikapcsolas

- Amint az akkumulator a gazszintmérében van, az hasznalatra
kész.

Gazszint mérése

A FIGYELEM

- A késziilék érzékel6jének és a palack mérési pontjanak
nagyon tisztanak kell lennie.

- A mérés nem miikédik hegesztésen.

- A késziiléket mindig vizszintesen és szilardan nyomja
(legalabb 6 kg nyomas) a palackra.

A gazpalack gazszintjének méréséhez kdvesse az alabbi
Iépéseket

- Nyomja er8sen és vizszintesen a
gazszintmérdét a gazpalack falahoz
ugy, hogy a méréfej be legyen
nyomva. Valasszon tiszta helyet

és ne hegesztés varratot. A LED-

kijelzés kéken villog é >6kg
- Néhany masodperc mulva a LED il —

jelzéfény pirosan vagy zéldben

vilagit 90°

» Piros: ezen a helyen nem

talalhaté gaz. Valasszon egy
alacsonyabb mérési pontot.
e Z06ld: Ezen a helyen gaz
talalhaté. Valasszon egy
magasabb mérési pontot.
@ - Ismételje meg a méréseket @
mindaddig, amig a ,piros” és a
,20ld” teruletek kozotti teriilet
tovabb nem sziikithetd. Ez
gazpalackjanak toltéttségi szintje.

- A gazpalackokat csak korilbelil 80% -ra toltik fel, igy a
gaz a hémérsékleti ingadozasokra reagalhat.

- A gazszintmérd csak acél palackokkal mikodik.
Ugy tervezték, hogy 5 kg és 11 kg gazpalackokkal
mikodjon, de korlatozottan miikddik mas acél
palackokkal is.

e

Karbantartas, tisztitas, tarolas és szallitas

Karbantartas

A gazszintmér6é messzemenden karbantartdsmentes.

Csak a gyartd ill. engedélyezett szakmiihelyek altal gyartott
potalkatrészeket / tartozékokat hasznaljon.

Javitasokat csak szakembernek vagy felhatalmazott
szervizmihelynek szabad elvégezni. Szakembernek az

olyan személyek tekinthet6k, akik rendelkeznek a megfeleld
szakképzettséggel és tapasztalattal, ismerik az arucikk
felépitésével és kialakitasaval kapcsolatos kdvetelményeket és
képesek megérteni a biztonsagi intézkedéseket.

Tisztitas

LEGYEN OVATOS! A gazszintmérét SOSE meritse vizbe.

A gazszintmérét rendszeresen tisztitsa meg egy nedves
torlékendd segitségével. Semmi esetre se hasznaljon éles és/
vagy karcold tisztité- vagy oldészert. Ezt kdvetéen hagyja, hogy
az alkatrészek telijesen megszaradjanak. Ugyeljen arra, hogy ne
jusson viz a gazszintmérd burkolataba.
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Tarolas

Tarolas el6tt tisztitsa meg a gazszintmeérét.

A gazszintmér6t biztonsagos, hlivés, szaraz és jol szellbztetett
helyen tarolja, amikor nem haszndlja, ahol gyermekek nem
férhetnek hozza.

Szallitas

A gazszintmérét Gtések és rezgések ellen védve szallitsa.

Miiszaki adatok

Modellszam WWS-GFM
Aramellatas 9 Volt-os elem
Mérés Acél gazpalackon

optimalis 5 kg és 11 kg esetén

Ujrahasznositas

49 Acsomagolast az anyagfajtaval valamint a helyi és
‘ ” a helyszinen érvényes eléirasoknak megfelelden
artalmatlanitsa.

az alkalmazott elektromos és elektronikus
készulékekre vonatkozo iranyelv (2012/19/EU)
és a nemzeti torvények szerint nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyutt artalmatlanitani.
Ezt a gazszintmérdt egy erre rendszeresitett
gyUjtéhelyen kell leadni. Példaul visszaadhatja egy
@ hasonlo termék vasarlasakor, vagy leadhatja egy
elhasznalddott elektromos és elekironikus készulékek
Ujrafeldolgozasara felhatalmazott gy(jtéhelyen. Az
elhasznalddott készlilékek szakszer(tlen kezelése
a potencialisan veszélyes anyagok miatt - amelyek
gyakran el6fordulnak elhasznalddott elektromos és
elektronikus késziilékekben - karos hatassal lehet a
kornyezetre és az emberek egészségére. Ennek a
gazszintmérének a szakszerli megsemmisitése altal
ezen kivil On hozzajarul a természetes eréforrasok
effektiv hasznositasahoz. Az elhasznalddott
készulékek gyljtéhelyeire vonatkozo informaciokat
az 6nkormanyzatnal, az artalmatlanitasért felelés
kdzhivatalnal, az elhasznalddott elektromos
és elektronikus készililékek artalmatlanitasara
felhatalmazott helyeken vagy a szemétszallitonal
szerezheti be. Helyezze a gazszintmérd csomagolasat is
kornyezettudatosan a kihelyezett gy(jtékbe.

ﬁ Ez a szimbolum arra utal, hogy ezt a gazszintmérét

kdzé helyezze, hanem adja le az erre a célra létesitett C
gyUjtéhelyen (szakkereskedésben, hulladékgyjté
telepen).

E Keérjuk, a hasznalt elemeket ne a haztartasi hulladéek
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Umfang afhendingar / varahlutalisti

1. LED-ljés
- Blatt: Teeki er ad meela
- Rautt: bad er ekkert gas i pessari st6du
- Greent: bad er gas i pessari stédu
- Nedra LED-ljés blikkar Rafhlada er naestum pvi tém

2. Melikanni

3. Hlif rafhl6duhdlfs
4. 9V rafhlada
Almennt

Lesido notandahandbdkina og geymid hana vel fyrir
notkun i framtidinni

bessi notkunarhandbok er hluti af pessum gashaedarmeeli.
Hun inniheldur mikilvaegar upplysingar um 6ryggi, notkun og
@ vidhald. Lesid handbdkina vandlega adur en gashaedarmaelirinn @
er notadur. Lati® handbdkina alltaf fylgja med pegar
gasheedarmaelirinn er afhentur 66rum. Geymid handbdkina a
oruggum stad fyrir notkun i framtidinni.

Oryggi
Rétt notkun

Gasheaedarmeelirinn hefur verid hannadur til einkanota og
eftirfarandi tdmstunda- og ,gera pad sjalf(ur)“ verkefni:

+ Til ad akveda haed fljotandi gass i stalkutum.

Gasheedarmeelinn aetti einungis ad nota i samraemi vid
leidbeiningarnar og éryggisupplysingarnar i pessari
notkunarhandbok. Oll énnur notkun er bénnud. Hvorki
framleidandinn né seljandinn vidurkenna abyrgd & hverskyns
skada, tapi eda meidslum sem geetu ordid vegna rangrar notkunar
a gashadarmaelinum.

Almennar o6ryggisleidbeiningar

- [ hvert sinn sem gashaedarmzelirinn er notadur skal athuga hvort
hann sé 6rugglega i edlilegu asigkomulagi.

- Notid aldrei skemmdan gashaedarmeeli.

- Vidgerdir a gashaedarmeelinum eettu adeins ad vera
framkveemdar af starfsfolki sem hefur leyfi og er heeft til pess.
Tryggid ad adeins upprunalegir varahlutir séu notadir.

- Setjid aldrei rafspennu i gasheedarmaelinn pvi pad getur skemmt
teekid.

- Notid gashaedarmeelinn aldrei i umhverfi par sem eru
sprengifimar eda eldfimar lofttegundir.

- Meohondlid gashaedarmeelinn varlega, fordist hnykki eda énnur
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hégg. Aldrei

- missa gashaedarmeelinn.

- Til ad hindra skemmdir og villur skal aldrei taka
gashaedarmeelinn i sundur.

- Geymi® gasheedarmaelinn & hreinum og purrum stad.

- Latid gashaedarmeelinn ekki vera berskjaldadan fyrir vatni,
6hreinindum og ryki.

- Geymi® gashaedarmaelinn par sem bdrn na ekki til.

Oryggisvidvaranir fyrir rafhlodur

- Ef gashadarmaelirinn verdur ekki notadur i langan tima skal
fiarleegja rafhlédurnar pvi annars gaetu peer byrjad ad leka.

- Reynid ekki ad endurhlada rafhlédur sem eru ekki
endurhladanlegar. Heetta er & sprengingu.

- Gangid ur skugga um ad rafskautin snui rétt pegar sett er i.
Heetta & skemmdum.

- Fjarlaegid tomar rafhl6dur tafarlaust ur taekinu. Mikil haetta er a
leka.

- Ekki skal farga rafhlédum med heimilisirgangi. Sjaid
leidbeiningarnar i kaflanum ,Forgun” vardandi petta.

- Haldid rafthlédum fra bérnum.

- Fleygid rafhlodum ekki a eld. Haetta er a sprengingu.

- Latio rafhlodur ekki verda fyrir skammbhlaupi og takid paer ekki i
sundur. Annars er haetta 8 meidslum eda skemmdum.

- Notid hliféarhanska til ad fjarleegja rafhlédur sem hafa lekid
pannig ad syra sem hefur lekid skadi ekki hendurnar.

- Fordist snertingu vié hid, augu og slimhimnur. | tilfelli snertingar
vid rafhl6dusyru skal hreinsa sveedid vandlega med hreinu vatni
og hafa tafarlaust samband vid laekni.

Oryggisleidbeiningar fyrir medhéndlun gaskuta

@ - Geymi® gaskuta par sem peir eru ekki i beinu sélarljosi a @
o6ruggum, svolum og purrum stad, par sem born na ekki til.
Geymid gaskuta aldrei innandyra eda nedanjardar.
- Adur en gashaedarmzelirinn er notadur skal tryggja ad
gaskuturinn sé rétt lokadur og gas sé ekki til stadar i loftinu
umhverfis. Heetta er & sprengingu.

Fyrir notkun

Athugio gashaedarmaelinn og umfang afhendingar

- Takid gashaedarmeelinn og fylgihlutina ur umbudunum.

- Athugid hvort allt fylgi med i athendingunni (sja kaflann ,Umfang
afhendingar / lysing hluta®).

- Athugid hvort gasheedarmeelirinn eda fylgihlutirnir séu skemmdir.

- Notid ekki gashaedarmeelinn ef hann er skemmdur eda pad
vantar hluti i hann. Hafi® samband vié framleidandann.

Rafhlodur settar i / skipt ut

Gerid samkveemt eftirfarandi til ad setja i eda skipta um rafhlédu:

Losid rafhléduhlifina med stjérnuskrafjarni og opnid hana.
Ef naudsynlegt er skal fjarlaegja notudu rathl6duna og farga
henni & umhverfisvaenan hatt.

- Setjid nyja rafhlédu i. Gaetid ad pvi ad rafskautin snui rétt.
Setjid rafhléduhlifina aftur i og lokid henni med stjornuskrufjarni.
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Notkun

Ad kveikja og slokkva

- begar rafhlada hefur verid sett i er gashadarmeaelirinn tilbuinn til
notkunar.

Gashadin meeld

A ATHUGID

- Skynjarinn a taekinu og maelipunktur floskunnar verda ad
vera mjog hreinn.

- Meelingin virkar ekki a sudu.

- brystu alltaf taekinu larétt og pétt (ad minnsta kosti 6 kg
prystingur) a fléskuna.

Gerid samkveemt eftirfarandi til ad maela heed gass i gaskuti

- Ytid gashaedarmaelinum akvedid
og i larétta stefnu ad vegg
gaskutsins pannig ad pryst sé a
maelikannann BZM. Veljid hreinan
blett &n logsuduvidgerda til ad gera

betta. LED-ljosi® byrjar ad é >6kg
blikka med blau. Nl
e —

- Eftir nokkrar sekundur lysir LED-
lj6sid med raudu eda greenu
» Rautt: Pad er ekkert gas a
pessum stad. Veljid laegri
meelistad.
* Graent: Pad er gas a pessum
stad. Veljid haerri maelistad.
- Endurtaki® maelingarnar par til
greinilega er haegt ad audkenna
@ morkin milli ,rauda“ og ,greena“ @
sveedisins. betta er gashaedin i
gaskuatnum.

j
o
2

o - Gaskutar eru adeins fylltir upp ad 80% marki svo ad

1 gasid geti panist Ut pegar hitastigsbreytingar verda.

- Gashasdarmeelirinn virkar adeins fyrir stalgaskdta. Hann
er hannadur fyrir 5 kg og 11 kg gaskuta en virkar ad
vissu marki fyrir adra stalkuta.

Vidhald, hreinsun, geymsla og fluthingur

Vidhald

Gashaedarmaelirinn parfnast saralitils vidhalds.

Notadu adeins varahluti/fylgihluti fra framleidandanum eda
vidurkenndum og til pess haefum verksteedum.

Vidgerdir settu adeins ad vera framkveemdar af haefum
teekniménnum eda af vidurkenndri pjonustumidstéd. Heefir
teeknimenn verda ad hafa videigandi pjalfun og reynslu, pekkja
hénnun og uppbyggingarstadla vérunnar og skilja og fylgja
oryggisreglum.

Hreinsun

VARUD! ALDREI skal dyfa gashaedarmeelinum i vatn

Hreinsid gasheedarmaelinn med rokum klut. Notid aldrei sterk og/
eda svarfandi hreinsiefni eda leysa. Leyfid 6llum hlutum ad porna
alveg. Tryggid ad vatn komist ekki inn i gashadarmaelinn.

1500003369_Anleitung.indb 52 20.12.2019 13:20:48



as>

Geymsla

Hreinsid gashaedarmaelinn adur en hann er settur i geymsilu.
Pegar gashaedarmeelirinn er ekki i notkun skal geyma hann a

6ruggum, svélum, purrum og vel loftraestum stad, par sem bérn na

ekki til.

Flutningur

Verjid gashaedarmeelinn fyrir hdggum og titringi vid flutning.

Taeknileg gogn

Gerd nr. WWS-GFM
Aflgjafi 9 V rafhlédukubbur
Meelingar a Stalgaskutum,
helst 5 kg og 11 kg
Endurvinnsla
49 Fargid umbudaefni eftir teqund efnis og samkvaemt
" ; stadbundnum reglum.

hid

hid
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betta takn merkir ad pessum gashaedarmaeli ma ekki
farga med heimilisirgangi samkvaemt tilskipuninni
(2012/19 EB) sem lytur ad férgun rafmagns- og
rafeindataekja (WEEE). Pessum gasheedarmaeli atti ad
skila & par til gerdan soéfnunarstad. betta veeri t.d. haegt
ad gera med pvi ad skila honum pegar sambeerileg
vara er keypt eda med pvi ad fara med hann a
vidurkenndan soéfnunarstad fyrir endurvinnslu rafmagns-
og rafeindateekjaurgangs. Vegna mogulega skadlegra
efna sem algeng eru i raftaekjairgangi pa getur réng
medhondlun hans haft neikvaed ahrif &8 umhverfid og
heilsu félks. Med pvi ad farga pessum gashadarmaeli
a videigandi hatt er einnig studlad ad hagkveemri
nytingu nattdruaudlinda. Upplysingar um séfnunarstadi
urgangsteekja er haegt ad nalgast hja stadbundnum
yfirvéldum, opinberu yfirvaldi sorphirdumala,
vidurkenndum stofnunum sem sja um férgun rafmagns-
og rafeindateekja eda hja sorphirdupjénustum. Fargid
umbldum gasheedarmaelisins & umhverfisveenan hatt.

Fargid ekki notudum rafhl6dum med heimilisurgangi,
skilid peim frekar & par til gerda s6fnunarstadi (séluadili
eda endurvinnslustod stadarins).

@
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Dotazione di fornitura / denominazione dei
componenti

1. Indicatore a LED

- Blu: L'apparecchio sta effettuando la misurazione

- Rosso: gas non trovato in questa posizione

- Verde: Gas trovato in questa posizione

- I LED inferiore lampeggia in rosso: Batteria quasi scarica
2. Testina di misurazione
3. Coperchio batterie
4. Batteriada9V

Informazioni generali
Leggere e conservare le istruzioni per I'uso @

Le presenti istruzioni per I'uso sono parte di questo misuratore
di livello del gas. Contengono informazioni importanti sulla

@ sicurezza, I'uso e la manutenzione. Leggere le istruzioni per 'uso @
attentamente prima di utilizzare il misuratore di livello del gas. Se
si cede il misuratore di livello del gas a terzi, consegnare assieme
ad esso anche le presenti istruzioni per 'uso. Conservare le
presenti istruzioni per I'uso in un luogo sicuro come riferimento
futuro.

Sicurezza

Uso conforme previsto

Il misuratore del livello di gas & stato progettato per l'utente
privato ed & previsto per i seguenti scopi nel settore
dell’hobbistica e del faida te:

* Perrilevare il livello di iempimento delle bombole di gas in
acciaio.

Il misuratore di livello del gas pud essere utilizzato solo in
conformita con le istruzioni e le avvertenze per la sicurezza
contenute nel presente manuale. E vietato qualsiasi uso diverso.
Né il produttore né il distributore si assumono responsabilita per
eventuali danni, perdite o lesioni derivanti da un uso non corretto
del misuratore di livello del gas.

Avvertenze generali per la sicurezza

- Prima di ogni utilizzo controllare che il misuratore di livello del
gas sia in condizioni perfette.

- Non utilizzare in nessun caso un misuratore di livello del gas
difettoso.

- In caso di danni far riparare il misuratore di livello del gas solo
da personale specializzato autorizzato e solo con ricambi
originali.

- Non applicare mai al misuratore di livello del gas tensione
elettrica, poiché cio puo causare danni all'apparecchio stesso.

- Non utilizzare il misuratore di livello del gas in ambienti con gas
esplosivi o infammabili.

®
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- Comportatevi con prudenza con il misuratore di livello del gas,
evitate forti urti e colpi, non

- lasciatelo cadere.

- Non smontare il misuratore di livello del gas, per evitare danni o
guasti.

- Riporre il misuratore di livello del gas in un posto asciutto e al
riparo dalla polvere.

- Non mettere il misuratore di livello del gas a contatto con acqua,
sporcizia e polvere.

- Tenete il misuratore di livello del gas lontano dai bambini.

Avvertenze per la sicurezza delle batterie

- Estrarre la batteria dal misuratore di livello del gas in caso
di prolungato inutilizzo, poiché la batteria potrebbe altrimenti
esaurirsi.

- Non cercare mai di ricaricare batterie non ricaricabili. Sussiste
pericolo di esplosione

- Fare attenzione alla correttezza della polarita. Pericolo di
danneggiamento!

- Rimuovere immediatamente le batterie esaurite
dall'apparecchio. Altrimenti sussiste forte rischio di fuoriuscita di
liquido.

- Non ¢ consentito smaltire le batterie assieme ai irifiuti domestici.
A tale riguardo vedere le istruzioni al Capitolo “Smaltimento”.

- Tenere lontano i bambini dalle batterie.

- Non gettate le batterie sul fuoco. Sussiste pericolo di
esplosione.

- Non cortocircuitate le batterie e non smontatele. In caso
contrario sussiste il rischio di lesioni e di danni.

- Utilizzare guanti protettivi per rimuovere la batteria se questa
dovesse avere delle perdite in modo che I'acido fuoriuscito non
ferisca le mani.

- Evitate il contatto con la pelle, gli occhi e le mucose. In caso di
contatto con I'acido delle batterie, sciacquate i punti interessati
con abbondante acqua e consultate un medico.

Avvertenze per la sicurezza per I'uso con le bombole di
gas

- Stoccare le bombole di gas al riparo dei raggi solari in un luogo
sicuro, fresco e asciutto, fuori dalla portata dei bambini. Non
conservare mai le bombole di gas negli interni o sotto il livello
del suolo.

- Prima di utilizzare il misuratore di livello del gas, assicurarsi che
la bombola del gas sia ben chiusa e che non vi sia gas nell'aria
ambiente. Pericolo di esplosione!

Prima dell'utilizzo

Controllare il misuratore di livello del gas e e la dota-
zione di fornitura

- Togliere il misuratore di livello del gas e gli accessori
dall'imballo.

- Controllate che la dotazione di fornitura sia completa
(vedere Capitolo “Dotazione di fornitura / denominazione dei
componenti”).

- Controllare se il misuratore di livello del gas o gli accessori sono
danneggiati.

- In caso di danni o parti mancanti non utilizzare il misuratore di
livello del gas. Rivolgersi al produttore.

Inserire/sostituire le batterie

Procedere come segue, per inserire o sostituire la batteria:

- Svitare il coperchio del vano batterie con un cacciavite a
croce e aprirlo.

- Rimuovere la batteria esaurita e smaltirla nel rispetto
dell'ambiente.

- Inserire una nuova batteria. Fate attenzione alla correttezza
della polarita.

- Riposizionare il coperchio della batteria e chiuderlo con un
cacciavite a croce.

1500003369_Anleitung.indb 55 20.12.2019 13:20:53



ao
Uso

Accensione e spegnimento

- Non appena la batteria si trova all'interno del misuratore di
livello del gas, questo & operativo.

Misurare il livello del gas

A ATTENZIONE

- Il sensore del dispositivo e il punto di misurazione della
bottiglia devono essere molto puliti.

- La misurazione non funziona su saldature.

- Premere sempre il dispositivo in orizzontale e con fermezza
(almeno 6 kg di pressione) sulla bottiglia.

Procedere nel seguente modo, per misurare il livello di
riempimento della vostra bombola di gas

- Premere il misuratore di livello del
gas con forza e orizzontalmente
sulla parete della bombola di gas,
in modo da premere la testina di
misurazione . Selezionare un
punto pulito e privo di cordoni di > 6 kg
saldatura. L'indicatore LED
lampeggia quindi in blu
- Dopo alcuni secondi il LED si 90°
accende in rosso o di verde
* Rosso: in questo punto non &
stato trovato gas. Scegliere un
punto di misura piu basso.

» Verde: in questo punto € stato
trovato gas. Scegliere un punto
di misura piu alto.

- Ripetere le misurazioni fino a
@ quando & possibile delimitare @

chiaramente il confine tra I'area

"rossa" e l'area "verde". Questo e

il livello di riempimento della vostra

bombola.

- Le bombole di gas vengono riempite solo fino a circa

° ; . . .

1 I'80%, in modo che il gas possa espandersi con le
oscillazioni termiche.

- Il misuratore di livello del gas funziona solo con le
bombole in acciaio. E' stato progettato per bombole da
5 kg e 11 kg, funziona limitatamente anche con altre
bombole in acciaio.

Manutenzione, pulizia, stoccaggio e trasporto

Manutenzione

In larga misura, il misuratore di livello del gas non ha esigenze di
manutenzione.

Utilizzare solo parti di ricambio/accessori del produttore o di
officine specializzate autorizzate.

Le riparazioni devono essere fatte solo da esperti o da un centro
assistenza autorizzato. Gli esperti sono persone con apposita
specializzazione ed esperienza, che conoscono i requisiti di
costruzione e progettazione dell’articolo e s'intendono di norme di
sicurezza.

Pulizia

ATTEZIONE! Non immergere MAI il misuratore di livello del gas in
acqua.

Pulire il misuratore di livello del gas regolarmente con un

panno umido. In nessun caso usare detergenti e/o detergenti
abrasivi o solventi. Lasciar asciugare completamente tutte le
parti. Assicurarsi che non possa penetrare acqua all'interno del
misuratore di livello del gas.

®
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Stoccaggio

Pulire il misuratore di livello del gas prima di riporlo.

Quando non si usa il misuratore di livello del gas, riporlo in un
luogo sicuro, fresco, asciutto e ben aerato, fuori dalla portata dei
bambini.

Trasporto

Trasportare il misuratore di livello del gas al riparo da urti e
vibrazioni.

Specifiche tecniche

N. Modello WWS-GFM
Alimentazione di Batteria da 9 volt

corrente

Misurazione su Bombole di gas in acciaio,

ideale da 5 kg e da 11 kg

Riciclaggio

49 Smaltire I'imballo conformemente al tipo di materiale e in
" ; base alle norme locali vigenti sul proprio territorio.

sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
(2012/19/UE) ed alle leggi nazionali, questo misuratore
di livello del gas non deve essere smaltito insieme
ai rifiuti domestici. Questo prodotto deve essere
conferito ad un centro di raccolta preposto. Questo, ad
@ esempio, puo essere fatto restituendolo in occasione
dell'acquisto di un misuratore di livello del gas simile
oppure consegnandolo ad un centro di raccolta
autorizzato per rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. A causa delle sostanze potenzialmente
pericolose che sono spesso contenute nei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, lo
smaltimento inappropriato di apparecchi usati pud avere
effetti negativi sull'ambiente e sulla salute umana. Lo
smaltimento appropriato di questo misuratore di livello
del gas contribuisce inoltre ad uno sfruttamento efficiente
delle risorse naturali. Si possono richiedere informazioni
sui centri di raccolta di tali rifiuti all'amministrazione
comunale, all'ente di diritto pubblico incaricato dello
smaltimento, a un ente autorizzato allo smaltimento
di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
oppure all'ente per la nettezza urbana. Smaltire anche
I'imballaggio del misuratore di livello del gas gettandolo
nei contenitori preposti e rispettando cosi I'ambiente.

Ef Questo simbolo indica che, in conformita alla direttiva

domestici, bensi conferirle presso i punti di raccolta

Ef Non smaltire le batterie usate insieme ai normali rifiuti
preposti (negozi specializzati, centri per il riciclaggio).
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Tiekimo komplektas, dalys

1. Sviesadiodis indikatorius
- Mélynas: prietaisas matuoja
- Raudonas: Sioje padétyje dujy nerasta
- Zalias: $ioje padétyje yra dujy
- Mirksi raudonas apatinis Sviesos diodas: baterija beveik
tuscia
2. Matavimo galvuté
3. Baterijy skyriaus dangtis
4. 9V blokiné baterija

Bendrieji nurodymai

Butinybé perskaityti Naudojimo instrukcija ir jg @
saugoti

Si Naudojimo instrukcija yra $io dujy pripildymo lygio matavimo

@ prietaiso dalis. Joje pateikta svarbi informacija apie sauga, @
naudojimg ir priezidrg. Prie§ naudodami dujy pripildymo lygio
matavimo prietaisg atidziai perskaitykite Naudojimo instrukcija. Jei
dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg perduodate tretiesiems
asmenims, batinai kartu perduokite ir Sig Naudojimo instrukcija.
Sig Naudojimo instrukcijg laikykite saugioje vietoje, kad
galétuméte ja pasinaudoti véliau.

Sauga
Naudojimas pagal paskirtj

Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas skirtas privaciam
naudojimui pomégiy ir meistravimo srityje Sioms reikméms:

 suskystinty dujy lygiui plieniniuose dujy balionuose nustatyti.

Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas gali bati naudojamas
tik laikantis Sioje Naudojimo instrukcijoje pateikty instrukcijy

ir saugos nurodymy. Kitoks naudojimas yra draudziamas.
Gamintojas ir prekybos tarpininkas neprisiima atsakomybés uz
zalg, nuostolius arba suzalojimus, atsiradusius dél netinkamo dujy
pripildymo lygio matavimo prietaiso naudojimo.

Bendrieji saugos nurodymai

- Kaskart prie$ naudodami dujy pripildymo lygio matavimo
prietaisg patikrinkite, ar jis nepriekaistingos bakles.

- Niekada nenaudokite apgadinto dujy pripildymo lygio matavimo
prietaiso.

- Jei dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas apgadintas,
paveskite jj remontuoti tik jgaliotiems specialistams ir tik
naudojant originalias dalis.

- Niekada dujy pripildymo lygio matavimo prietaiso neprijunkite
prie elektros jtampos, nes prietaisas gali sugesti.

- Nenaudokite dujy pripildymo lygio matavimo prietaiso aplinkoje,
kurioje yra sprogiy arba degiy dujy.

®
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Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg naudokite rapestingai,

venkite smagiy ir saugokite, kad

- jis nenukristy.

- Neardykite dujy pripildymo lygio matavimo prietaiso, kad jo
nesugadintumeéte arba iSvengtumeéte klaidy.

- Laikykite dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg Svarioje ir
sausoje vietoje.

- Saugokite dujy pripildymo lygio matavimo prietaisa, kad ant jo
nepatekty vandens, purvo ir dulkiy.

- Laikykite dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg atokiai nuo

vaiky.

Su baterijomis susije saugos nurodymai

- I$ ilgiau nenaudojamo dujy pripildymo lygio matavimo prietaiso
iSimkite baterija, nes kitaip ji gali iSsilieti.

- Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy. Kyla
sprogimo pavojus.

- ]dédami baterijas atkreipkite démes;j j reikiama poliSkuma.
Pavojus sugadinti.

- Nedelsdami i$ prietaiso iSimkite iSeikvotas baterijas. Kitaip kyla
didelis iSsiliejimo pavojus.

- Baterijy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Dél to Zr.
nurodymus skyriuje ,Utilizavimas®.

- Laikykite baterijas atokiai nuo vaiky.

- Nemeskite baterijy j ugnj. Kyla sprogimo pavojus.

- Venkite baterijy trumpojo jungimo ir niekada jy neardykite. Kitaip
kyla pavojus susizaloti ir sugadinti.

- ISimdami iSsiliejusig baterijg mivékite apsaugines pirstines, kad
iStekéjusi ragstis nesuzeisty ranky.

- Venkite saglycio su oda, akimis ir gleivinémis. Susilietus su
baterijy rigstimi, atitinkamg vietg gausiai nuplaukite vandeniu ir
kreipkités j gydytojg.

Dujy baliony naudojimo saugos nurodymai

@ - Dujy balionus laikykite apsaugotoje nuo tiesioginiy saulés @
spinduliy, saugioje, vesioje ir sausoje, vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Niekada dujy baliony nelaikykite patalpose arba zemiau
Zemeés lygio.

- Prie$ naudodami dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg
jsitikinkite, kad dujy balionas tinkamai prijungtas ir aplinkos ore
néra dujy. Sprogimo pavojus!

PrieS naudojant

Dujy pripildymo lygio matavimo prietaiso ir tiekimo
komplekto patikrinimas

- Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg ir priedus iSimkite i$
pakuoteés.

- Patikrinkite, ar yra visos dalys (zr. skyriy ,Tiekimo komplektas,
dalys®).

- Patikrinkite, ar dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas ir
priedai neapgadinti.

- Jei jie apgadinti arba truksta daliy, dujy pripildymo lygio
matavimo prietaiso nenaudokite. Kreipkités j gamintoja.

Baterijy jdéjimas ir keitimas
Norédami jdéti arba pakeisti baterijg, atlikite toliau nurodytus
veiksmus.

- Baterijy skyriaus dangtj atsukite kryzminiu atsuktuvu ir
nuimkite.

- Prireikus iSeikvotg baterijg iSimkite ir utilizuokite nekenkdami
aplinkai.

- |dékite naujg baterijg. Atkreipkite démes;j j reikiamg poliSkumag.

- Baterijy skyriaus dangtj vél jdékite ir uzsukite kryzminiu
atsuktuvu.
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Naudojimas

Jjungimas ir iSjungimas

- Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas yra paruostas veikti,
kai tik j jj jdedama baterija.

Dujy pripildymo lygio matavimas

A DEMESIO

- Prietaiso jutiklis ir butelio matavimo taskas turi biti labai
Svarus.

- Matavimas netaikomas virintinéms sitiléms.

- Prietaisg visada spauskite horizontaliai ir tvirtai (maziausiai
6 kg slégio) ant buteliuko.

Norédami iSmatuoti dujy baliono pripildymo lygj, atlikite toliau
nurodytus veiksmus.

- Dujy pripildymo lygio matavimo
prietaisa tvirtai ir horizontaliai
prispauskite prie dujy baliono
sienelés taip, kad matavimo
galvuté baty jspausta. Vieta

turi bati Svari, nesirinkite suvirinimo >6 kg
sidlés. Mirksi mélynas Sviesadiodis
. . . A —
indikatorius M.

- Po keliy sekundziy pradeda Sviesti 90°
raudonas arba zalias Sviesadiodis
indikatorius.

» Raudonas: Sioje vietoje dujy
nerasta. Pasirinkite Zzemesnj
matavimo taska.

« Zalias: $ioje vietoje rasta dujy.
Pasirinkite aukStesnj matavimo

@ taska. @
- Kartokite matavimo veiksmus tol,
kol galésite aiSkiai nustatyti ribg
tarp ,raudonos” ir ,zalios“ sri€iy. Tai
ir yra jasy dujy baliono pripildymo

lygis.
° - Dujy balionai pripildomi tik mazdaug 80 %, kad esant
1 temperatiros svyravimams dujos galéty pléstis.

- Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas veikia tik

su plieniniais balionais. Jis sukurtas 5 kg ir 11 kg dujy
balionams, taciau su apribojimais veikia ir naudojant
kitus plieninius balionus.

Techniné priezitra, valymas, laikymas ir trans-
portavimas

Techniné priezilira

Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisui techniné priezidra i$
esmes nereikalinga.

Naudokite tik gamintojo arba i$ jgaliotyjy dirbtuviy gautas
atsargines dalis ir priedus.

Remonto darbus gali atlikti tik specialistai arba jgaliotosios
remonto dirbtuvés. Specialistai yra asmenys, turintys atitinkamg
techninj iSsilavinimg ir patirties bei suprantantys gaminio
konstrukcijai ir modeliui keliamus reikalavimus bei saugos
taisykles.

Valymas

ATSARGIAI! Dujy pripildymo lygio matavimo prietaiso NIEKADA
nenardinkite j vanden].

Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg valykite drégna Sluoste.
Jokiu bidu nenaudokite agresyviy ir (arba) abrazyviniy valikliy
ar tirpikliy. Nuvale palaukite, kol visos dalys visi$kai nudzius.
Uztikrinkite, kad j dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg
nepatekty vandens.

®
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Laikymas

Prie§ padédami dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg j laikymo
vieta, jj nuvalykite.

Nenaudojamag dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg laikykite
saugioje, vésioje, sausoje ir gerai védinamoje, vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Transportavimas

Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg transportuokite
apsaugotg nuo smuagiy ir vibracijos.

Techniniai duomenys

Modelio Nr. WWS-GFM
Elektros tiekimas 9 volty blokiné baterija
Matuojama prie plieniniy dujy baliony,

optimaliai 5 kg ir 11 kg

Perdirbimas

49  Pakuote utilizuokite atsizvelgdami j medziagy tipa
‘ ; ir laikydamiesi vietiniy, jisy regione galiojanciy
reikalavimy.

prietaisas pagal Direktyvg dél elektros ir elektronikos
jrangos atlieky (2012/19/ES) ir nacionalinés teisés aktus
negali bati iSmetamas kartu su buitinémis atliekomis.
Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg reikia atiduoti j
@ tam skirtg surinkimo punktg. Pavyzdziui, jj galima grazinti @
perkant panasy dujy pripildymo lygio matavimo prietaisg
arba atiduoti j jgaliotg perdirbamy elektros ir elektroninés
jrangos atlieky surinkimo punktg. Netinkamas elgesys
su jrangos atliekomis dél galimai pavojingy medziagy,
kuriy daznai bina elektros ir elektronikos jrangos
atliekose, gali turéti neigiamg poveikj aplinkai ir Zzmoniy
sveikatai. Tinkamai utilizuodami $j dujy pripildymo lygio
matavimo prietaisg taip pat prisidésite prie efektyvaus
gamtos iStekliy naudojimo. Informacijg apie jrangos
atlieky surinkimo punktus gausite miesto savivaldybéje,
vieSojoje atlieky Salinimo jmonéje, jgaliotame elektros
ir elektroninés jrangos atlieky Salinimo punkte arba
savo Siuksliy iSvezimo jmonéje. Dujy pripildymo
lygio matavimo prietaiso pakuote iSmeskite taip pat
nekenkdami aplinkai j tam skirtg atlieky konteinerj.

Ef Sis simbolis rodo, kad dujy pripildymo lygio matavimo

buitinémis atliekomis; baterijas atiduokite j tam skirtus
surinkimo punktus (specializuotas parduotuves, zaliavy
surinkimo punktus). C

Ef NeiSmeskite iSeikvoty baterijy kartu su jprastomis
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Piegades komplekts/detalu apzimé&jumi

1. LED diodes radijums
- Zils: ierice méra

- Sarkans: $aja pozicija nav atrasta gaze

- Zal$: 8aja pozicija ir gaze

- Apakséja LED diode mirgo sarkana krasa: baterija gandriz
tukSa

MériSanas galvina

Bateriju nodaltfjuma vacins

9V bloka baterija

PonN

Visparéja informacija
LietoSanas instrukcijas izlasiSana un saglabasana @

LietoSanas instrukcija pieder pie gazes limena raditaja. Ta
satur svarigu informaciju par droSibu, izmantoSanu un kopSanu.

@ Uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju, pirms sakat lietot gazes @
[Tmena raditaju. Ja jis nododat gazes [imena raditaju treSajam
personam, obligati dodiet [1dzi arT So lietoSanas instrukciju.
Saglabjjiet 3o lietoSanas instrukciju drosa vieta vélakam
ieskatam.

Drosiba
Noteikumiem atbilstoSa izmantoSana

Gazes [Imena radtajs ir konstruéts izmantoSanai privataja
sektora un paredzéts Sadiem izmantoSanas noldkiem hobiju un
majamatniecibas joma:

+ Saskidrinatas gazes limena konstatéSanai gazes balonos no
térauda.

Gazes lImena raditaju drikst izmantot tikai saskana ar
pamacibam un droSibas noradém $aja lietoSanas instrukcija.
IzmantoSana jebkadiem citiem noltkiem ir aizliegta. Ne razotgjs,
ne izplatitajs neuznemas atbildibu par bojajumiem, zaud&jumiem
vai savainojumiem, kuru iemesls ir gazes lTmena raditaja
nepareiza izmantoSana.

Visparigas drosibas norades

- lkreiz pirms lietoSanas parbaudiet, vai gazes limena raditajs
atrodas nevainojama stavoklr.

- Nekad nelietojiet bojatu gazes [Tmena raditaju.

- Ja konstatéts bojajums, gazes limena raditaja remontu uzticiet
tikai autorizétam specialistam, labo$ana izmantojot tikai
originalas rezerves dalas.

- Nekad nepievadiet gazes lTmena raditajam elektrisko
spriegumu, jo ta var sabojat ierici.

- Nelietojiet gazes [Tmena raditaju vidé ar eksplozivam vai
uzliesmojosam gazem.

- Apejieties uzmanigi ar gazes limena raditaju, izvairieties no

®
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asiem triecieniem vai sitieniem, nelaujiet

- gazes limena raditajam nokrist.

- Neizjauciet gazes [imena raditaju, lai izvairitos no sabojasanas
vai kladainas darbibas.

- Uzglabajiet gazes limena raditaju tird un sausa vieta.

- Nelaujiet gazes limena raditajam nonakt saskaré ar tdeni,
netirumiem un putekliem.

- Gazes limena raditaju glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Drosibas norades par baterijam

- lznemiet bateriju no gazes limena raditaja, ja neizmantojat to
ilgaku laiku, citadi baterija var iztecét.

- Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav paredzétas
atkartotai uzladei. Pastav spradziena risks.

- levietojot baterijas, ievérojiet polaritati. Bojajumu risks.

- Nolietotas baterijas tidal iznemiet no ierices. Citadi pastav
paaugstinats tecésanas risks.

- Baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Izlasiet
nodala “Utilizacija” sniegtas instrukcijas.

- Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Nemetiet baterijas uguni. Pastav spradziena risks.

- Nesavienojiet baterijas Tssléguma un neméginiet atdalit vienu
no otras. Citadi pastav traumu un bojajumu risks.

- Lai iznemtu baterijas, kuras jau sakuSas tecét, uzvelciet
aizsargcimdus, lai iztecéjust skabe neievainotu rokas.

- lzvairieties no kontakta ar adu, acim un glotadu. Péc saskares
ar baterijas skabi noskalojiet cietuso vietu ar lielu daudzumu
ddens un mekléjiet medicinisku palidzibu.

Drosibas norades par rikosanos ar gazes baloniem

- Sargajiet gazes balonus no saules stariem un glabajiet drosa,
vesa un sausa vieta, kur tiem nevar pieklat berni. Nekad
neglabajiet gazes balonus iekstelpas vai zemak par zemes

(O] limeni. (O}

- Pirms sakat lietot gazes limena raditaju, parliecinieties, vai
gazes balons ir kartigi noslégts un apkartéja gaisa nav gazes
piejaukuma. Spradzienbistamiba!

Pirms izmantoSanas

Gazes Iimena raditaja un piegades komplekta parbaude

- lznemiet no iepakojuma gazes limena raditaju un piederumus.
Parbaudiet, vai piegades komplekta neka netrukst (skatit nodalu
“Piegades komplekts/detalu apzim&jumi”).

Parbaudiet, vai gazes lTmena raditajam un piederumiem nav
bojajumu.

Nelietojiet gazes lTmena radrtaju, ja tiek konstatéti bojajumi vai
trokst detalu. Versieties pie razotaja.

Bateriju ievietoSana/nomaina

Lai ievietotu vai nomainTttu bateriju, rikojieties $adi:

- Atskriivéjiet bateriju nodalijuma vacinu ar krustina
skrivgriezi un atveriet vacinu.

- lznemiet izlietoto bateriju un utilizéjiet videi nekaitiga veida.

- lelieciet jaunu bateriju. Pievérsiet uzmanibu pareizai polaritatei.

- Uzlieciet bateriju nodaltfjuma vacinu un pieskravéjiet ar krustina
skravgriezi.
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IzmantoSana

leslégSana un izslégSana

- Tiklidz gazes limena raditaja ir ievietota baterija, tas ir gatavs
darbam.

Gazes limena mériSana

A DEMESIO

- Prietaiso jutiklis ir butelio matavimo taskas turi biti labai
Svaras.

- Matavimas netaikomas virintinéms siiléms.

- Prietaisg visada spauskite horizontaliai ir tvirtai (maziausiai
6 kg slégio) ant buteliuko.

Lai izmérttu Tmeni sava gazes balona, rikojieties $adi

- Spécigi spiediet gazes limena
radttaju horizontala stavoklt pie
gazes balona sieninas ta, lai
mérisanas galvina batu
iespiesta. Sim nolakam izvélieties

tiru vietu bez metinajuma Suves. é >6kg
LED diodes radijums tagad TT—
mirgo zila krasa.
- Péc dazam sekundem LED diodes 90°
radijums deg sarkana vai zala
krasa
» Sarkans: $aja vieta nav atrasta
gaze. lzvélieties zemaku
mérisanas punktu.
+ Zal$: Saja vieta ir atrasta gaze.
@ Izvélieties augstaku mérisanas @

punktu.

- Atkartojiet mérisanas procesu
tik ilgi, kamér var skaidri noteikt
robezu starp “sarkano” un “zalo”
zonu. Tas tad arT ir jusu gazes
balona limenis.

- Gazes baloni tiek piepilditi tikai apméram par 80%, lai
temperatiras svarstibu ietekmé gazei batu vieta, kur
izplesties.

- Gazes [Imena raditajs funkcioné tikai pie teérauda
baloniem. Tas ir paredzéts 5 kg un 11 kg smagiem
gazes baloniem, tadu bez ierobezojumiem darbojas art
pie citiem térauda baloniem.

jmle

Apkope, tiriSana, uzglabasana un transporteée-
Sana

Apkope

Gazes limena raditajam nav nepiecieSama apkope.

Izmantojiet tikai tadas rezerves dalas/piederumus, ko piegada
razotajs vai pilnvarota specializéta darbnica.

LaboSanas darbus drikst veikt tikai lietpratéjs vai pilnvarots servisa
centrs. Lietpratéji ir personas ar atbilstoSu profesionalo izglitibu

un pieredzi, kuras parzina attieciga izstradajuma konstrukcijai
izvirzitas prasibas un izprot drosibas noteikumus.

TiriSana

UZMANIBU! NEKAD neiegremdgjiet gazes limena raditaju tdenf.
Tiriet gazes limena raditaju ar mitru dranu. Nekada gadijuma

nelietojiet agresivus un/vai abrazivus tiriSanas Ilidzek|us vai

Uzmaniet, lai gazes limena raditaja neiek|ttu tdens.

®
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Uzglabasana

Pirms uzglabasanas notiriet gazes limena raditaju.
Kad gazes limena raditajs netiek izmantots, uzglabajiet to drosa,
vésa, sausa un labi ventiléta vieta, kur tam nevar piek|at bérni.

TransportésSana
Transporté&jot sargajiet gazes limena raditaju no triecieniem un

vibracijas.

Tehniskie dati

Modela Nr. WWS-GFM
BaroS$anas strava 9 voltu bloka baterija
MeriSana pie gazes baloniem no térauda,

optimali 5 kg un 11 kg

Otrreizeja parstrade

49  Likvidgjiet iepakojumu atbilstosi materiala veidam, ka
4 ; ar1 saskana ar vietéjiem noteikumiem, kadi ir spéka jlsu
- rajona ’

elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (2012/19/
ES) un attiecigas valsts likumiem gazes limena raditaju
nedrikst izmest pie sadzives atkritumiem. Gazes limena
radttajs janodod Sim nolikam paredzéta atkritumu
pienem3anas punkta. To var izdarit, piem., nododot
to atpakal, ja pérk lidzigu gazes [imena raditaju, vai

@ nododot autorizéta atkritumu pienems$anas vieta @
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu parstradei.
Nepareizi rikojoties ar nolietotam iericem, var negativi
ietekmét vidi un cilvéku veselibu, jo vecas elektriskas
un elektroniskas ierices biezi vien satur potenciali
bistamas vielas. Pareizi utilizejot gazes lTmena raditaju,
jUs palidzésiet ar1 efektivak izmantot dabas resursus.
Informaciju par nolietoto iekartu pienemsanas punktiem
varat sanemt savas pilsétas pasvaldiba, vietéja atkritumu
apsaimnieko$anas uznémuma, pilnvarota elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu pienemsanas punkta vai
pie sava atkritumu apsaimniekotaja. ArT gazes limena
raditaja iepakojums jalikvidé videi nekaitiga veida,
izmetot attiecigajam materialam paredzéta konteinera.

Izlietotas baterijas neizmetiet kopa ar sadzives

ﬁ atkritumiem, bet nododiet paredzétajos savaksSanas
punktos (specializétajos veikalos, otrreiz&jo izejvielu
pienem3anas punktos).

Ef Sis simbols norada, ka saskana ar Direktivu par

1500003369_Anleitung.indb 65 20.12.2019 13:21:19



| ®

QD

Inhoud van het pakket / omschrijving onder-
delen

1. Led-indicatie

- Blauw: apparaat ontbreekt

- Rood: geen gas op deze plaats gevonden

- Groen: er bevindt zich gas op deze positie.

- Onderste led knippert rood. Batterij bijna leeg
2. Meetkop
3. Batterijhouderdeksel
4. 9 V-blokbatterij

Algemeen
Handleiding lezen en bewaren @

Deze gebruiksaanwijzing hoort bij deze gasniveaumeter. Ze
bevat belangrijke richtlijnen voor de veiligheid, het gebruik en het
onderhoud. Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat

@ u deze gasniveaumeter gebruikt. Wanneer u de gasniveaumeter @
aan derden geeft, geef dan de gebruiksaanwijzing mee. Bewaar
deze gebruiksaanwijzing voor later gebruik op een veilige plaats

Veiligheid
Normaal gebruik

De gasniveaumeter is gemaakt voor privégebruik en voor de
volgende gebruiksdoelen in de hobby- en doe-het-zelfafdeling:

» Voor het vaststellen van vloeibare gasniveaus bij stalen
gasflessen.

De gasniveaumeter mag alleen in gebruikt worden in
overeenstemming met de richtlijnen en veiligheidsvoorschriften
in deze gebruiksaanwijzing. Elk gebruik dat dit overstijgt, is
verboden. De producent noch de handelaar is aansprakelijk
voor schade, verlies of letsels die het resultaat zijn van verkeerd
gebruik van de gasniveaumeter.

Algemene veiligheidsvoorschriften

- Controleer de gasniveaumeter voor elk gebruik op een goede
functie.

- Gebruik in geen geval een beschadigde gasniveaumeter.

- Bij beschadigingen laat u de gasniveaumeter uitsluitend
repareren door experts en uitsluitend met originele onderdelen.

- Zet de gasniveaumeter nooit onder elektrische spanning, want
dat kan leiden tot schade aan het toestel.

- Gebruik de gasniveaumeter niet in omgevingen met explosieve
of ontvlambare gassen.

- Behandel de gasniveaumeter met zorg, vermijd harde schokken
en stoten, laat
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- de gasniveaumeter niet vallen.

- Haal de gasniveaumeter niet uit elkaar, zo vermijdt u schade en
storingen.

- Bewaar de gasniveaumeter op een zuivere en droge plek.

- Breng de gasniveaumeter niet in contact met water, vuil en stof.

- Houd de gasniveaumeter buiten het bereik van kinderen!

Veiligheidsvoorschriften bij batterijen

- Verwijder de batterij uit de gasniveaumeter als het lange tijd niet
gebruikt wordt, omdat de batterijen anders kunnen uitlopen.

- Probeer nooit om een niet heroplaadbare batterijen op te laden.
Er is explosiegevaar.

- Let bij het insteken op de juiste richting. Gevaar op
beschadiging.

- Verwijder lege batterijen onmiddellijk uit het apparaat. Er bestaat
een verhoogd gevaar op uitlopen.

- Batterijen mogen niet bij het huisvuil terechtkomen. Zie hiervoor
de richtlijnen in het hoofdstuk ‘Afvoer’.

- Hou de batterijen buiten bereik van kinderen.

- Gooi de batterijen niet in het vuur. Er is explosiegevaar.

- Sluit batterijen nooit kort en haal ze niet uit elkaar. Er bestaat
anders gevaar op letsels en beschadigingen.

- Gebruik de veiligheidshandschoenen om de batterij te
verwijderen, mochten ze uitgelopen zijn, opdat de gelekte zuren
uw handen niet verwonden.

- Vermijd contact met de huid, ogen en slijmvliezen. Bij contact
met batterijzuren spoelt u de betreffende plaats met veel water
af en zoekt u medische hulp.

Veiligheidsrichtlijnen voor de omgang met gasflessen

- Berg de gasfles beschermd tegen zonnestraling weg op een
veilige, koele en droge plaats, buiten bereik van kinderen.
Bewaar gasflessen nooit in binnenruimte of onder het
aardoppervlak.
(O] - Ga voor u de gasniveaumeter gebruikt na of de gasfles (O}
gesloten is en dat er geen gas in de omgevingslucht zit.
Ontploffingsgevaar!

V6or gebruik

Gasniveaumeter en levering controleren

- Neem de gasniveaumeter en de toebehoren uit de verpakking.

- Controleer of het pakket volledig is (zie hoofdstuk Inhoud van
het pakket met de levering / Omschrijving onderdelen).

- Controleer of de gasniveaumeter of de toebehoren beschadigd
zijn.

- Gebruik de gasniveaumeter niet bij schade of ontbrekende
onderdelen. Neem contact op met de fabrikant.

Batterijen inleggen / vervangen

Om de batterijen in te steken of te vervangen gaat u als volgt te
werk:

- Draai het deksel van het batterijvak met een
kruisschroevendraaier op en doe het deksel van het batterijvak
open.

- Verwijder indien nodig de lege batterij en voer ze op de juiste
manier af.

- Zet de nieuwe batterijen erin. Let hierbij op de correcte polariteit.

- Steek het batterijdeksel er weer in en sluit het met een
kruisschroevendraaier.
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Toepassing

In- en uitschakelen

- Zodra er een batterij in de gasniveaumeter zit, is hij klaar voor
gebruik.

Gasniveau meten

A LET OP

- De sensor van het apparaat en het meetpunt van de fles
moeten zeer schoon zijn.

- De meting werkt niet bij lassen.

- Druk het apparaat altijd horizontaal en stevig (minimaal 6
kg druk) op de fles.

Om het niveau van uw gasfles te meten gaat u als volgt te werk:

- Druk de gasniveaumeter krachtig
en horizontaal tegen de zijkant van
de gasfles zodat de meetkop
wordt ingedrukt. Kies hiervoor een
zuivere plaats en geen lasnaad.
De led-indicatie knippert nu >6kg
blauw.
- Na enkele seconden brandt de led-
indicatie rood of groen 90°
* Rood, op deze plaats werd geen
gas gevonden. Kies een laag
meetpunt.

» Groen: op deze plaats werd
gas gevonden. Kies een hogere
meetpunt.

@ - Herhaal de meetprocedures zo @
vaak tot u de grens tussen de
‘rode’ en het ‘groene’ zone duidelijk
kunt afgrenzen. Dat is het niveau
van uw gasfles.

[

=SS

- Gasflessen worden maar voor ca. 80% gevuld, opdat
het gas bij temperatuurschommelingen kan uitzetten.

- De gasniveaumeter functioneert alleen bij stalen
gasflessen. Hij werd geconcipieerd voor gasflessen
van 5 kg en 11 kg, functioneert beperkt ook met andere
stalen flessen.

jmle

Onderhoud, reiniging, opslag en transport

Onderhoud

De gasniveaumeter is grotendeels onderhoudsvrij.

Gebruik alleen vervangonderdelen / accessoires van producenten
of gemachtigde professionele werkplaatsen.

Reparaties mogen alleen door experts of een gemachtigde
serviceplaats worden uitgevoerd. Experts zijn mensen met de
juiste professionele opleiding en ervaring die de eisen bij de
constructie en de vormgeving van het artikel kennen en op de
hoogte zijn van de veiligheidsvoorschriften.

Reiniging

VOORZICHTIG! Dompel de gasniveaumeter NOOIT onder in het
water.

Reinig de gasniveaumeter met een vochtige doek. Gebruik in
geen geval scherpe en/of schurende reinigings- of oplosmiddelen.
Laat alle delen daarna volledig drogen. Let erop, dat er geen
water in de gasniveaumeter kan komen.
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Opslag

Reinig de gasniveaumeter v66r de opslag.

Als u de gasniveaumeter niet gebruikt, berg hem dan op in een
veilige, koele, droge en goed verluchte plaats buiten bereik van
kinderen.

Transport

Bescherm de kluis tijdens de gasniveaumeter tegen schokken en
trillingen.

Technische specificaties

Modelnr. WWS-GFM
Stroomvoorziening 9 Volt-blokbatterij
Meting bij Gasflessen in staal,

optimaal 5 kg en 11 kg.

Recycling

9  Voer de verpakking af in overeenstemming met het
" ; materiaaltype en met de plaatselijke, in uw gebied
geldende voorschriften.

conform de Richtlijn voor gebruikte elektrische en
elektronische toestellen (2012/19 EU) en de nationale
wetgeving niet mag worden afgevoerd via het huisvuil.
Deze gasniveaumeter moet bij een daartoe voorzien
inzamelpunt worden afgegeven. Dit kan bijv. door

@ inleveren bij de aankoop van een gelijkaardige @
gasniveaumeter of door het inleveren bij een erkend
inzamelpunt voor de recyclage van gebruikte elektrische
en elektronische toestellen. De onoordeelkundige
omgang met gebruikte apparaten kan op basis van
potentieel gevaarlijke stoffen, die vaak voorkomen
in gebruikte elektrische en elektronische toestellen,
negatieve uitwerkingen hebben op het milieu en de
menselijke gezondheid. Door de oordeelkundige afvoer
van deze gasnhiveaumeter draagt u bovendien bij tot
een effectief gebruik van de natuurlijke grondstoffen.
Informatie over inzamelpunten voor gebruikte apparaten
is beschikbaar bij de plaatselijke overheid, de openbare
afvalstoffenverwerkingsmaatschappij, een erkend
punt voor de verwerking van gebruikte elektrische
en elektronische toestellen of bij het huisvuilbedrijf.
Verwijder ook de verpakking van de gasniveaumeter
op een milieuvriendelijke manier in de aangewezen
inzamelcontainers.

Ef Dit symbool wijst erop dat deze gasniveaumeter

breng ze naar de daarvoor voorziene verzamelplaatsen

Ef Gooi lege batterijen niet bij het gewone huisvuil, maar
(vakhandel, containerpark).
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Leveringsomfang / Beskrivelse av deler

1. LED-visninger
- Bla: Apparat mangler
- Rad: ingen gass funnet i denne posisjonen
- Grenn: Det finnes gass i denne posisjonen
- Nedre LED blinker rgdt: Batteriet er nesten tomt
2. Malehode
3. Deksel batterirom
4. 9V blokkbatteri

Generelt
Les og oppbevar bruksanvisningen @

Denne bruksanvisningen tilhgrer denne gassnivaindikatoren.
Den inneholder viktig informasjon om sikkerhet, anvendelse
@ og pleie. Les hele bruksanvisningen ngye for du bruker @
gassnivaindikatoren. Dersom gassnivaindikatoren gis videre til
tredjeparter, ma denne bruksanvisningen falge med. Oppbevar
denne bruksanvisningen pa et trygt sted for fremtidig referanse.

Sikkerhet
Tiltenkt bruk

Gassnivamaleren er beregnet for privat bruk og ment for fglgende
formal i hobby- og DIY-markedet:

+ For & male nivaet pa flytende gass i stalgassflasker.

Gassnivamaleren ma bare brukes i samsvar med anvisningene
og sikkerhetsinstruksjonene i denne bruksanvisningen. Enhver
videre bruk utover dette er forbudt. Verken produsenten eller
forhandleren er ansvarlig for skader, tap eller personskader som
folge av feil bruk av gassnivamaleren.

Generelle sikkerhetsmerknader

- Kontroller at gassnivamaleren er i perfekt stand fgr hver bruk.

- Bruk aldri en defekt gassnivamaler.

- Ved skade skal gassnivamaleren repareres med originale deler
og av autorisert personell.

- lkke legg til elektrisk spenning pa gassnivamaleren, da dette
kan skade apparatet.

- Ikke bruk gassnivamaleren i miljger med eksplosive eller
brennbare gasser.

- Handter gassnivamaleren, unnga harde slag eller stgt. lkke la

- gassnivamaleren falle ned.

- lkke demonter gassnivamaleren for & unnga skader eller feil.
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- Oppbevar gassnivamaleren pa et rent og tert sted.

- Gassnivamaleren ma ikke komme i kontakt med vann, smuss
og stov.

- Hold gassnivamaleren vekk fra barn.

Sikkerhetsmerknader for batterier

- Fjern batteriene fra gassnivaindikatoren dersom det ikke skal
bruk over lengre tid, for & unnga at batteriene kan lekke.

- Forsgk aldri & lade ikke-oppladbare batterier. Det foreligger
eksplosjonsfare.

- Pase at batteriene settes inn i riktig retning. Fare for skader.

- Fjern straks tomme batterier fra apparatet. Det vil ellers vaere
gkt risiko for lekkasje.

- Batteriene ma ikke kastes sammen med husholdningsavfallet.
Se instruksjonene i kapittelet "Avhending".

- Hold batterier borte fra barn.

- Kast ikke batterier i ilden. Det foreligger eksplosjonsfare.

- Kortslutt ikke batteriene og ta dem ikke fra hverandre. Det vil
ellers veere fare for person- og materielle skader.

- Bruk vernehansker for a fijerne batteriet hvis det har lekket, slik
at syren ikke skader hendene.

- Unnga kontakt med hud, gyne og slimhinner. Ved kontakt med
batterisyre, skyll det bergrte omradet med store mengder vann
og opps@k medisinsk hjelp.

Sikkerhetsinstruksjoner for handtering av gassflasker

- Oppbevar gassflasker beskyttet mot solstraling pa et sikkert,
kjolig og tert sted, utenfor barns rekkevidde. Oppbevar aldri
gassflasker innendgrs eller under bakkeniva.

- Fer du monterer gassnivamaleren, ma du forsikre deg om at
gassflasken er ordentlig lukket og at det ikke er gass i luften
rundt. Eksplosjonsfare!

For bruk

Sjekk gassnivamaleren og leveringsomfanget

- Ta ut gassnivamaleren og tilbehgret fra emballasjen.

Sjekk om leveransen er komplett (se kapittelet:

“Leveringsomfang / delbeskrivelse”).

Sjekk om gassnivamaleren eller tilbehgret er skadet.

- Bruk ikke gassnivamaleren hvis det er skadet eller mangler
deler. Ta kontakt med produsenten.

Sette inn / ta ut batterier

Ga fram som fglger for a sette inn eller ta ut batteriene:

- Skru av batteridekselet med en stjernetrekker og apen
batteridekselet.

- Eventuelt fiern det tomme batteriet og avhend dem pa en
miljgvennlig mate.

- Sett inn et nytt batteri. Veer oppmerksom pa riktig polaritet.

- Sett pa og lukk batteridekselet igjen med en stjernetrekker.
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Bruk

Pa- og avslaing

- Sa fort et batteri befinner seg i gassnivamaleren, er den klar til
bruk.

Maling av gassnivaet

A ATTENTION
- Sensoren til enheten og malepunktet pa flasken ma vaere
veldig ren.

- Malingen fungerer ikke pa sveiser.
- Trykk alltid enheten horisontalt og fast (minst 6 kg trykk) pa
flasken.

Ga frem pa felgende mate for & male nivaet pa gassflasken:

- Trykk gassnivamaleren hardt og
horisontalt mot gassflaskens vegg
slik at malehodet trykkes
inn. Gjgr dette pa et sted som er
rent og uten sveisesgm. LED-
indikatoren blinker na blatt >6kg

- Etter noen sekunder lyser LED- il —
indikatoren radt eller grant
* Radt: ingen gass ble funnet pa

dette stedet. Velg et malepunkt
lenger ned.

* Grgnt: Pa dette stedet ble det
funnet gass. Velg et malepunkt
lenger opp.

@ - Gjenta malingene til du kan @
begrense grensen mellom de
“rgde” og “grenne” omradene.
Dette er nivaet pa gassflasken din.

H

90°

- Gassflasker blir bare fylt til omtrent 80%, slik at gassen
kan ekspandere under temperatursvingninger.

- Gassnivamaleren virker kun pa stalflasker. Den ble
designet for gassflasker pa 5 kg og 11 kg, og har
begrenset funksjon pa andre stalflasker.

e

Vedlikehold, rengjering, lagring og transport

Vedlikehold

Gassnivamaleren er stort sett vedlikeholdsfritt.

Bruk kun reservedeler / tilbehgr fra produsenten eller fra
autoriserte fagverksteder.

Reparasjoner kan kun utfgres av sakkyndige personer eller
et autorisert servicesenter. Sakkyndige personer er personer
med egnet fagopplaering og erfaring som forstar kravene

til konstruksjon og designet av artikkelen og samt dens
sikkerhetsforskrifter.

Rengjaring

FORSIKTIG! Senk ALDRI gassnivamaleren ned i vann.

Rengjer gassnivamaleren pa utsiden med en fuktig klut. Bruk aldri
harde eller gnissende rengjgrings- eller lasemidler. La alle delene
torke helt. Pass pa at ikke vann kommer inn i gassnivamaleren .
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Lagring

Rengjer gassnivamaleren fer lagringen.

Nar du ikke bruker gassnivamaleren, ma den oppbevares pa et
sikkert, kjalig, tart og godt ventilert sted som er utenfor barns
rekkevidde.

Transport

Under transport mé gassnivamaleren vaere beskyttet mot stgt og
vibrasjoner.

Tekniske data

Modell nr. WWS-GFM
Stromforsyning 9 Volt blokkbatteri
Maling pa Gassflasker av stél,

optimalt 5 kg og 11 kg

Resirkulering

Avhend emballasjen iht. type materiale og lokale

q%
" ; forskrifter.

skal kastes i husholdningsavfallet, i henhold til direktiv
om brukte elektro- og elektronikkenheter (2012/19/
EU) og nasjonale lover. Denne gassnivamaleren ma
innleveres pa et egnet mottakssted. Det kan f.eks.
gjeres ved retur ved kjgp av en lignende gassnivamaler
@ eller ved innlevering til et autorisert mottakssted for @
gjenvinning av brukte elektro- og elektronikkapparater.
Feilaktig handtering av gamle og brukte enheter kan
pavirke miljget og menneskets helse negativt, pa grunn
av potensielt farlige stoffer som gamle elektro- og
elektronikkenheter ofte inneholder. Ved riktig avhending
av denne gassnivamaleren bidrar du dessuten til effektiv
utnyttelse av naturens ressurser. Informasjon om
mottakssteder for brukte enheter far du hos kommunale
myndigheter, offentlige avfallsmyndigheter, autoriserte
deponi for brukte elektro- og elektronikkenheter eller ditt
lokale renovasjonsselskap. Avhend gassnivamalerens
emballasje pa en miljgvennlig mate i egnede
oppsamlingsbeholderne.

Brukte batterier skal ikke kasseres med vanlig
Ef husholdningsavfall, de skal leveres inn til spesifikke

innsamlingspunkter (butikker, resirkuleringssenter).

Ef Dette symbolet viser at denne gassnivamaleren ikke
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Zakres dostawy / Oznaczenie czesci

1.  Wskaznik LED
- Niebieski: Przyrzad mierzy
- Czerwony: w tej pozycji nie znaleziono gazu
- Zielone: W tej pozycji znajduje sie gaz
- Dolna dioda LED miga na czerwono: Bateria prawie
roztadowana

2. Glowica pomiarowa
3. Pokrywka baterii
4. Bateria blokowa 9 V

Uwagi ogolne
Przeczytaj instrukcje obstugi i zachowaj ja @

Ta instrukcja nalezy do tego miernika poziomu napetnienia
gazem. Zawiera ona wazne informacje o bezpieczenstwie,

@ stosowaniu i pielegnacji. Zanim uzyjesz miernik, uwaznie @
przeczytaj instrukcje obstugi. Odstepujac miernik osobie trzeciej
koniecznie dotgczaj instrukcje obstugi. Przechowuj te instrukcje w
bezpiecznym miejscu dla pozniejszej informaciji.

Bezpieczenstwo
Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Miernik poziomu napetnienia gazem jest skonstruowany do
uzytku prywatnego i przewidziany do nastepujacych zastosowan
w zakresie hobbystycznym i "zréb to sam":

» Do ustalania poziomu napetnienia gazem ptynnym w stalowych
butlach z gazem.

Miernik poziomu napetnienia gazem wolno uzywac tylko zgodnie
z instrukcjami i wskazoéwkami na temat bezpieczenstwa,
zawartymi w tej instrukcji. Zabronione jest kazde inne
wykorzystanie, wykraczajgce ponad to. Ani producent, ani
sprzedawca nie bierze odpowiedzialnosci za szkody, straty ani
obrazenia wynikte z niewlasciwego uzytkowania miernika.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

- Przed kazdym uzyciem sprawdz miernik pod wzgledem
sprawnosci technicznej.

- Nigdy nie uzywaj wadliwego miernika.

- W przypadku uszkodzen naprawy powinien wykonywac
wytgcznie autoryzowany serwis i tylko przy uzyciu oryginalnych
czesci.

- Nigdy nie przyktadaj napiecia elektrycznego do miernika, gdyz
to moze prowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia.

- Nie uzywaj miernika w otoczeniu z gazami wybuchowymi lub
palnymi.

- Postepuj ostroznie z miernikiem, unikaj udaréw i uderzen, nie
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dopus¢
- do upadku miernika.
- Nie rozbieraj miernika, aby unikng¢ uszkodzen lub btedow.
- Przechowuj miernik w czystym i suchym miejscu.
- Nie doprowadzaj do kontaktu miernika z wodg, brudem ani
pytem.
- Chron miernik przed dzie¢mi.

Wskazoéwki bezpieczenstwa dotyczace baterii

- Wyjmuj baterie z miernika poziomu napetnienia gazem, jezeli
nie jest uzytkowany przez dtuzszy czas, w przeciwnym razie
grozi wyciek elektrolitu.

- Nigdy nie probuj tadowania baterii jednorazowych. Istnieje
ryzyko eksplozji.

- Baterie nalezy wktadac do urzgdzenia z uwzglednieniem
wiasciwych biegunoéw. Ryzyko uszkodzenia.

- Roztadowane baterie niezwtocznie wyjmuj z urzgdzenia. W
przeciwnym razie istnieje zwigkszone niebezpieczenstwo
wycieku elektrolitu.

- Baterii akumulatoréw nie wolno wyrzuca¢ do $mieci. W tym celu
patrz instrukcje w rozdziale "Utylizacja".

- Baterie nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

- Nie wolno wrzuca¢ baterii do ognia. Istnieje ryzyko eksplozji.

- Nie nalezy dokonywac krotkich spie¢ na bateriach ani ich
rozbiera¢. W przeciwnym razie istnieje ryzyko obrazen i
uszkodzen.

- Do wyjmowania baterii korzystaj z rekawic, jezeli nastgpit
wyciek, aby elektrolit nie uszkodzit skory.

- Nalezy unika¢ kontaktu ze skorg, oczami i btonami Sluzowymi.
W przypadku kontaktu z elektrolitem nalezy odpowiednie
miejsce sptukaé duzg iloscig wody i wezwa¢ pomoc lekarska.

@ Wskazowki bezpieczenstwa odnosnie do butli z gazem @

- Butle gazowe przechowuj chronione przed promieniowaniem
stonecznym w miejscu bezpiecznym, chtodnym i suchym, poza
zasiegiem dzieci. Nigdy nie przechowuj butli w pomieszczeniach
ani ponizej poziomu gruntu.

- Przed uzyciem miernika poziomu napetnienia gazem
upewnij sie, czy butla jest prawidtowo zamknieta oraz czy
w otaczajgcym powietrzu nie ma gazu. Niebezpieczenstwo
eksplozji!

Przed uzyciem

Kontrola miernika poziomu napetnienia gazem i zakre-
su dostawy

Wyjmij miernik i akcesoria z opakowania.

Sprawdz, czy dostawa jest kompletna (patrz rozdziat Zakres
Dostawy / Lista Czesci).

Sprawdz, czy miernik lub akcesoria nie wykazujg uszkodzen.
W razie uszkodzen lub brakujgcych czesci nie uzywaj miernika.
Zwrdé¢ sie do producenta.

Zaktadanie / wymiana baterii

Aby zatozy¢ wymieni¢ baterie, nalezy postepowac, jak nastepuje.

Odkre¢ pokrywke baterii Srubokretem krzyzowym i otwérz
ja.

Wyjmij zuzytg baterie i utylizuj jg w sposob ekologiczny.

WIi6z nowg baterie. Zwracaj przy tym uwage na prawidtowg
polaryzacje.

Na powroét zatdz pokrywke i zamknij jg srubokretem krzyzowym.
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Stosowanie

Wiaczanie i wylgczanie

- W momencie wiozenia baterii do miernika jest on gotowy do
uzycia.

Pomiar poziomu napetnienia gazem

A UWAGA

- Czujnik urzadzenia i punkt pomiarowy butelki musza by¢
bardzo czyste.

- Pomiar nie dziata na spoinach.

- Zawsze dociskaj urzadzenie poziomo i mocno (nacisk co
najmniej 6 kg) na butelke.

Postepuj jak nizej, aby zmierzy¢ poziom napetnienia butli

- Mocno docis$nij poziomo przyrzad
do $cianki butli z gazem, aby
gtowica pomiarowa byfa wcisnieta.
Wybierz do tego czyste miejsce,

bez spoiny spawalniczej. Wskaznik

LED miga teraz na niebiesko i > 6kg
- Po kilku sekundach wskaznik

LED zapala si¢ na czerwono lub _E\

zielono. o

» Czerwone: w tym miejscu nie
stwierdzono gazu. Wybierz
punkt pomiarowy nize;.

» Zielone: W tym miejscu
stwierdzono gaz. Wybierz punkt
pomiarowy wyzej.

@ - Powtarzaj pomiary na tyle @
czesto, by wyraznie oznaczy¢
granice miedzy strefg "czerwong"
i "zielong". To jest poziom
napetnienia butli.

- Butle gazowe sg napetniane tylko do ok. 80%, aby gaz
mogt sie rozprezaé w razie wahan temperatury.

- Miernik poziomu napetnienia gazem dziata tylko na
butlach stalowych. Zostat przewidziany do butli 5 kg
i 11 kg, ale dziata bez ograniczen takze na innych
butlach stalowych.

e

Konserwacja, czyszczenie, skladowanie i
transport

Konserwacja

Miernik poziomu napetnienia gazem zasadniczo nie wymaga
serwisowania.

Uzywaj tylko czesci zamiennych / akcesoriow producenta lub z
upowaznionych warsztatow specjalistycznych.

Naprawy mogg by¢ wykonywane tylko przez fachowca lub
upowazniong placowke serwisowg. Fachowcami sg osoby o
odpowiednim przygotowaniu zawodowym i doswiadczeniu, ktére
znajg wymagania dotyczgce konstrukgciji i projektowania artykutu i
rozumiejg wymogi bezpieczenstwa.

Czyszczenie

UWAGA! NIGDY nie zanurzaj miernika w wodzie.

Miernik czy$¢ wilgotng Sciereczkg. W zadnym razie nie

stosuj ostrych ani szorujgcych srodkéw czyszczacych ani
rozpuszczalnikéw. Pozostaw potem wszystkie czesci do
catkowitego wyschniecia. Nalezy uwazac¢, aby do miernika nie
dostata sie woda.
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Skiadowanie

Czys$¢ miernik przed ztozeniem.

W razie nieuzywania przechowuj miernik miejscu bezpiecznym,
chtodnym, suchym i dobrze przewietrzanym, poza zasiegiem
dzieci.

Transport

Miernik transportuj chroniony przed udarami i wibracjami.

Dane techniczne

Nr modelu WWS-GFM
Zasilanie Bateria blokowa 9 V
Pomiar na butlach gazowych ze stali,

optymalnie 6 kg i 11 kg

Recykling

49 Opakowanie nalezy utylizowa¢ zgodnie z typem
" ; materiatu oraz przepisami lokalnymi obowigzujgcymi na
danym terenie.

o ztomie elektrycznym i elektronicznym (2012/19/
WE) i przepiséw krajowych tego produktu nie wolno
wyrzucac¢ do $mieci domowych. Miernik nalezy oddac
w odpowiednim punkcie zbidrki zuzytego sprzetu.
Moze to by¢ np. zwrot przy zakupie nowego urzgdzenia
@ tego samego typu lub przekazanie w autoryzowanym
punkcie zajmujgcym sie dalszg obrébkg zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Nieprawidtowe
postepowanie z zuzytymi urzgdzeniami moze
wywiera¢ negatywne skutki na Srodowisko i zdrowie
cztowieka ze wzgledu na potencjalnie niebezpieczne
substancje, ktore sg czesto zawarte w zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym. Poprzez prawidtowg
utylizacje tego miernika przyczyniajg sie Panstwo takze
do efektywnego wykorzystania zasobow naturalnych.
Informacje dotyczace miejsc zbiorki zuzytego sprzetu
mozna uzyska¢ w zarzadzie miasta, publiczno-prawnych
placowkach utylizacji, autoryzowanej placéwce
zajmujacej sie utylizacjg zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego lub w firmie obstugujgcej wywdz $mieci
w Panstwa miejscu zamieszkania. Utylizuj opakowanie
po mierniku w sposéb ekologiczny do przygotowanych
pojemnikéw zbiorczych.

Ef Ten symbol wskazuje na to, ze wedtug dyrektywy

lecz przekazac je do odpowiedniego punktu zbiorczego
(handel specjalistyczny, punkt przyjmowania tworzyw
wtornych itp.).

Ef Baterii nie nalezy usuwac¢ wraz z normalnymi $mieciami,
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Volume de fornecimento / Designhagao das
pecas

1. Indicagao LED
- Azul: O aparelho esta a medir
- Vermelho: sem gas detetado nesta posicéo
- Verde: Existe gas nesta posicao
- O LED inferior pisca em vermelho: Pilha quase vazia
2. Cabeca de medig¢do
3. Compartimento da pilha
4. Pilhade9V

Generalidades
Ler e conservar o manual de instrugoes @

Este manual de instrugbes faz parte integrante deste medidor
do nivel de gas. Inclui informagées importantes relativas a
@ seguranga, utilizagdo e conservacgao. Leia atentamente o manual @
de instrugdes antes de utilizar o medidor de nivel de gas. No
caso de transferir este medidor do nivel de gas para terceiros,
entregue impreterivelmente este manual de instrugdes. Conserve
este manual de instrugdes num local seguro, para consulta futura.

Segurancga
Utilizacao correta

O medidor de nivel de gas foi concebido para o uso doméstico
e esta previsto para as finalidades de aplicagdo que se seguem,
nas areas de hobby e bricolage:

» Para determinar o nivel de gas liquefeito em botijas de gas de
aco.

O medidor do nivel de gas deve ser utilizado apenas em
conformidade com as instru¢des e indicagdes de seguranca
neste manual de instrucdes. E proibida qualquer outra utilizacéo.
Nem o fabricante nem o distribuidor se responsabilizam por
danos, perdas ou ferimentos que resultem da utilizagéo incorreta
do medidor do nivel de gas.

Indicagdes gerais de seguranga

- Sempre antes de o utilizar, verifique se o medidor do nivel de
gas se apresenta em bom estado.

- Nunca utilize um medidor do nivel de gas se estiver danificado.

- Em caso de danos, solicite a reparagdo do medidor do nivel
de gas apenas por técnicos autorizados e apenas com pecas
originais.

- Nunca aplique tenséao elétrica no medidor do nivel de gas, uma
vez que o pode danificar.

- Nao utilize o medidor do nivel de gas em ambientes com gases
explosivos ou inflamaveis.

- Manuseie cuidadosamente o medidor do nivel de gas, evite

®
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choques e impactos, ndo o deixe

- cair.

- Nao desmonte o medidor do nivel de gas, a fim de evitar danos
ou avarias.

- Guarde o medidor do nivel de gas num local limpo e seco.

- N&o coloque o medidor do nivel de gas em contacto com agua,
sujidade e po.

- Mantenha o medidor do nivel de gas fora do alcance das
criangas.

Indicagdes de seguranca relativas a pilhas

- Remova a pilha do medidor de nivel de gas se este n&o for
utilizado durante um longo periodo de tempo, caso contrario a
pilha pode derramar.

- Nunca tente recarregar pilhas que nao sejam recarregaveis.
Isso implica perigo de explosao.

- Ao inserir certifique-se de que a polaridade esta correta. Risco
de danos!

- Retire de imediato as pilhas gastas do aparelho. Caso contrario,
existe um risco acrescido de derrame.

- As pilhas ndo podem ser eliminadas juntamente com o lixo
doméstico. Consulte as instrugdes no capitulo "Eliminagao".

- Mantenha as pilhas afastadas de criangas.

- Nao elimine as pilhas no fogo. Isso implica perigo de exploséo.

- N&o ponha as pilhas em curto-circuito e ndo as desmonte. Caso
contrario, podem ocorrer ferimentos e danos.

- Utilize luvas de protegéo para retirar a pilha, para o caso de
apresentar derrame, evitando assim que o acido provoque
ferimentos nas maos.

- Evite o contacto com a pele, olhos e mucosas. Em caso de
contacto com o acido da pilha, lave a area afetada com agua
abundante e/ou procure a ajuda de um médico.

@ Indicagdes de seguranga para o manuseamento de @

botijas de gas

- Guarde as botijas de gas num local seguro, fresco e seco,
protegido da radiagao solar, fora do alcance das criangas.
Nunca guarde as botijas de gas em compartimentos interiores
ou subterraneos.

- Antes de utilizar o medidor de nivel de gas, certifique-se de que
a botija esta devidamente fechada e que néo existe gas no ar
ambiente. Perigo de explosao!

Antes da utilizagao

Verificar o medidor do nivel de gas e o material forne-
cido

- Retire o medidor do nivel de gas e seus acessorios da
embalagem.

- Verifique se o fornecimento esta completo (ver capitulo "Volume
de fornecimento / Designagao das pegas").

- Verifique se o medidor do nivel de gas ou os acessorios
apresentam danos.

- Caso detete danos ou pegas em falta, ndo utilize o medidor do
nivel de gas. Contacte o fabricante.

Inserir / substituir as pilhas

Proceda da seguinte forma para colocar ou substituir a pilha:

- Desaperte o parafuso do compartimento da pilha usando
uma chave em cruz e abra a tampa do compartimento da pilha.

- Retire a pilha ja gasta e elimine-a de forma ecoldgica.

- Coloque uma pilha nova. Tenha em atencgéo a polaridade
correta.

- Coloque novamente a tampa do compartimento e feche-o,
usando uma chave em cruz.
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Utilizagao

Ligar e desligar

- Se estiver inserida uma pilha no medidor do nivel de gas, este
esta operacional.

Medir o nivel de gas

A ATENGAO

- O sensor do dispositivo e o ponto de medigao da garrafa
devem estar muito limpos.

- A medigao nao funciona em soldas.

- Sempre pressione o dispositivo na horizontal e com
firmeza (pelo menos 6 kg de pressao) no frasco.

Proceda da seguinte forma para medir o nivel de gas na botija

- Pressione o medidor do nivel de
gas com forga e na horizontal
contra a parede da botija, de modo
a comprimir a cabega de medigéo
8. Selecione um ponto limpo

e ndo um corddo de soldadura. A é >6kg
indicacdo LED pisca agora T—
em azul

- Passados alguns segundos, a 90°
indicagéo LED acende-se em

vermelho ou verde

» Vermelho: ndo foi detetado gas
neste ponto. Escolha um ponto
de medi¢do mais abaixo.

» Verde: Foi detetado gas neste
ponto. Escolha um ponto de

@ medi¢cdo mais acima. @
- Repita as operagdes de medigéo

as vezes necessarias até

conseguir determinar claramente a

fronteira entre as zonas "vermelha"

e "verde". Esta corresponde ao

nivel de gas da botija.

- As botijas de gas sédo enchidas apenas até cerca de

° " ~ .

1 80 %, de modo a permitir a expanséo do gas em caso
de variagdes de temperatura.

- O medidor do nivel de gas funciona apenas com botijas
de aco. Foi concebido para botijas de gas de 5 kg e 11
kg; funciona também com outras botijas de ago, mas
com limitagdes.

Manutencao, limpeza, armazenamento e
transporte

Manutencgéo

O medidor do nivel de gas praticamente ndo necessita de
manutencgao.

Apenas utilize pegas de substituicdo / acessorios do fabricante ou
de oficinas especializadas autorizadas.

As reparagdes apenas podem ser executadas por um técnico
especializado ou um centro de assisténcia técnica autorizado.
Técnicos especializados sdo pessoas com a respetiva formacao
técnica e experiéncia, que conhecem os requisitos relativamente
a construgdo e criacao do artigo e compreendem os regulamentos
de seguranca.

Limpeza

CUIDADO! NUNCA mergulhe o medidor do nivel de gas em agua.
Limpe o medidor do nivel de gas com um pano humido. De forma
alguma utilize produtos de limpeza ou solventes agressivos e/ou
abrasivos. Deixe todas as pegas secar completamente. Certifique-
se de que nao entra agua no medidor do nivel de gas.

®
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Armazenamento

Limpe o medidor do nivel de gas antes de o guardar.

Quando néo estiver a utilizar o medidor do nivel de gas, guarde-o
num local seguro, fresco e bem ventilado, fora do alcance das
criangas.

Transporte

Transporte o medidor do nivel de gas protegido de impactos e
vibragoes.

Dados técnicos

Modelo n.° WWS-GFM
Alimentagéo Pilhade 9V
Medicao em Botijas de gas de aco,

idealmente 5 kg e 11 kg

Reciclagem

% Elimine a embalagem de acordo com o tipo de material
" ; e os regulamentos aplicaveis localmente, na sua regido.

nivel de gas nao poder ser eliminado juntamente com
os residuos domésticos conforme a diretiva relativa a
aparelhos elétricos e eletronicos usados (2012/19/UE)
e a legislagéo nacional. Este medidor do nivel de gas
deve ser depositado num ponto de recolha adequado.
@ Isto pode ser efetuado, por ex., através da devolugao
na compra de um medidor do nivel de gas semelhante
ou através da entrega a um ponto de recolha autorizado
para o reprocessamento de residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos. O manuseamento incorreto de
residuos de equipamentos pode ser prejudicial para
0 meio ambiente e a saude das pessoas, devido as
substancias potencialmente perigosas frequentemente
encontradas em residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos. Através da eliminagao correta deste medidor
do nivel de gas, também contribui para uma utilizacéo
eficaz dos recursos naturais. Pode obter informagdes
relativas a pontos de recolha de aparelhos usados junto
do municipio, dos servigos camararios responsaveis
pela recolha de lixo, de um local autorizado para a
eliminagéo de aparelhos elétricos e eletronicos usados
ou da recolha de lixo. Elimine também a embalagem
do medidor do nivel de gas de forma ecolégica nos
contentores de recolha previstos.

Ef N&o elimine as pilhas gastas juntamente com o lixo

Ef Este simbolo aponta para o facto de este medidor do

doméstico normal, devera entrega-las nos pontos de
recolha previstos para tal (comércio especializado,
centro de reciclagem).
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Furnitura/denumirea pieselor

1. Afisaj LED
- Albastru: Aparatul masoara
- Rosu: nu exista gaz in aceasta pozitie
- Verde: Exista gaz in aceasta pozitie
- LED-ul de jos lumineaza intermitent rosu: Baterie aproape
goala
2. Cap de masurare
3. Capac compartiment baterie
4. Baterie bloc 9 V

Generalitati
Citirea si pastrarea manualului de utilizare @

Manualul de utilizare apartine acestui aparat de masurare a
nivelului gazului. Acesta contine informatii importante referitoare
la siguranta, utilizare si intretinere. Cititi cu atentie manualul

@ de utilizare, inainte de a folosi aparatul de masurare a nivelului @
gazului. Daca transferati aparatul de masurare a nivelului
gazului la terti, predati neaparat si manualul de utilizare.
Pastrati manualul de utilizare ntr-un loc sigur, pentru consultare
ulterioara.

Siguranta
Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masurare a nivelului gazului a fost conceput pentru
uz personal si este destinat urméatoarelor aplicatii din domeniile
hobby si DIY:

* Pentru stabilirea nivelului gazului lichefiat din buteliile de gaz din
otel.

Aparatul de masurare a nivelului gazului poate fi utilizat numai
in conformitate cu regulile si indicatiile de siguranta mentionate
in acest manual de utilizare. Orice alta utilizare derivata este
interzisa. Producatorul si comerciantul nu sunt responsabili de
daunele, pierderile sau vatamarile, care rezulta in urma utilizarii
necorespunzatoare a aparatului de masurare a nivelului gazului.

Indicati generale de siguranta

- Verificati ca aparatul de méasurare a nivelului gazului sa fie in
stare perfecta de functionare naintea fiecarei utilizarii.

- Nu utilizati niciodata un aparat de masurare a nivelului gazului
defect.

- In caz de deteriorare dispuneti repararea aparatului de
masurare a nivelului gazului numai de catre personal de
specialitate autorizat si numai cu piese de schimb originale.

- Nu puneti niciodata aparatul de masurare a nivelului gazului
sub tensiune electrica, deoarece acest lucru poate duce la
deteriorarea acestuia.

- Nu utilizati aparatul de masurare a nivelului gazului Tn medii cu
gaze explozive sau inflamabile.

®
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- Manevrati cu atentie aparatul de masurare a nivelului gazului,
evitati impacturile sau loviturile puternice, nu |asati

- aparatul de masurare a nivelului gazului sa cada.

- Nu demontati aparatul de masurare a nivelului gazului pentru a
evita deteriorarile si defectiunile.

- Depozitati aparatul de masurare a nivelului gazului intr-un loc
curat si uscat.

- Nu aduceti aparatul de masurare a nivelului gazului in contact
cu apa, murdarie si praf.

- Nu pastrati aparatul de méasurare a nivelului gazului la
indemana copiilor.

Indicatii de siguranta referitoare la baterii

- Scoateti bateria din aparatul de masurare a nivelului gazului,
daca acesta nu este utilizat o perioada mai lunga de timp,
deoarece 1n caz contrar bateria se poate scurge.

- Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii nereincarcabile.
Exista pericolul de explozie.

- La introducere aveti in vederea polaritatea corecta. Pericol de
deteriorare.

- Scoateti imediat bateriile uzate din aparat. In caz contrar, exista
pericol ridicat de scurgere.

- Nu este permisa eliminarea bateriilor impreuna cu gunoiul
menajer. Consultati in acest sens instructiunile din capitolul
LEliminare”.

- Tineti bateriile departe de copii.

- Nu aruncati bateriile in foc. Exista pericolul de explozie.

- Nu scurtcircuitati bateriile si nu le desfaceti. in caz contrar,
exista pericolul de a se produce accidentari sau pagube.

- Utilizati manusi de protectie pentru a scoate bateriile, daca
acestea s-au scurs, in asa fel incat acizii cursi sa nu va afecteze
mainile.

- Evitati contactul cu pielea, ochii sau mucoase. In cazul
contactului cu acidul bateriei, clatiti zona afectata cu apa din

@ abundenta si solicitati asistentd medicala. @

Indicatii de siguranta pentru manevrarea buteliilor de
gaz

- Depozitati buteliile de gaz protejate impotriva razelor soarelui
intr-un loc sigur, racoros si uscat, care sa nu fie la indemana
copiilor. Nu depozitati niciodata buteliile de gaz in spatii inchise
sau sub nivelul solului.

- Tnainte de utilizarea aparatului de mésurare a nivelului gazului,
asigurati-va ca butelia de gaz este inchisa corespunzator si nu
exista gaz Tn aerul inconjurator. Pericol de explozie!

inainte de utilizare

Verificarea furniturii si a aparatului de masurare a nive-
lului gazului

- Scoateti aparatul de masurare a nivelului gazului si accesoriile
din ambalaj.

- Verificati daca furnitura este completa (consultati capitolul
LFurniturd/denumirea pieselor”).

- Verificati daca aparatul de masurare a nivelului gazului sau
accesoriile prezinta deteriorari.

- Daca exista deteriorari sau lipsesc piese, nu folositi aparatul de
masurare a nivelului gazului. Adresati-va producatorului.

Introducerealinlocuirea bateriilor

Procedati dupa cum urmeazé pentru introducerea/inlocuirea
bateriei:

- Desurubati capacul de la compartimentul bateriei cuo
surubelnita in cruce si deschideti-I.

- Dupa caz, scoateti bateria uzata si eliminati-o ecologic.

- Introduceti o baterie noua. Aveti in vederea polaritatea corecta.

- Asezati la loc capacul bateriei si inchideti-I cu o surubelnita in
cruce.
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Utilizare

Pornire si oprire

- Daca exista o baterie in aparatul de masurare a nivelului
gazului, acesta este pregatit de functionare.

Masurarea nivelului gazului

A ATENTIE

- Senzorul dispozitivului si punctul de masurare al flaconului
trebuie sa fie foarte curate.

- Masurarea nu functioneaza pe suduri.

- Apasati intotdeauna dispozitivul pe orizontala si ferm (cel
putin 6 kg presiune) pe sticla.

Pentru a masura nivelul de gaz din butelia de gaz, procedati dupa
cum urmeaza

- Apasati cu putere si orizontal
aparatul de masurare a nivelului
gazului pe perete buteliei de gaz,
n asa fel incat capul de méasurare
sa fie apasat in interior.

Pentru aceasta, alegeti un loc >6 kg
curat fara imbinari prin sudare.

Acum afisajul LED lumineaza

intermitent albastru 90°

- Dupa cateva secunde afisajul LED
lumineaza rosu sau verde
* Rosu: in acest loc nu a fost
gasit gaz. Alegeti un punct de
masurare mai jos.
+ Verde: In acest loc a fost
gasit gaz. Alegeti un punct de
@ mésurare mai sus. @
- Repetati procesul de masurare
pana cand puteti stabili clar granita
dintre zona ,rosie” si zona ,verde”.
Acesta este nivelul de umplere al
buteliei dvs. de gaz.

- Bateriile de gaz sunt umplute doar pana la aproximativ
80 % pentru ca gazul sa se poata dilata in cazul
fluctuatilor de temperatura.

- Aparatul de masurare a nivelului gazului functioneaza
doar la buteliile din otel. A fost conceput pentru butelii
de gaz de 5-11 kg si functioneaza limitat in cazul altor
butelii din otel.

jmle

intretinere, curatare, depozitare si transport

intretinere

In principiu, aparatul de mé&surare a nivelului gazului nu necesita
lucrari de intretinere.

Utilizati numai piesele de schimb/accesoriile producatorului sau de
la atelierele de specialitate autorizate.

Reparatiile trebuie sa fie executate numai de cétre persoane
calificate sau de catre un atelier de service autorizat. Persoanele
calificate sunt persoane cu pregatire si experienta tehnica
corespunzatoare, care cunosc cerintele pentru construirea si
proiectarea articolului si care inteleg regulile de siguranta.

Curéatare

ATENTIE! Nu scufundati NICIODATA aparatul de méasurare a
nivelului gazului in apa.

Curatati aparatul de masurare a nivelului gazului cu o carpa
umeda. Nu utilizati Tn niciun caz agenti de curatare sau solventi
caustici si/sau care zgarie. Permiteti tuturor partilor sa se usuce
complet. Aveti grija sa nu patrunda apa in aparatul de masurare a
nivelului gazului.

®
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Depozitare

Curatati aparatul de masurare a nivelului gazului Tnainte de
depozitare.

Atunci cand nu folositi aparatul de masurare a nivelului gazului,
depozitati-l intr-un loc sigur, racoros, uscat si bine ventilat, care sa
nu fie la indeméana copiilor.

Transport

Transportati aparatul de masurare a nivelului gazului protejat
impotriva loviturilor si a vibratiilor.

Date tehnice

Nr. model WWS-GFM

Alimentare cu energie  Baterie bloc 9 volti

Masurare la butelii de gaz din otel,
optim cu masa cuprinsa intre 5 kg si
11 kg

Reciclare

4%  Aruncati ambalajul, in conformitate cu tipul de material,
‘ ; precum si cu reglementarile locale, aplicabile in zona
dvs.

Acest simbol va indica faptul ca nu este permisa
eliminarea aparatul de masurare a nivelului gazului
impreuna cu gunoiul menajer, conform Directivei pentru
aparatura electrica si electronica (2012/19/UE) si a
legislatiei nationale. Aparatul de masurare a nivelului
@ gazului trebuie sa fie predat unui centru de colectare @
destinat acestui scop. Aceasta operatiune se poate
realiza de ex. prin restituirea cu ocazia cumpararii unui
aparat de masurare a nivelului gazului similar sau prin
predarea la un centru de colectare autorizat pentru
reciclarea aparatelor electrice si electronice uzate.
Manipularea necorespunzatoare a aparatelor vechi
poate avea efecte negative asupra mediului si sanatatii
umane din cauza substantelor potential periculoase care
sunt cuprinse frecvent in aparate electrice si electronice
vechi. Prin eliminarea corecta ca deseuri a aparatului
de masurare a nivelului gazului contribuiti la utilizarea
eficientd a resurselor naturale. Informatii despre
punctele de colectare a aparatelor vechi puteti primi la
administratia oraseneasca, reprezentatul public-legal
pentru managementul deseurilor, la un punct autorizat
pentru eliminarea aparatelor electrice si electronice vechi
sau la salubrizare. Eliminati si ambalajul aparatului de
masurare a nivelului gazului la deseuri in mod ecologic
in recipientele de colectare furnizate.

Nu eliminati ca deseu bateriile consumate impreuna cu
gunoiul menajer, ci predati-le in locurile de colectare
prevazute in acest scop (comertul de specialitate, puncte
de reciclare).
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O6bem noctaBku / HaMMeHoBaHWe getanen

1. Wngukatop LED
- CuHui: Mpubop nponssognTt namepeHne
- KpacHbin: B aton Touke ra3 He HangeH
- 3eneHbiii: B aTon Touke ecTb ras

- HwxHuii nokasatens LED muraet kpacHeiM: BaTtapeiika
noYTu nycra

2.  WNamepuTenbHas ronoska

3. Kpblwka otceka ansa 6atapenku

4. MoHobnoyHas 6atapes 9 B

OOLwme nonoxeHus

MpouTuTe 1 coxpaHUTe AaHHOe PYKOBOACTBO MO @
3aKcnnyarauum

OTO PYKOBOACTBO MO 3KCMnyaTauumM OTHOCUTCS K AaHHOMY
npubopy Ans UsMepeHusi ypoBHsI raza. PyKOBOACTBO COAEPXUT

@ BaXKHY0 MHdOpMaumo o 6e30nacHOCTH, UCMONb30BaHUN 1 @
obcnyxusaHum npubopa. BHMMATENBHO NpoYTUTE AaHHOE
PYKOBOACTBO MO 3KCnfyaTaummn, Npexae YeM Ucrnonb3oBaTb
npubop Ans usMepeHusi yposHsi rasa. Ecnu Bbl nepenaete
npubop TpeTbMM Nnmuam, nepefante UM 1 JaHHOE PyKOBOACTBO
Mo akcnnyaTaummn. XpaHute gaHHOE pyKOBOACTBO MO
3KCMsyaTaummn B HageXXHOM MecTe M obpallanTeck K Hemy, ecnu
Heobxoaumo.

Be3onacHocTb

Hapnexalwee ncnonb3oBaHue

MpnGop Anst USMepeHUst ypoBHSI rasa npegHas3HadeH ans
MCMOMb30BaHMsA B YaCTHbIX LIEMSX A8 CAMOCTOATENbHbIX
nobutenbckux paborT:

* Onda naMmepeHua ypoBHA HanoNMHEeHUA ra3oBbiX 6annoHoB.

[aHHbIii NpuBop ANs U3MEePeHUs YPOBHSI rasa MOXHO
MCMOSIb30BaTh TOMNbKO B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMM 1
yKasaHWsIMU Mo TeXHMKe 6e30nacHOCTU, coaepKallyMimcs

B JaHHOM pyKOBOACTBE Mo aKcnyaTtaumu. Jlioboe apyroe
ncnosb3oBaHne nNpubopa, BbIXodsLLee 3a PaMKU yYKasaHHbIX
WHCTPYKUMWIA, 3anpeLueHo. Hu npounssoguTens, HY Npodasel,
He BepyT Ha cebst OTBETCTBEHHOCTb 3a NOBPEXAeHUs!, yTpaTbl
W1 TpaBMbI, SBMSIOLLMECA Pe3ynbTaToM HeHaanexallero
1Crosib30BaHWs Npubopa AN M3MepeHUst YPOBHS rasa.

O6Lwue yka3aHMA NO TeXHUKe 6e3onacHOCTU

- lMpoBepsainTe NONHy UCNpaBHOCTb Np1bopa Ans N3MepeHns
YPOBHS rasa nepep, KaxabIM UCMONMb30BaHNEM.

- Hukorga He nucnonbayinte Nnpubop, ecrnv OH NOBPEXAEH.

- B cnyyae noBpexaeHuin peMoHT npubopa Anst u3MepeHus
YPOBHS rasa AOIMKHbI BbIMOSHATb TONIbKO aBTOPU30BaHHbIE
crneunanncTbl U TOMbKO C MCMNOSb30BaHNEM OpPUTMHAaNbHbIX
3anyacTtemn.
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- Hwukorga He nogBepranTe Npubop aneKkTpuyeckoMy
HanNpsKeHWI0, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU K ero NOBPEXAEHNIO.

- He ncnonbayiite npubop ans namepeHus ypoBHS rasa,
ecnv nobnmsocTn v B BO3AyXe €CTb B3PbIBOOMACHbLIE UK
NEerkoBocnnaMeHsoLLMeCs rasbl.

- O6pallaritechb ¢ NpubopoM Ans U3MepeHUs YpoBHS rasa
OepexHo, nsderarte CUNbHbIX TOMYKOB U YOAPOB,

- He poHsanTe npmnodop.

- He pasbuparite npubop Ans namepeHus ypoBHS rasa, 4toobl
n3bexatb NOBPEXAEHUA UK HeMnonaaok.

- XpaHuTte Npnbop B YNCTOM U CyXOM MECTE.

- He ponyckanTe koHTakTa npubopa ¢ BOAOW, rPA3bo U MbINbHO.

- XpaHuTe npubop ANns N3MepPEeHnst YpoBHS ra3a B HEAOCTYMHOM
Ons geTen MecTe.

YKa3aHus No TeXHUKe 6e30NacHOCTU B OTHOLLUEHUU
6aTapeek

- WsBnekuTe GaTtapeliky 13 npubopa Ans M3MepeHns ypoBHS
rasa, ecnu oH He ByaeT Ucnonb3oBaTbCA ANUTENBHOE BPEMS,
4YTOGbI NpeaynpeanTb NpoTekaHne baTapenku.

- He nbiTanTech 3apspkaTb HEMPUrOAHbIE ANSi MHOFOKPATHOro
3apsiga 6atapenku. CylLecTByeT OnacHOCTb B3pbiBa.

- [pwn ycTaHoBKke 06paTuTe BHMMaHME Ha NPaBUITbHOCTb
nonspHoctT. OnacHOCTb NOBPEXOEHMS.

- HesamegnutenbHO BbIHbTE UCMOMb30BaHHbIE 6aTapenkm n3
npubopa. B npoTvBHOM criydae CyLiecTByeT NOBbILLEHHAS
OMacHOCTb UX NPOTEKaHUS.

- BbaTtapeliku Henb3si BbiOpackbiBaTb BMECTE C ObITOBLIMY
oTxogamu. CM. MHCTPYKUMM B rMaBe «YTUnmusaumsy.

- [OepxunTe GaTapeiku B HeQOCTYMHOM ANs AeTen MecTe.

- He 6pocanTe 6aTapelikv B oroHb. CyLlecTByeT onacHoCTb
B3pbIBa.

- He 3ambikariTe 6aTaperikm HakopoTKO 1 He pa3bupainTe mx. B
NPOTMBHOM CIly4ae CyLLEeCTBYET ONacHOCTb HaHECEHWSI TPaBMbI
N NOBPEXAEHUS.

@ - YcTpaHsia npoTekwwyto 6aTaperiky, UCnonb3ynTe 3alnTHbIe @
pykaBuLbl, YTOObI BbITEKLLIASA KMUCIOTa HE MOpaHuna pyku.

- WN3beraviTe KOHTaKTa C KOXeW, rmasamu u cnuancton. Mpu
KOHTaKTEe C KMCINOTON OMOSTIOCHUTE NOpPaXXeHHOe MecTo 60MbLLIMM
KONMMYeCTBOM BOAbI M 06paTMTECh 3a MEANLIMHCKOWM MOMOLLbHO.

YKa3aHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoOCTU npu o6pau.|.eva| Cc
rasoBbiMU GannoHamm

- XpaHuTe rasoBble GansioHbl B 3aLLUULLEHHOM OT COMHLua
Ge3onacHoM, NPOXMagHOM M CyXOM MecTe, HeJoCTYMHOM AJ1s
fetell. Hukorga He XxpaHuTe ra3oBble GansioHbl BO BHYTPEHHUX
NOMELLEHUSIX UIU HIDKE YPOBHS NMOBEPXHOCTY 3€MIIN.

- Mepen ucnonb3oBaHWeM NpuGopa Ans U3MEPEHUs! YPOBHS rasa
yGeauTech B TOM, YTO ra3oBbli GansioH HaaeXHo 3aKpbIT U B
BO3ayxe HeT rasa. OnacHocTb B3pbiBa!

Mepen ncnonb3oBaHUeM

MpoBepLTe NpuGop ANs U3MEePeHUs YPOBHS rasa u
KOMMJIEKT NOCTaBKU

- BbIHbTE NpUGOP ANS U3MEPEHUS YPOBHS rasa u
KOMMJIEKTYIOLLME U3 YNAKOBKM.

- [MpoBepbTe, UMM KOMMMEKT NOCTABKU NOSHBbIA (CM. rmaBy
«O6bem nocTaekM / HaMMeHOBaHWe geTanemn»).

- [MpoBepbTe NpUGOP AN USMEPEHUS YPOBHS rasa u
KOMMJIEKTYIOLLME Ha Hannyme noBpeXxaeHni.

- [pu HanUYMK NOBPEXAEHWI UM MPU OTCYTCTBUM
HEKOTOPbIX AeTarnei He ncnonbayiite npubop. O6paTuTech k
NPOU3BOAUTENIO.

YcTtaHoBKa / 3ameHa b6aTtapeek
MpounsBoanTe ycTaHOBKy/3aMeHy OaTapeiky cnegyrLmnm
obpasom:

- OTKpyTUTE KpBILLKY OTCeKa A1s Gatapeitku C MOMOLLbIO
KpeCcToBOM OTBEPTKM N OTKPONTE OTCEK.

®
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- BbIHETE MUCMONb30BaHHy0 Gatapenky 1 yTunusupyiTe ee
3Konormyecky LenecoobpasHbiM 06pa3om.

- BcraBbTe HoByto GaTapeliky. [pu aTom obpaTuTe BHUMaHUe Ha
NPaBUnbHOCTb NOMSPHOCTU.

- BcTaBbTe Hasaf KpbILLKY OoTceka Ans 6aTapeiiku 1 3akpoiTe
OTCEK C NMOMOLLbIO KPECTOBOW OTBEPTKM.

MpumeHeHne
BknroyeHune n BbIkNOYeHUe

- Kak Tonbko Bbl BcTaBuTe 6atapelky B npubop Ans usmepeHus
YPOBHS rasa, OH roToB K 3KCnnyaraumu.

U3mepeHne ypoBHA rasa

A BHUMAHUE

- [aTyuK yCTPONCTBA M TOYKA U3MEPEHUSA Oy ThINTKU OOMKHbI
ObITb OY4€Hb YUCTbIMMU.

- U3mepeHue He paboTaeT Ha CBapHbIX LWBaX.

- Bcerpa nnoTHO npuXxumManTe yCTPOMCTBO FOPU3OHTaNbLHO
(maBneHue He MeHee 6 Kr) K OyThInke.

UT0ObI M3MEPUTL YPOBEHb HAMOMHEHWS ra3oBOro 6annoxa,
BbINONHWTE crnegyoLwmne 4encTBus.

- CunbHO NpUXMUTE NpUGop
AN USMEepPEeHUs1 YpPOBHS rasa
K CTEHKe rasoBoro 6annoHa B
FOPU3OHTasIbHOM MOSOXEHUM TaK,

YTOBbI U3MEpUTEnbHas rofoska
6bino BOaBneHa B Hee. [ns é >6kg
3TOro BbiBEepuUTe YncToe MecTo 6e3 T
cBapo4Horo wea. Mugukatop LED
MWUraeT CUHUM LIBETOM. 90°
@ - Yepes HECKOMNbKO CeKyHf, @

nHgukatop LED 3aroputca
KpacHbIM U 3eMneHbIM.
* KpacHbli: B aTon Touke ras
He HangeH. BoibepuTte Gonee
HM3KYIO0 TOYKY A1 UBMEPEHNS.
« 3eneHblil: B aTon To4ke HanaeH
ra3. Boibepute 6onee BbICOKytO
TOYKY ANsi U3MEpPEHUSI.

- [NoBTOpANTE N3MepUTENbHbIE NPOLIECCHhl 40 TeX Nop, Noka Bbl
He HamgeTe YETKYIo rpaHuLy Mexay «KpacHOM» U «3eneHon»
obnacTtblo. OTO — ypoBeHb HanomnHeHus Ballero razoBoro
H6annoHa.

o - ['a3oBble OanmnoHbl 3anofiHeHbl ToNbKO Ha oK. 80%,

1 4YTOObI ra3 UMen BO3MOXXHOCTb pacLUMpATLCSA Npuy
konebaHuax Temneparypsbi.

- Mpnbop ans namMepeHusi ypoBHsi ra3a npegHasHaveH
TONbKO ANs cTanbHbIX 6annoHoB. OH 6bin pa3paboTaH
NS ra3oBblX 6annoHoB Ha 5 1 11 kr, HO NnogxoaAuT AN
UCMOMb30BaHUsA U AN APYrUX CTanbHbIX 6annoHos.

TexobcnyxuBaHue, YNCTKA, XpaHeHUe U
TpaHCNOpPTUPOBKa

TexHuyeckoe obcnyxuBaHue

B o6Lem, npmbop Ana naMepeHns ypoBHs rasa He TpebyeT
TEXHUYECKOTO 0BCNYXNBaHUS.

WcnonbayiTe 3anyacTy / KOMMIEKTYOLLME TONbKO OPUrMHanbHOo
NPON3BOAMNTENS U YNOTHOMOYEHHbIX CMELMananpoBaHHbIX
MacTepCKuX.

TonbKO COOTBETCTBYIOLLME KBANMPULMPOBAHHbIE CMELManucTbl
WM YNONTHOMOYEHHbIV CEPBUCHBIV LIEHTP MOTYT BbINOMHATb
PEeMOHT AaHHoro npubopa. KBanuduumpoBaHHbie crneumanmcTbl
— 3TO N C COOTBETCTBEHHBIM NPOKECCUOHASBHBIM
o6pasoBaHNeM 1 OMbITOM, KOTOPbIE 3HAKOMbI C KOHCTPYKLMEN
npudopa 1 TpeGoBaHUSAMI NO TEXHUKE GE30MacHOCTY.

®
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Ouuncrka

OCTOPOXHO! HMKOI'OA He norpyxainte npubop ons
N3MEpPEHUS YPOBHS ra3a B BOAY.

PerynsipHo ounarite npubop BNaxHom TkaHbl. H1 B koem
cryyae He 1UCMnonb3ynTe arpeccuBHble U/unu LapanatoLimue
YUCTALLME CpeaCcTBa UNM pacTBOpUTENU. 3aTeM NOMHOCTbIO
BbICyLUMTe BCce aetanu. Cnegute 3a Tem, 4ToObl B npnbop ansi
N3MepEeHUs YPOBHS rasa He nonagana Boga.

XpaHeHue

Mepen Tem, kak ynakoeaTb Npubop AN n3mMepeHns ypoBHSA rasa
ANst XpaHeHWs, NoYncTuTeE ero.

XpaHuTe npmubop Ana N3MepeHns YPOBHS rasa B HaAEXHOM,
npoxnagHoM, CyXOoM, XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM N HEQOCTYMHOM
ans geTten mecre.

TpaHcnopTupoBKa

Mpu nepeBo3ke Npubopa Ans U3MepeHUsi ypoBHS rasa
3almLanTe ero oT yaapoB 1 BUGpaLMiA.

TexHn4Yeckue gaHHbIe

Mogenb Ne WWS-GFM
OnekTponuTaHue MoHo6no4Hasi 6atapes 9 B
M3mepeHne: [[a3oBble bannoHbl U3 cTanu,

onTUManbHbIV Bec: 5 1 11 kr

YTunusauuna

Y YTunusaumio ynakoBkuM Heo6xoarMo BbINOSHATh
‘ .’ COrMacHo ¢ NPUHATLIMM NpaBUIaMm yTUInsauumM mycopa
B MecTe Baluero npoxusaHus.

[laHHbIN CcMBON yKasbiBaeT Ha TO, YTO COrfacHoO
OVPEKTUBE MO OTCINY>XUBLLMM CBOW CPOK 3MEKTPUYECKUM
N 3NeKTPOHHLIM npunbopam (2012/19/EC) n
HaLMOHanbHbIM 3aKOHaM HacTosALWMIN Npubop And
N3MepeHNs YPOBHS rasa 3anpeLyeHo yTunmanpoBaTb
kak 6blToBble 0TX0Abl. [JaHHbIN Npubop ANS nsMepeHns
YPOBHS rasa HeobxoaMMo caatb B Hagnexalymn

nyHKT cbopa. ATo MOXeT BbITb caenaHo B dhopme
BO3BpaTa Npu Nokyrnke aHanornyHoro npnbopa munm
nyTem caayv B yNONHOMOYEHHbIN MYHKT cbopa no
nepepaboTke aNeKTPUYECKUX U rEKTPOHHbLIX NPMBOPOB.
Henagnexaluee obpalleHne ¢ OTCNY>XMBLUNMU

CBOW CPOK npubopamu MOXeT oKasaTb HeraTMBHOE
BO3[IENCTBUE HA OKPYXXaloLLyHo cpeay 1 300poBbe
nogev n3-3a NoTeHUManbHO OnacHbIX MaTtepuarnos,
KOTOpbIE YacTO COAEePXaTCs B ANEKTPUYECKUX U
3MNeKTPOHHbLIX Npubopax. Kpome TOro, ytnnuanpys
npnbop Hagnexawmm obpasom, Bel BHOCUTE CBON
BKnag B 9pdeKT1BHOE NCMONb30BaHNE NPUPOAHbIX
pecypcoB. NHdopmauuio o nyHkTax cbopa
OTCMYXMBLUMX CBOW CPOK MPUBOPOB MOXHO MOMy4nTb

B rOpOACKON afMUHUCTPaLMK, Ha NyBNnYHO-NPaBoBOM
YyTUNU3MpYoLWEeM NPeanpuaTimn, B yrnosIHOMOYEHHOM
MyHKTE N0 YTUNMU3aLMMN ANEKTPUYECKNX U SNEKTPOHHBLIX
npnbopoBs unu B cnyxxbe, 3aHMmaloLLencs BbIBO30M
Mycopa. YTunuampywre ynakosky npubopa ans
N3MepPEHNS YPOBHS rada Takke 3KONorm4ecku
uenecoobpasHbiM 06pa3om B NpeaHa3HauYeHHbIX ANng
3TOr0 KOHTENHepax.

YTunuanpyinTe ucnons3oBaHHble 6aTapernkm He
Kak 0Obl4Hble ObITOBLIE OTXOAbI, @ CAaBaNTE UX

B NPeayCMOTPEHHbIE A5 3TOro NyHKTbI cOopa
(cneuranuavpoBaHHble MarasuHebl, MyHKTbI cbopa
BTOPCbIPbS).

®
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Leveransens omfattning / stycklista

1. LED-skarm:
- BIla: Enheten mater

- Rott: Det finns ingen gas pa denna punkt

- Gront: Det finns gas pa denna punkt

- Nedre réda LED-lampan blinkar: Batteri nastan tomt
2. Matsond
3. Batterifack
4. 9V batteri

Allmant

Las bruksanvisningen och spara den for @
framtida bruk

Bruksanvisningen ar en del av gasnivamataren. Den innehaller
viktig information om sakerhet, anvandning och underhall. Las

@ bruksanvisningen noga innan du anvander gasnivamataren. Se @
till att bruksanvisningen féljer med om du ger gasnivamataren till
nagon annan. Spara instruktionerna pa en saker plats for framtida
bruk.

Sakerhet

Korrekt anvandning

Gasnivamataren ar avsedd for privat bruk och féljande hobby-
eller pysselaktiviteter:

» For att avgora nivan med gas i vatskeform i stalcylindrarna.

Gasnivamataren far bara anvandas enligt instruktionerna och
sakerhetsinformationen i denna bruksanvisning. All annan form av
anvandning ar forbjuden. Varken tillverkaren eller aterférsaljaren
ar ansvariga for nagon egendomsskada, forlust eller personskada
som uppstar pa grund av att gasnivamataren anvands pa fel satt.

Allmanna sakerhetsinstruktioner

- Innan du anvander gasnivamataren maste du kontrollera att den
ar i gott skick.

- Anvand aldrig en gasnivamatare som ar skadad.

- Gasnivamataren far endast repareras av en behorig tekniker. Se
till att endast originaldelar anvands.

- Utséatt aldrig gasnivamataren for elektrisk spanning da detta kan
skada den.

- Anvand aldrig gasnivamataren i explosiva miljoer eller nara
brandfarliga gaser.

- Hantera gasnivamataren varsamt, och undvik att utsatta den for
stotar eller fall. Tappa
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- aldrig gasnivamataren.

- Tainte isér gasnivamataren for att forhindra att den skadas eller
drabbas av fel.

- Forvara gasnivamataren i ett torrt och rent utrymme.

- Utsatt inte gasnivamataren for vatten, damm eller smuts.

- Forvara gasnivamataren utom rackhall for barn.

Sakerhetsvarningar for batterier

- Ta ut batterierna ur gasnivamataren om du inte kommer att
anvanda den under langre tid eftersom batterierna annars
riskerar att borja lacka.

- Forsok inte ladda ej laddningsbara batterier. Detta kan gora att
de exploderar.

- Se till att du satter i batterierna i ratt riktning. Risk for skada

- Ta omedelbart ut urladdade batterier ur apparaten. Annars ar
risken stor att de borjar lacka.

- Batterierna far inte kastas som hushallsavfall. Se instruktionerna
i kapitlet "Bortskaffning” for hur du kastar dem.

- Hall batterierna borta fran barn.

- Kasta inte batterierna i eld. Detta kan gora att de exploderar.

- Kortslut inte batterierna eller forsok ta isar dem. Detta kan
innebara en risk for person- eller egendomsskador.

- Anvand skyddshandskar om du hanterar batterier som lacker sa
att du inte far syra pa handerna och skadar dem.

- Undvik kontakt med huden, 6gonen och slemhinnorna. Om du
kommer i kontakt med batterisyra skoljer du omradet noga med
rent vatten och kontaktar en lakare.

Instruktioner for saker hantering av gasbehallare

- Forvara gasbehallarna borta fran solljus och i ett sakert, svalt
och torrt utrymme, samt utom rackhall fér barn. Férvara aldrig
gasbehallarna inomhus eller under markniva.

- Innan du anvander gasnivamataren maste du se till att

@ gasbehallarna ar ordentligt stangda och att ingen gas @
forekommer i den omgivande luften. Explosionsfara.

Innan anvandning

Kontrollera gasnivamataren och leveransens omfatt-

ning

- Ta ut gasnivamataren och tillbehéren fran férpackningen.

- Kontrollera att alla delar &r med (se kapitlet "Leveransens
omfattning / stycklista”).

- Kontrollera om gasnivamataren eller tillbehéren ar skadade.

- Anvand inte gasnivamataren om den ar skadad eller nagon del
skadas. Kontakta tillverkaren.

Sitta i / byta ut batterierna

Du satter i och byter ut batterierna pa féljande satt:

- Lossa batterifacket med en phillipsmejsel och éppna
batterifacket.

- Vid behov tar du ut det anvanda batteriet och kastar det pa ett
miljévanligt satt.

- Satti ett nytt batteri. Var noga att polerna ligger at ratt hall.

- Satt tillbaka batterifacket och stang det med en phillipsmejsel.
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Anvandning

Satta pa och stédnga av

- Nar du har satt i batteriet i gasnivamataren ar den redo att
anvandas.

Mata gasnivan

A UPPMARKSAMHET

- Sensorn pa enheten och matpunkten for flaskan maste vara
mycket ren.

- Matningen fungerar inte pa svetsar.

- Tryck alltid enheten horisontellt och ordentligt (minst 6 kg
tryck) pa flaskan.

Du mater gasnivan i din gasbehallare pa foljande satt:

- Hall gasnivamataren ordentligt och
horisontellt mot gasbehallarens
utsida sa att matsonden
trycks mot den. Valj en ren punkt
utan svetsningar. LED-indikatorn

kommer att blinka blatt. é >6kg
- Efter nagra sekunder kommer T—
LED-indikatorn att lysa rott eller —
gront 90°
» Rott: Det finns ingen gas pa
denna punkt. Valj en lagre
matpunkt.
+ Gront: Det finns ingen gas pa
denna punkt. Valj en hogre
matpunkt.
- Upprepa matningen tills du
@ tydligt kan avgéra var gransen @

gar mellan de "réda” och "gréna”
omradena. Detta &r gasnivan i din
gasbenhallare.

- Gasbehallare &r bara fyllda till 80 % sa att gasen kan
expandera om temperaturen férandras.

- Gasnivamataren funderar bara med gasbehallare av
stal. Den ar gjord for basbehallare pa 5 till 11 kg, och
fungerar i viss man med andra stalbehallare.

e

Underhall, rengoring, forvaring och transport

Underhall

Gasnivamataren kraver valdigt lite underhall.

Anvand endast reservdelar / tillbehor fran tillverkaren eller
behoriga verkstader.

Reparationer far endast utféras av behdriga tekniker eller av

ett behorigt servicecenter. Behoriga tekniker maste ha lamplig
utbildning och erfarenhet, vara bekanta med produktens design
och konstruktion, samt forsta och folja alla sakerhetsférordningar.

Rengoring

VARNING! Sank aldrig ner gasnivamataren i vatten

Reng6r gasnivamataren med en mjuk trasa. Anvand aldrig
starka och/eller slitande rengéringsmedel eller I6sningsmedel.
Lat alla delarna torka helt. Se till att vattnet inte trangerin i
gasnivamataren.
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Foérvaring

Rengor gasnivamataren innan du férvarar den.
Forvara gasnivamataren i ett sakert, svalt, torrt och valventilerat
utrymme, samt utom rackhall for barn, nar den inte anvands.

Transport

Se till att gasnivamataren inte utsatts for stotar eller vibrationer nar
den transporteras.

Tekniska data

Modellnr WWS-GFM
Strémkalla 9V batteri
Mater pa stalgasbehallare,

helst 5 kg och 11 kg

Atervinning

49 Kasta forpackningsmaterialet beroende pa typ av
" ; material och enligt alla lokala férordningar.

kastas som hushallsavfall i enlighet med direktivet
2012/19/EG om bortskaffning av elektronik och elektriska
apparater (WEEE). Gasnivamataren maste [amnas till ett
insamlingsstalle eller en atervinningsstation. Du kan till
exempel gora detta om du kdper en ny gasnivamatare.
@ | och med att elektrisk utrustning kan innehalla farliga @
amnen kan felaktig hantering av elektriskt avfall

skada miljén och méanniskors halsa. Genom att kasta
gasnivamataren pa ratt satt kan du bidra till att varldens
naturtillgadngar anvands pa ett effektivt satt. Du kan fa
mer information om [dmpliga insamlingsstallen fran dina
lokala myndigheter. Kasta gasnivamatarens férpackning
pa ett miljévanligt satt.

Kasta inte uttjanta batterier som hushallsavfall
utan lamna istéllet in dem pa ett insamlingsstalle

(aterforsaljare eller atervinningsstation).

Ef Den har symbolen visar att gasnivamataren inte far
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Obseg dobave / Oznake sestavnih delov

1. LED prikazovalnik
- Modra: naprava ne meri
- Rdeca: na tem polozaju plin ni najden
- Zelena: na tem polozaju je plin
- Spodnji LED utripa rdece: baterija je skoraj prazna
2. Merilna glava
3. Pokrov predala za baterije
4. Blok baterija 9 V

Splosno
Preberite navodila in jih shranite @

Ta navodila za uporabo so hamenjena temu merilniku za raven
napolnjenosti s plinom. Vsebujejo pomembne informacije za
varnost, uporabo in nego. Preden zacnete uporabljati ta merilnik

@ za raven napolnjenostivs plinom, morate natan¢no prebrati @
navodila za uporabo. Ce boste merilnik za raven napolnjenosti
s plinom predali tretjim, jim obvezno izro€ite tudi ta navodila za
uporabo. Ta navodila za uporabo shranite na varnem mestu za
poznejso referenco.

Varnost

Predvidena uporaba

Merilnik za raven napolnjenosti s plinom je konstruiran za
zasebno uporabo in za naslednja podroc¢ja uporabe: hobi in sam
svoj mojster:

 za ugotavljanje ravni teko€ega plina pri jeklenih jeklenkah.

Merilnik za raven napolnjenosti s plinom je dovoljeno uporabiti
le v skladnosti z navodili in varnostnimi napotkih v teh navodilih
za uporabo. Vsaka drugacna uporaba, ki presega navedeno,
je prepovedana! Proizvajalec in trgovec ne prevzemata
odgovornosti za Skodo, izgube ali poSkodbe, ki izhajajo iz
napacne uporabe merilnika za raven napolnjenosti s plinom.

Splosna varnostna navodila

- Pred vsako uporabo preverite, ali je merilnik za raven
napolnjenosti s plinom v brezhibnem stanju.

- Nikoli ne uporabljajte pokvarjenega merilnika za raven
napolnjenosti s plinom.

- Ce je pokvarjen, naj merilnik za raven napolnjenosti s plinom
popravi le pooblas€en strokovnjak, ki mora uporabljati originalne
sestavne dele.

- Merilnik za raven napolnjenosti s plinom ne sme biti nikoli pod
napetostjo, ker ga lahko to poSkoduje.

- Merilnika za raven napolnjenosti s plinom ne uporabljajte v
okolju z eksplozivnimi ali vnetljivimi plini.
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Z merilnikom za raven napolnjenosti s plinom ravnajte zelo

skrbno, preprecite mocne sunke ali udarce in pazite, da

- merilnik za raven napolnjenosti s plinom ne pade na tla.

- Ne razstavljajte merilnika za raven napolnjenosti s plinom, saj
boste tako preprecili poSkodbe ali napake.

- Merilnik za raven napolnjenosti s plinom shranite na €istem in
suhem kraju.

- Merilnik za raven napolnjenosti s plinom ne sme priti v stik z
vodo, umazanijo in prahom.

- Merilnik za raven napolnjenosti s plinom shranjujte izven dosega

otrok.

Varnostna navodila za baterije

- Ce merilnika za raven napolnjenosti s plinom ne boste
uporabljali dalj Casa, odstranite iz njega baterije, ker lahko
izteCejo.

- Nikoli ne poskus$ajte polniti baterij, ki niso polnilne. Obstaja
nevarnost eksplozije.

- Pri vstavljanju bodite pozorni na pravilno usmerjenost polov.
Nevarnost poskodb!

- lzrabljene baterije odstranite nemudoma iz naprave. Sicer
obstaja nevarnost, da iztecejo.

- Baterij ni dovoljeno odvre¢i med odpadke z gospodinjskimi
smetmi. Poglejte napotke v poglavju » Odstranjevanje med
odpadke«.

- Baterije shranjujte izven dosega otrok.

- Baterij ne mecite v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije.

- Baterij ne staknite na kratko in jih ne razstavljajte. Sicer obstaja
nevarnost telesnih poSkodb in gmotne Skode.

- Ce so baterije izdelke, uporabljajte za njihovo odstranjevanje
zascitne rokavice, da iztekla kislina ne bi poskodovala rok.

- Preprecite stik s kozo, o€mi in sluznico. Ob stiku z baterijsko
kislino splaknite prizadeto mesto z veliko vode in poiscite
zdravnisko pomog.

Varnostna navodila za ravnanje z jeklenkami

- Jeklene shranite tako, da bodo zascitene proti sonénim zarkom
na hladnem in suhem mestu izven dosega otrok. Jeklenke nikoli
ne shranite v zaprtih prostorih ali pod ravnijo tal/zemlje.

- Pred uporabo merilnika za raven napolnjenosti s plinom se
prepricajte, ali je jeklenka pravilno zaprta in da v zraku ni ni¢
plina. Nevarnost eksplozije!

Pred uporabo

Preverjanje merilnika za raven napolnjenosti s plinom
in obsega dobave

- Vzemite merilnik za raven napolnjenosti s plinom in opremo iz
embalaze.

- Preverite, ali je paket popoln (glejte poglavje ,Obseg dobave /
Oznake sestavnih delov").

- Preverite ali merilnik za raven napolnjenosti s plinom oz.
oprema nista poSkodovana.

- Merilnika za raven napolnjenosti s plinom ne uporabljajte,
¢e je poskodovan ali manjkajo sestavni deli. Obrnite se na
proizvajalca.

Vstavljanje / zamenjava baterij

Za vstavljanje oz. zamenjavo baterij postopajte na naslednji nacin:

- zizvijacem s kriznon glavo odvijte pokrov predala za baterije
in odprite pokrov predala za baterije.

Odstranite morebitne izrabljene baterije in jih oddajte med
odpadke na okolju prijazen nacin.

Vstavite novo baterijo. Pazite na pravilno usmerjenost polov.
Ponovno namestite pokrov predala za baterije in ga zaprite z
izvijatem s krizno glavo.
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Uporaba

Vklop in izklop

- Takoj, ko je baterija v merilniku za raven napolnjenosti s plinom,
je merilnik pripravljen za uporabo.

Merjenje ravni napolnjenosti s plinom

A POZOR

- Senzor naprave in merilno mesto steklenice morata biti zelo
Cista.

- Meritev ne deluje na zvarih.

- Napravo vedno vodoravno in trdno (vsaj 6 kg pritiskajte) na
steklenico.

Za merjenje ravni napolnjenosti s plinom postopajte na naslednji
nacin:

- merilnik za raven napolnjenosti s
plinom pritisnite trdno in vodoravno
na steno jeklenke tako, da bo
merilna glava vtisnjena. Za

merjenje izberite Cisto mesto in

ne zvara. LED prikazovalnik >6kg

utrpa modro Nl —
- Po nekaj sekundah sveti LED

prikazovalnik rdece ali zeleno. 90°

* Rdece: na tem mestu ni plina.

Izberite nizjo tocko merjenja.
» Zelena: na tem mestu je plin.
Izberite viSjo toCko merjenja.
- Meritev ponovite tolikokrat, da
lahko jasno omejite mejo med
»rdecim« in »zelenim« obmocjem.
@ To je raven napolnjenosti jeklenke @
s plinom.

- Jeklenke so napolnjene le do pribl. 80 %, da se lahko
plin razteza ob nihanjih temperature.

- Merilnik za raven napolnjenosti s plinom deluje le pri
jeklenkah iz jekla. Zasnovan je za jeklenke s 5 kg in 11
kg, deluje pa omejeno tudi pri drugih posodah iz jekla.

e

Vzdrzevanje, ¢iS€enje, shranjevanje in tran-
sport

Vzdrzevanje

Merilnika za raven napolnjenosti s plinom v glavnem ni treba
vzdrzevati.

Uporabljajte le proizvajal¢eve nadomestne dele / opremo oz. tisto
pooblas&enih specializiranih proizvajalcev.

Popravila naj izvaja le strokovnjak ali pooblas&eni servis.
Strokovnjaki so osebe z ustrezno strokovno izobrazbo in
izkusnjami, ki poznajo zahteve glede sestave in oblike izdelka in
se spoznajo na varnostne predpise.

Ciséenje

PREVIDNO! Merilnika za raven napolnjenosti s plinom NIKOLI ne
potopite v vodo.

Merilnik za raven napolnjenosti s plinom ocistite z vliazno krpo.
Nikakor ne uporabljajte ostrih sredstev in/ali sredstev za Cis€enje,
ki praskajo, ali razred¢il. PoCakajte, da se nato vsi sestavni deli
popolnoma posusijo. Pazite, da v merilnik za raven napolnjenosti

s plinom ne pride voda.
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Shranjevanje

Preden boste shranili merilnik za raven napolnjenosti s plinom ga
ocistite.

Ce merilnika za raven napolnjenosti s plinom ne uporabljate, ga

shranite na varnem, hladnem, suhem in dobro prezratevanem
mestu, izven dosega otrok.

Transport

Merilnik za raven napolnjenosti s plinom transportirajte tako, da bo
za$c¢iten proti sunkom in tresljajem.

Tehniéni podatki

St. modela WWS-GFM
Napajanje s tokom blok baterija 9 V
Merjenje na jeklenkah iz jekla,

optimalno 5 kg in 11 kg

Reciklaza

49 EmbalaZo odstranite med odpadke v skladu s tipom
‘ a materiala ter veljavnimi krajevnimi predpisi.

Ta simbol pomeni, da tega merilnik za raven
Ef napolnjenosti s plinom v skladu s smernicami o
elektri¢nih in elektronskih odpadnih napravah (2012/19/
ES) in drzavnimi zakoni ni dovoljeno odstraniti med
odpadke skupaj z navadnimi gospodinjskimi odpadki.
@ Ta merilnik za raven napolnjenosti s plinom je treba
oddati na ustreznem zbirnem mestu. To je lahko npr. ob
nakupu podobnega merilnika za raven napolnjenosti s
plinom, lahko pa jo oddate na pooblas¢enem zbirnem
mestu za ponovno predelavo elektri¢nih in elektronskih
starih naprav. Nepravilno ravnanje s starimi napravami
lahko Skodljivo vpliva na okolje in zdravje ljudi zaradi
nevarnih snovi, ki so pogosto v elektri¢nih in elektronskih
napravah. Z odstranjevanjem merilnika za raven
napolnjenosti s plinom med odpadke po predpisih
pripomorete poleg tega k ucinkoviti uporabi naravnih
virov. Informacije o zbirnih mestih za stare naprave lahko
dobite na svoji mestni upravi, pooblaS¢enem zbiralnem
mestu za predelavo elektrinih in elektronskih odpadnih
naprav, pooblas¢enem mestu za odstranjevanje
elektri¢nih in elektronskih odpadnih naprav med odpadke
ali na svojem komunalnem podjetju. Embalazo merilnika
za raven napolnjenosti s plinom odstranite med odpadke
na okolju prijazen nacin v pripravljene zbiralnike.

odpad, ampak jih oddajte na ustreznih zbirnih mestih
(v specializirani trgovini, na prostoru za snovi za
predelavo).

Ef Rabljenih baterij ne odvrzite med gospodinjski
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Garancijski list

Merilnik za raven napolnjenosti s plinom
Modela: WWS-GFM

Proizvajalec:
ROTHENBERGER Industrial GmbH
Sodener Strasse 47
65779 Kelkheim, Nemcija

Servis v Sloveniji:
GMA Elektromehanika, d.o.o.
Cesta Andreja Bitenca 115
1000 Ljubljana
Tel.: 01-583 83 04
Fax: 01-518 38 03
Email: info@gma.si

1. S tem garancijskim listom dajalec garancije ROTHENBERGER
Industrial GmbH, Sodener Strasse 47, 65779 Kelkheim, Nemcija,
v celoti jam¢i, za lastnosti ter da bo izdelek v garancijskem roku
ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuje,
da bo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravil
morebitne pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oz. po svoji presoji izdelek zamenjal ali vrnil kupnino.
2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je dve leti od dneva izrocitve blaga.
4.  Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas¢enemu servisu oz. se
informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski
Stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natan¢no preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.
5.  Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloziti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu.
6. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali oseba,
@ kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije. @
7. Vzroki za okvaro oz. nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti
stvari same, in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve oz.
prodajal¢eve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali, e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.
8. Jamcimo vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate v
roku 3 let po preteku garancijskega roka.
. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
10. Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje pravic potro$nika, ki
izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

w

Ime in naslov prodajalca in zig:

Datum izroditve, kraj:

1500003369_Anleitung.indb 98 20.12.2019 13:22:32



1500003369_Anleitung.indb 99 20.12.2019 13:22:32



| ®

G
Obsah dodavky/popis sucasti

1. LED indikator

- Modra: pristroj meria

- Cervena: v tejto polohe sa nenasiel Ziadny plyn

- Zelena: v tejto polohe sa nachadza plyn

- Spodné LED didda blika na €erveno: batéria je takmer
prazdna

Meracia hlavica

Kryt priehradky na batérie

9V blokova batéria

PN

VsSeobecné informacie
Precitajte si navod na obsluhu a dodrziavajte ho @

Tento navod na obsluhu je uréeny pre tento mera¢ hladiny
plynu. Obsahuje ddlezité informacie o bezpecnosti, pouzivani a
@ starostlivosti. Pred pouzitim merac¢a hladiny plynu si dékladne @
precitajte navod na obsluhu. V pripade odovzdania meraca
hladiny plynu tretej osobe jej bezpodmienecne odovzdajte aj
tento navod na obsluhu. Uschovajte tento navod na obsluhu na
bezpecnom mieste pre pripadné neskorsie nahliadnutie.

Bezpeénost’
Ugelné pouzivanie

Merag€ hladiny plynu bol navrhnuty na sukromné pouzitie a bol
uréeny na nasledujuce ucely v hobby a DIY oblasti:

» Na zistovanie hladiny tekutého plynu v ocelovych plynovych
flasiach.

Mera¢ hladiny plynu sa smie pouzivat iba v sulade s pokynmi a
bezpecnostnymi pokynmi v tomto navode na obsluhe. Akékolvek
iné pouzitie mimo tohto je zakazané! Vyrobca ani predajca
neprebera zodpovednost za Skody, straty alebo zranenia
spOsobené nespravnym pouzitim meraca hladiny plynu.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

- Pred kazdym pouzitim meraca hladiny plynu skontrolujte, ¢i sa
nachadza v bezchybnom stave.

- Nikdy nepouzite poSkodeny merac¢ hladiny plynu.

- V pripade posSkodenia dajte merac hladiny plynu opravit iba
autorizovanému odbornému personalu, ktory pouzije iba
originalne nahradné diely.

- Nikdy nevystavujte mera€ hladiny plynu kontaktu s elektrickym
napatim, pretoze to méze viest k poskodeniu pristroja.

- V prostredi meraca hladiny plynu nepouzivajte vybusné alebo
horfavé plyny.

- Zaobchadzajte s merac¢om hladiny plynu starostlivo, vyhybajte
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sa tvrdym narazom alebo uderom, nenechajte

- merac hladiny plynu spadnut.

- Nerozoberajte meraC hladiny plynu, aby ste zabranili vzniku
poskodenia alebo poruchy.

- Uchovavajte merac hladiny plynu na €istom a suchom mieste.

- Neuvedte merac hladiny plynu do kontaktu s vodou, Spinou a
prachom.

- Merac hladiny plynu uchovavajte mimo dosahu deti.

Bezpeénostné pokyny k batériam

- Odstrante batériu z meraca hladiny plynu, ked' ho dlhsi ¢as
nepouzivate, inak moze batéria vytiect.

- Nikdy sa nepokusajte nabijat nenabijatefné batérie. Existuje
nebezpecenstvo vybuchu.

- Pri vkladani dbajte na spravnu polaritu. Nebezpecenstvo
poskodenia.

- Vybité batérie okamzite vyberte zo zariadenia. Inak hrozi
zvyseneé riziko vytec€enia.

- Batérie sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. Pozrite si
pokyny v kapitole ,Likvidacia“.

- Batérie udrziavajte mimo dosahu deti.

- Batérie nevhadzujte do ohna. Existuje nebezpecenstvo
vybuchu.

- Batérie neskratujte, ani ich nerozoberajte. V opaénom pripade
hrozi nebezpeenstvo zranenia a poskodenia.

- Ak batéria vytecie, pouzivajte ochranné rukavice, aby uniknuta
kyselina neposkodila vase ruky.

- Vyhnite sa kontaktu s pokozkou, o€ami a sliznicami. Pri kontakte
s kyselinou z batérie vyplachnite postihnuté miesto dostato€nym
mnozstvom vody a vyhladajte lekarsku pomoc.

Bezpecénostné pokyny pre zaobchadzanie s plynovymi
frasami
@ - Skladujte plynové flase chranené pred priamym slnecnym @

Ziarenim na bezpe¢nom, chladnom a suchom mieste mimo
dosahu deti. Nikdy neskladujte plynové flaSe vo vnutornych
priestoroch alebo pod urovriou zeme.

- Pred pouzitim merac¢a hladiny plynu sa uistite, Ze je plynova
flaSa spravne zatvorena a ze v okolitom vzduchu nie je ziadny
plyn. Nebezpecenstvo vybuchu!

Pred pouzitim

Kontrola meraéa hladiny plynu a rozsahu dodavky

- Vyberte merac hladiny plynu a prisluSenstvo z obalu.

- Skontrolujte, ¢i je dodavka kompletna (pozrite kapitolu ,Obsah
dodavky/Popis sucasti®)

- Skontrolujte, ¢i nie su merac hladiny plynu alebo prislusenstvo
poskodené.

- V pripade poSkodenia alebo chybajucich €asti nepouzivajte
merac hladiny plynu. Obratte sa na vyrobcu.

Vlozenie/vymena batérii

Ak chcete vymenit grilovaci teplomer, postupujte nasledovne:

- Odskrutkuijte kryt priehradky na batérie krizovym
skrutkovac¢om a otvorte kryt priehradky na batérie.

- V pripade potreby vyberte pouzitd batériu a zlikvidujte ju
ekologickym spdsobom.

- Vlozte novu batériu. Dbajte pritom na spravnu polarizaciu.

- Znova vlozte kryt na batérie a zatvorte ho krizovym
skrutkovacom.
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Pouzitie
Zapnutie a vypnutie

- Akonahle je batéria v meraci hladiny plynu, je pripraveny na
pouzitie.

Meranie hladiny plynu

A POZOR

- Senzor zariadenia a miesto merania flaSe musia byt’ velmi
Cisté.

- Meranie nefunguje na zvaroch.

- Zariadenie vzdy zatla¢te vodorovne a pevne (tlak najmenej
6 kg) na flasu.

Na meranie hladiny plynu postupujte nasledovne:

- Pevne a vodorovne pritlacte merac
hladiny plynu na stenu plynovej
flase tak, aby bola zatlacena
meracia hlavica IZl. Vyberte si
Cisté miesto bez zvaracieho spoja.
LED indikator bude teraz > 6 kg
blikat na modro

[

- Po niekolkych sekundach sa LED L=
indikator rozsvieti na ¢erveno 90°

alebo zeleno

« Cervena: v tomto bode sa
nenasiel ziadny plyn. Vyberte
meraci bod umiestneny nizsie.

» Zelena: v tomto bode sa nasiel
plyn. Vyberte meraci bod
umiestneny vysSie.

@ - Opakujte merania, az kym @
nebudete moct zuzit hranicu
medzi ,Cervenou” a ,zelenou*
oblastou. Toto je vyska hladiny
vasej plynovej flase.

o - Plynové flase sa plnia iba do asi 80 %, pretoze plyn sa

1 mé&ze roztahovat pri teplotnych vykyvoch.

- Merac¢ hladiny plynu funguje iba na ocelové flase. Bol
navrhnuty pre plynové flaSe s hmotnostou 5 kg a 11 kg,
funguje obmedzene s ostatnymi ocelovymi flaSami.

Udrzba, éistenie, skladovanie a preprava

Udrzba

Mera¢ hladiny plynu si nevyzaduje takmer ziadnu udrzbu.
Pouzivajte iba nahradné diely/prisluSenstvo od vyrobcu alebo
autorizovanych odbornych dielni.

Opravy smie vykonavat iba odbornik alebo autorizovany

servis. Odbornici su osoby s prislusnym odbornym vzdelanim a
nadobudnutymi skusenostami, ktori poznaju poziadavky kladené
na konstrukciu a vyhotovenie produktu a su oboznamené s
bezpecnostnymi predpismi.

Cistenie

POZOR! NIKDY neponorte merac hladiny plynu do vody.

Merac¢ hladiny plynu ¢istite pomocou vlhkej handri¢ky. V Zziadnom
pripade nepouzite ostré a/alebo abrazivne Cistiace prostriedky
ani rozpustadla. Po vy isteni nechajte vSetky diely uplne vysusit.
Davaijte pozor na to, aby sa do meraca hladiny plynu nedostala
Ziadna voda.
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Skladovanie

Pred uskladnenim vycgistite mera¢ hladiny plynu.

Ak mera¢ hladiny plynu nepouzivate, uskladnite ho na
bezpeénom, chladnom, suchom a dobre vetranom mieste, mimo
dosahu deti.

Preprava

Prepravujte mera¢ hladiny plynu chraneny pred narazmi a
vibraciami.

Technické udaje

Model €. WWS-GFM

Zasobovanie prudom 9V blokova batéria

Meranie na plynovych flasiach z ocele,

optimalne 5 kg a 11 kg

Recyklacia

%  Obal likvidujte v stlade s typom materidlu, ako aj
4 ; miestnymi predpismi, ktoré platia vo vaSom uzemnom
- celku

sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom
v sulade so smernicou o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (2012/19/EU) a narodnymi
zakonmi. Tento mera¢ hladiny plynu sa musi vratit na
uréené zberné miesto. Toto méze byt vratenim pri kiipe
@ podobného meraca hladiny plynu alebo odovzdanim na
autorizovanom zbernom mieste pre recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych pristrojov. Neodborné
zaobchadzanie so starymi pristrojmi méze na zéklade
potencialne nebezpecénych latok, ktoré staré elektrické
a elektronické pristroje ¢asto obsahuju, mat negativny
Gcinok na zivotné prostredie a ludské zdravie. Okrem
toho odbornou likvidaciou tohto meraca hladiny plynu
prispievate k efektivnemu vyuzivaniu prirodnych zdrojov.
Informacie o zbernych miestach pre staré pristroje
ziskate u vaSej mestskej spravy, na verejno-pravnom
mieste poverenom likvidaciou, na autorizovanom mieste
pre likvidaciu starych elektrickych a elektronickych
pristrojov alebo u odvozcov vasho domového odpadu.
Likvidujte aj obal meraca hladiny plynu ekologicky v
prislusnych zbernych nadobach.

Ef Tento symbol znamena, Ze tento merac hladiny plynu

odpade, ale odovzdaijte ich na ur€enych zbernych

Ef Nelikvidujte vybité batérie v normalnom domovom
miestach (Specializovany obchod, recyklacné centrum).
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Teslimat kapsami / Parga adi

1. LED gosterge
- Mavi: Cihaz 6lgtiyor
- Kirmizi: bu pozisyonda gaz bulunamadi
- Yesil: Bu pozisyonda gaz var
- Alt LED kirmizi yanip sénuyor: Pil yakinda bosalacak

2. Olglim kafasi
3. Pil gézu kapagi
4. 9V Blok pil
Genel

Kullanma kilavuzunu okuyun ve muhafaza edin @

Bu kullanim kilavuzu bu gaz doluluk seviyesi 6l¢cim cihazina
aittir. Kilavuz guvenlik, kullanim ve bakim ile ilgili énemli bilgileri

@ icermektedir. Kullanim kilavuzunu gaz doluluk seviyesi élgim @
cihazini kullanmadan 6nce dikkatle okuyun. Gaz doluluk seviyesi
Olgiim cihazini Gglincl sahislara verdiginizde, bu kullanim
kilavuzunu da mutlaka birlikte verin. Bu kullanim kilavuzunu daha
sonra referans almak igin glivenli bir yerde saklayin.

Gilivenlik
Amacina uygun kullanim

Gaz doluluk seviyesi 6lgiim cihazi 6zel kullanim icin yapilimistir
ve hobi ve DIY (Kendin yap) alanlarinda kullaniimak Gzere
ongorulmastar:

» Celik gaz tuplerinin sivi gaz seviyesinin élgilmesi igin.

Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazi sadece bu kullanim
kilavuzundaki talimatlar ve guivenlik bilgileri ile uyumlu olarak
kullaniimalidir. Bunun diginda kalan her tirli kullanim yasaktir.
Gaz doluluk seviyesi 6lgiim cihazinin hatali kullanimindan
kaynaklanan her turlG hasarlar, kayiplar ve yaralanmalar igin
uretici ve bayi bir sorumluluk Ustlenmez.

Genel giivenlik bilgileri

- Her kullanimdan 6nce gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazinin
kusursuz bir durumda olmasini kontrol edin.

- Hasarli bir gaz doluluk seviyesi élcim cihazini kesinlikle
kullanmayin.

- - Hasar durumunda gaz doluluk seviyesi 6l¢im cihazinin
sadece yetkili uzman personel tarafindan ve orijinal pargalarla
onariimasini saglayin.

- Bu, cihazin tahrip olmasina neden olabileceginden, gaz doluluk
seviyesi 6lcim cihazini kesinlikle elektrik gerilimine baglamayin.

- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazini patlayici veya alev alici
gazlarin bulundugu ortamlarda kullanmayin.
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- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazini dikkatle kullanin, sert
darbelerden ve garpmalardan kaginin, cihazi dustirmeyin.

- Gaz doluluk seviyesi 6l¢glim cihazini diglirmeyin.

- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazini hasarlari veya hatalari
onlemek igin parcalarina ayirmayin.

- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazini temiz ve kuru bir yerde
saklayin.

- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazinin suyla, kirle ve tozla temas
etmesine izin vermeyin.

- Gaz doluluk seviyesi 6l¢im cihazini gocuklardan uzak tutun.

Pillerle ilgili emniyet uyarilari

- Gaz seviyesi 6l¢ciim cihazi uzun sure kullanilmayacaksa pilleri
cikartin. Aksi halde piller akabilir.

- Tekrar sarj edilemeyen pilleri kesinlikle tekrar sarj etmeyi
denemeyin. Patlama tehlikesi vardir.

- Pilleri yerlestirirken dogru kutuplara dikkat edin. Hasara ugrama
tehlikesi

- Kullaniimig pilleri derhal cihazdan ¢ikartin. Aksi halde akma
tehlikesi gok ylksektir.

- Piller evsel atikla bertaraf edilmez. Bunun igin "Bertaraf etme"
bélumindeki talimatlari okuyun.

- Pilleri gocuklardan uzak tutun.

- Pilleri atese atmayin. Patlama tehlikesi vardir.

- Pilleri kisa devre yapmayin veya icin agmayin. Aksi halde
yaralanma ve hasar tehlikesi vardir.

- Pilleri ¢cikartmak istiyorsaniz, ancak bunlar akmissa, ellerinizin
asitten zarar gérmemesi icin koruyucu eldiven kullanin.

- Ciltle, gozlerle ve mukozalarla temasini 6nleyin. Pil asidinin
temas ettigi bolgeyi bol suyla yikayin ve tibbi yardim alin.

Gaz tupleri ile caligma ile ilgili glivenlik bilgileri

- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazini glines i1sinlarindan
korunmus, guvenli, serin ve ¢ocuklarin ulasamayacag! bir yerde
@ depolayin. Gaz tuplerini kesinlikle ic mekanlarda veya yer @
seviyesinin altinda depolamayin.
- Gaz doluluk seviyesi 6lgim cihazini kullanmadan 6nce gaz
tupUnun usultine uygun olarak kapatiimis oldugundan ve ortam
havasinda gaz bulunmadigindan emin olun. Patlama tehlikesi.

Kullanmadan 6nce

Gaz doluluk seviyesi 6l¢iim cihazinin ve teslimat kapsa-
minin kontrol edilmesi

- Gaz doluluk seviyesi 6lcim cihazini ve aksesuari ambalajdan
cikartin

- Teslimatin tam olup olmadigini kontrol edin (Bkz. B&lim
"Teslimat kapsami / Parca adi").

- Gaz doluluk seviyesi 6lcim cihazinin veya aksesuarin hasarli
olup olmadigini kontrol edin.

- Hasar veya eksik parca belirlediginizde gaz doluluk seviyesi
8lgtim cihazini kullanmayin. Ureticiye bagvurun.

Pilleri takma / degistirme

Pili yerlestirmek veya degistirmek icin asagidaki islemleri yapi:

- Pil gézunun kapagini bir yildiz tornavida ile ¢6zun ve pil
g6zundan kapagini agin.

- Gereginde kullaniimis pili gikartin ve gevreye zarar vermeyecek
gibi bertaraf edin.

- Yeni pili yerlestirin. Bu sirada dogru kutuplara dikkat edin.

- Pil kapagini tekrar yerine takin ve bir yildiz tornavida ile
kilitleyin.

1500003369_Anleitung.indb 105 20.12.2019 13:22:42



Kullanim

Ac¢ma ve kapatma

- Gaz doluluk seviyesi 6lcim cihazinda bir pil varsa cihaz
kullanima hazirdir.

Doluluk seviyesinin ol¢lilmesi

A DIKKAT

- Cihazin sensorii ve sisenin 6l¢giim noktasi ¢ok temiz
olmalidr.

- Olgiim kaynaklarda galismaz.

- Cihazi daima sisenin lizerine yatay ve sikica (en az 6 kg
basing) bastirin.

Gaz tlpunitzun doluluk seviyesini 6lgmek icin asagidaki islemleri
yapin:

- Gaz doluluk seviyesi dlgim
cihazini 8lguim kafasinin iceri
bastirilacagi gibi kuvvetlice ve
yatay olarak gaz tlplnin duvarina
bastirin. Bunun igin kaynak

dikisinin olmadigi, temiz bir yeri é >6kg
segin. LED gosterge simdi T—

mavi yanip soner
- Bir kag saniye sonra LED gosterge 90°
kirmizi veya yesil yanar
* Kirmizi: burada gaz bulunamadi.
Daha dusuk bir 6lgiim noktasini
segin.
* Yesil: burada gaz bulundu. Daha
yuksek bir 6lcim noktasini
@ . segin. @
- Olgim iglemini, "kirmizi" ile "yesil"
alan arasindaki sinir belirgin bir
bicimde sinirlanabilene kadar sik
tekrarlayin. Bu gaz tupinizin
doluluk seviyesidir.

° - Gaz tlpleri yaklasik % 80'e kadar doldurulur. béylece

1 gaz sicaklhk dalgalanmalari sirasinda genlesebilir.

- Gaz doluluk seviyesi 0lgiim cihazi sadece celik tiplerde
calisir. 5 kg ve 11 kg gaz tupleri igin tasarlanmistir, ama
diger celik tlplerle de sinirsiz olarak caligir.

Bakim, temizlik, depolama ve tagsima

Bakim

Gaz doluluk seviyesi 6lgiim cihazi genel olarak bakim
gereksinmez.

Sadece ureticinin veya yetkili kiinmis uzman atélyelerin yedek
parcalarini / aksesuarlarini kullanin.

Onarimlar sadece deneyimli veya yetkili bir servis tarafindan
yapiimalidir. Deneyimli kigiler buna uygun mesleki egitime sahip
olan ve Urtndn yapisindan ve tasarimindan beklentileri taniyan ve
glvenlik kurallarini anlayan kisilerdir.

Temizlik

DIKKAT! Gaz doluluk seviyesi 6lgiim cihazini KESINLIKLE suya
daldirmayin.

Gaz doluluk seviyesi 6l¢ciim cihazinin mahfazasini nemli bir bezle
temizleyin. Keskin ve/veya gizici temizlik malzemelerini veya
solventleri kullanmayin. Sonra tim pargalari tamamen kurutun.
Gaz doluluk seviyesi 6l¢ciim cihazinin igine su kagmamasina dikkat
edin.
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Depolama

Gaz doluluk seviyesi 6lcim cihazini kaldirmadan 6nce temizleyin.
Kullaniimayan gaz doluluk seviyesi 6l¢cim cihazini, emniyetli,
serin, kuru ve iyi havalandirilan, cocuklarin ulasamayacagi bir
yerde saklanmalidir.

Tasima

Gaz doluluk seviyesi 6lgiim cihazini darbelere ve titresimlere karsi
korunmus olarak tasiyin.

Teknik Ozellikler

Model No. WWS-GFM
Akim beslemesi 9 Volt Blok pil
Olgiim celik gaz tipiinde,

optimum 5 kg ve 11 kg

Geri kazanim

4% Ambalaj malzemelerini, malzeme tiiriine ve bélgenizde
" ; gecerli yasal diizenlemelere uygun olarak bertaraf edin.

AB) ile ilgili yonetmelikler ve ulusal yasalar uyarinca bu
gaz doluluk seviyesi 6lcim cihazini ev ¢opU Uzerinden
bertaraf edilmemesi gerektigini belirtir. Bu gaz doluluk
seviyesi 6l¢gim cihazi, bu amag icin dngoérilmus bir
toplama merkezine teslim edilmelidir. Bu durum,

@ drnegin benzeri bir gaz doluluk seviyesi 6lcim cihazi
satin alindiginda eskisi saticiya geri verilerek veya
elektrikli ve elektronik eski cihazlarin geri kazaniimasi
veya yeniden degerlendirilmesi igin yetkilendirilmis bir
toplama merkezine teslim edilerek saglanabilir. Eski
cihazlarin usuliine uygun olarak islem gérmemesi,
elektrikli ve elektronik eski cihazlarin siklikla icerdigi
potansiyel tehlikeli maddelerin ¢evreye ve insan
sagligina olumsuz olarak etki etmesine neden olabilir.
Ayrica, bu gaz doluluk seviyesi 6l¢gim cihazini usuliine
uygun olarak bertaraf ederek, dogal kaynaklarin daha
verimli kullaniimasina katkida bulunmus olursunuz.
Eski cihaz toplama yerleri ile ilgili bilgiler icin bagh
oldugunuz belediyeye, bertaraf etmeden sorumlu yetkili
resmi kuruma, elektrikli ve elektronik eski cihazlari imha
yetkisine sahip bir toplama merkezine veya boélgenizden
sorumlu ¢6p toplama isletmesine basvurun. Gaz doluluk
seviyesi 6lgim cihazinin ambalajini da ¢evreye zarar
vermeyecek gibi, toplama konteynerlerinde bertaraf edin.

Ef Bu sembol, elektrikli ve elektronik eski cihazlar (2012/19/

ilgili toplama noktalarina (ilgili magazalar, geri dontisim

Ef Kullanilimig pilleri normal evsel atikta imha etmek yerine
deposu) teslim edin.
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\_ROTHENBERGER
INDUSTRIAL

€D Gasfiillstandmessgeriit
Zum Messen des Fliissiggasstandes bei Stahl-Gasflaschen

) Gas level meter
For measuring the level of gas in steel gas cylinders

3D Indicateur de niveau de gaz
Pour mesurer le niveau de gaz liquide dans les bouteilles de gaz en
acier

Q[ UsmepBaTeneH ypep 3a HUBOTO Ha HaNb/IBaHe C ra3
3a u3mepBaHe Ha HUBOTO Ha TEYHWA ra3s NPy CTOMaHeHU 6yTUNKN
3ara3
€& Indikator hladiny zkapalnéného plynu
K méreni hladiny zkapalnéného plynu u ocelovych plynovych lahvi
Q@I® Gasniveaumaleapparat
Til at male niveauet af flydende gas i stalgasflasker

€D Gaasitasememoodtur
Terasest gaasiballoonide vedelgaasi taseme mé6o6tmiseks

€D Dispositivo de medicion del nivel de llenado de gas
Para medir el nivel de gas liquido en bombonas de gas de acero

&P Kaasutason mittari
Kaasutason mittaukseen teraskaasupulloissa

€3> Npubop pna nsmepeHns ypoBHA rasa

[ins n3mepeHUs YPOBHsA rasa B CTaNlbHbIX ra3oBbIX 6a/10Hax
@Y Uredaj za mjerenje koli¢ine plina

Za mjerenje razine tekuceg plina kod celicnih plinskih boca
G Gazszintméro

A folyékony gazszint megallapitasara acél gazpalackokban
@D Gashxdarmaelir

Til ad maela haed gass i gaskitum

P Misuratore di livello del gas
Per misurare il livello di riempimento delle bombole di gas in acciaio
8D Dujy pripildymo lygio matavimo prietaisas
Suskystinty dujy lygiui plieniniuose dujy balionuose matuoti
Q@D Gazes limena raditajs
Saskidrinatas gazes limena mérisanai gazes balonos, izgatavotos no
térauda
® Gasniveaumeter
Voor het meten van het niveau van vloeibaar gas bij stalen
gasflessen
Q[o» Gassnivamaler
For maling av nivaet av flytende gass i stalgassflasker
@D Przyrzad do pomiaru napetnienia gazem
Do pomiaru poziomu napetnienia gazem plynnym w stalowych
butlach z gazem

@GP Medidor do nivel de gas
Para medir o nivel de gas liquefeito em botijas de aco
(RO Aparat de masurare a nivelului gazului
Pentru masurarea nivelului gazului lichefiat din buteliile de gaz din
otel
GIW Mpunbop ans usmepeHns ypoBHs rasa
AnA n3mepeHuA ypoBHA rasa B CTabHbIX ra3oBbIX 6annoHax
€D Gasnivamaitare
Anvands for att mata gasnivan i gasbehallare av stal
@D Merilnik za raven napolnjenosti s plinom
Za merjenje ravni napolnjenosti jeklenk iz jekla s tekoéim plinom
&9 Meraé hladiny plynu
Na meranie hladiny kvapalného plynu v ocelovych plynovych flasiach

@G Gaz doluluk blgiim cihazy
Celik gaz tiiplerinin syvy gaz seviyesinin ol¢iilmesi icin
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